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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COMMISSION REGULATION (EU) No 703/2014
of 19 June 2014

amending Annexes II, III and V to Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of

the Council as regards maximum residue levels for acibenzolar-S-methyl, ethoxyquin, flusilazole,

isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone, pyraflufen-ethyl, quinoclamine and warfarin in or on
certain products

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on
maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive
91/414/EEC ('), and in particular Article 14(1)(a), Article 18(1)(b) and Article 49(2) thereof,

Whereas:

(1)  For acibenzolar-S-methyl, isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone and pyraflufen-ethyl, maximum residue levels
(MRLs) were set in Annex II and Part B of Annex III to Regulation (EC) No 396/2005. For ethoxyquin and flusila-
zole, MRLs were set in Part A of Annex III to that Regulation. For quinoclamine and warfarin no MRLs are set in
Regulation (EC) No 396/2005, and as those active substances are not included in Annex IV to that Regulation,
the default value of 0,01 mg/kg laid down in Article 18(1)(b) of that Regulation applies.

(2)  For acibenzolar-S-methyl, the European Food Safety Authority, hereinafter ‘the Authority’, submitted a reasoned
opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12(2) of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction
with Article 12(1) thereof (?). The Authority proposed to change the residue definition. It recommended lowering
the MRLs for bananas and tomatoes. For other products it recommended keeping the existing MRLs. It concluded
that concerning the MRLs for apples, pears and mangoes some information was not available and that further
consideration by risk managers was required. As there is no risk for consumers, MRLs for those products should
be set in Annex II to Regulation (EC) No 396/2005 at the existing level or the level identified by the Authority.
Those MRLs will be reviewed; the review will take into account the information available within two years from
the publication of this Regulation.

(3)  The non-inclusion of ethoxyquin in Annex I to Council Directive 91/414/EEC (%) is provided for in Commission
Decision 2011/143/EU (*). All existing authorisations for plant protection products containing the active
substance ethoxyquin have been revoked. In accordance with Article 17 of Regulation (EC) No 396/2005 in
conjunction with Article 14(1)(a) thereof the MRLs set out for that active substance in Annex III should therefore
be deleted. This should not apply to those MRLs corresponding to CXLs based on uses in third countries provided
that they are acceptable with regard to consumer safety. Nor should it apply in cases where MRLs have been spe-
cifically set as import tolerances.

() OJL70,16.3.2005,p. 1.
(¥) European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for acibenzolar-S-methyl according to Article
12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(2):3122. [41 pp.].
(*) Council Directive 91/414/EEC of 15 July 1991 concerning the placing of plant protection products on the market (OJ L 230, 19.8.1991,
1),
*) }éon)lmission Decision 2011/143/EU of 3 March 2011 concerning the non-inclusion of ethoxyquin in Annex I to Council Directive
91/414/EEC and amending Commission Decision 2008/941/EC (OJ L 59, 4.3.2011, p. 71).
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(4)  For ethoxyquin, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12
(1) of Regulation (EC) No 396/2005 (). It concluded that concerning the CXL for pears, some information was
not available and that further consideration by risk managers was required. For pears a risk for consumers was
identified. It is therefore appropriate to set the MRL at the specific limit of determination. The Authority identified
some uncertainties concerning the toxicological reference values for ethoxyquin. Because a risk to consumers
cannot be excluded at residue levels below the current MRL, for pears the value of 0,05 mg/kg should apply from
the date of application of this Regulation.

(5)  The period of inclusion of flusilazole in Annex I to Directive 91/414/EEC provided for in Commission Directive
2006/133/EC (%) expired on 30 June 2008. Since flusilazole is no longer approved as an active substance and all
existing authorisations for plant protection products containing that active substance have been revoked, MRLs
set out for that active substance in Annex III should be deleted in accordance with Article 17 of Regulation (EC)
No 396/2005 in conjunction with Article 14(1)(a) thereof.

(6)  For flusilazole, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12
(2) of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (}). It identified concerning the
CXLs for apples, pears, table grapes, peaches, bovine liver, kidney, meat and fat, sheep meat and fat and swine
meat and fat a risk for consumers. For peaches this risk for consumers is identified at residue levels below the
current MRL. Therefore, for peaches the value of 0,01 mg/kg should apply from the date of application of this
Regulation.

(7)  For isoxaflutole, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12
(2) of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (¥). It proposed to change the
residue definition. It recommended lowering the MRLs for sweet corn, maize grain and sugar cane. It concluded
that concerning the MRL for poppy seed no information was available and that further consideration by risk
managers was required. The MRL for poppy seed should be set at the specific limit of determination or at the
default MRL as set out in Article 18(1)(b) of Regulation (EC) No 396/2005.

(8)  For molinate, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12(2)
of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (). It concluded that concerning the
MRL for rice some information was not available and that further consideration by risk managers was required.
As there is no risk for consumers, the MRL for that product should be set in Annex II to Regulation (EC) No
396/2005 at the existing level or the level identified by the Authority. This MRL will be reviewed; the review will
take into account the information available within two years from the publication of this Regulation.

(9)  For propoxycarbazone, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with
Article 12(2) of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (). It proposed to
change the residue definition. It recommended keeping the existing MRLs for certain products.

(10) For pyraflufen-ethyl, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with
Article 12(2) of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (). It proposed to
change the residue definition. It concluded that concerning the MRLs for citrus fruit, tree nuts, pome fruit, stone
fruit, table and wine grapes, currants (red, black and white), gooseberries, elderberries, table olives, potatoes, rape
seed, olives for oil production, barley grain, oats grain, rye grain, wheat grain and hops some information was
not available and that further consideration by risk managers was required. As there is no risk for consumers, the
MRLs for these products should be set in Annex II to Regulation (EC) No 396/2005 at the existing level or the
level identified by the Authority. These MRLs will be reviewed; the review will take into account the information
available within two years from the publication of this Regulation. The Authority concluded that concerning the

() European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for ethoxyquin according to Article 12 of Regu-
lation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(5):3231. [25 pp.].

(*) Commission Directive 2006/133/EC of 11 December 2006 amending Council Directive 91/414/EEC to include flusilazole as active
substance (OJ L 349, 12.12.2006, p. 27).

(*) European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for flusilazole according to Article 12 of Regu-
lation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(4):3186. [62 pp.]

(*) European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for isoxaflutole according to Article 12 of Regu-
lation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(2):3123. [30 pp.].

(*) European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for molinate according to Article 12 of Regu-
lation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(3):3140. [27 pp.].

(°) European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLSs) for propoxycarbazone according to Article 12
of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(4):3164.[30 pp.].

(') European Food Safety Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for pyraflufen-ethyl according to Article 12 of
Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(3):3142. [37 pp.]-
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MRL for cotton seed no information was available and that further consideration by risk managers was required.
The MRL for cotton seed should be set at the specific limit of determination or at the default MRL as set out in
Article 18(1)(b) of Regulation (EC) No 396/2005.

(11)  For quinoclamine, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article
12(1) of Regulation (EC) No 396/2005 (). All existing authorisations for plant protection products containing
quinoclamine are restricted to non-edible crops. It is therefore appropriate to set the MRLs at the specific limit of
determination.

(12)  For warfarin, the Authority submitted a reasoned opinion on the existing MRLs in accordance with Article 12(2)
of Regulation (EC) No 396/2005 in conjunction with Article 12(1) thereof (3). All existing authorisations for
plant protection products containing warfarin are restricted to the use as rodenticide only and are not intended
for direct application on edible crops. It is therefore appropriate to set the MRLs at the default limit of determin-
ation.

(13)  As regards products of plant and animal origin for which neither relevant authorisations or import tolerances
were reported at Union level nor Codex MRLs were available, the Authority concluded that further consideration
by risk managers was required. Taking into account the current scientific and technical knowledge, MRLs for
those products should be set at the specific limit of determination or at the default MRL in accordance with
Article 18(1)(b) of Regulation (EC) No 396/2005.

(14) The Commission consulted the European Union reference laboratories for residues of pesticides as regards the
need to adapt certain limits of determination. As regards several substances, those laboratories concluded that for
certain commodities technical development requires the setting of specific limits of determination.

(15) Based on the reasoned opinions of the Authority and taking into account the factors relevant to the matter under
consideration, the appropriate modifications to the MRLs fulfil the requirements of Article 14(2) of Regulation
(EC) No 396/2005.

(16) Regulation (EC) No 396/2005 should therefore be amended accordingly.

(17) In order to allow for the normal marketing, processing and consumption of products, this Regulation should
provide for a transitional arrangement for products which have been lawfully produced before the modification
of the MRLs and for which information shows that a high level of consumer protection is maintained.

(18) A reasonable period should be allowed to elapse before the modified MRLs become applicable in order to permit
Member States, third countries and food business operators to prepare themselves to meet the new requirements
which will result from the modification of the MRLs.

(19) Through the World Trade Organisation, the trading partners of the Union were consulted on the new MRLs and
their comments have been taken into account.

(20)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
the Food Chain and Animal Health,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annexes II, Il and V to Regulation (EC) No 396/2005 are amended in accordance with the Annex to this Regulation.

(") European Food Safety Authority; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels (MRLs) for quinoclamine,
according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(3):3141. [11 pp.].

(%) European Food Safety Authority; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels (MRLs) for warfarin, according
to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2013;11(2):3124. [8 pp.].
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Article 2

Regulation (EC) No 396/2005 as it stood before being amended by this Regulation shall continue to apply to products
which were lawfully produced before 16 January 2015:

(1) as regards the active substances acibenzolar-S-methyl, isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone, pyraflufen-ethyl,
quinoclamine and warfarin in and on all products;

(2) as regards the active substance ethoxyquin in and on all products except pears;

(3) as regards the active substance flusilazole in and on all products except peaches.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply from 16 January 2015.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 19 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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ANNEX

Annexes II, Il and V to Regulation (EC) No 396/2005 are amended as follows:

(1) In Annex II, the columns for acibenzolar-S-methyl, isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone and pyraflufen-ethyl
are replaced by the following:

‘Pesticide residues and maximum residue levels (mg/kg)

S- methyl and acibenzolar acid (free and conjugated),

diketonitrile- metabolite, expressed as isoxaflutole)

Pyraflufen- ethyl (A) (Sum of pyraflufen- ethyl
and pyraflufen, expressed as pyraflufen- ethyl)

. .
= 2] S o
s22| 2 S
SEE| ¢ 525
L %) = L T =
sz 9| 2 -
ESE| ¢ " g8 5
Code Groups and examples of individual products to which the Z S 3 s =
number MRLs apply () = E kS = < 8 9
g 2T E = Z s =
8 > 2 £ = 8
\ < — 9 I
@ =] < 8 g
L 2 S =2 8
) 3 =1 s B
SEE| § P2 F
< ol
1) @) () 4) () (6) )
0100000 | 1. FRUIT FRESH OR FROZEN NUTS 0,02 (*) 0,02 (¥
0110000 @)  Citrus fruit 0,01 () 0,01 (" | 0,02(% (+)
0110010 Grapefruit (Shaddocks, pomelos, sweeties,
tangelo (except mineola), ugli and other hybrids)
0110020 Oranges (Bergamot, bitter orange, chinotto and
other hybrids)
0110030 Lemons (Citron, lemon, Buddha’s hand (Citrus
medica var. sarcodactylis))
0110040 Limes
0110050 Mandarins (Clementine, tangerine, mineola and
other hybrids tangor (Citrus reticulata x sinensis))
0110990 Others
0120000 (i) Tree nuts 0,02 (* | 0,05 (% (+)
0120010 Almonds 0,01 (*)
0120020 Brazil nuts 0,01 (¥
0120030 Cashew nuts 0,01 (¥
0120040 Chestnuts 0,01 (¥
0120050 Coconuts 0,01 (¥
0120060 Hazelnuts (Filbert) 0,1
0120070 Macadamia 0,01 (¥
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1) ) )] 4) (5) (6) )
0120080 Pecans 0,01 (¥
0120090 Pine nuts 0,01 (¥
0120100 Pistachios 0,01 (¥
0120110 Walnuts 0,01 (¥
0120990 Others 0,01 (¥
0130000 (i) Pome fruit 0,01 () | 0,02 (+)
0130010 Apples (Crab apple) 0,1 (+)
0130020 Pears (Oriental pear) 0,1 (+)
0130030 Quinces 0,01 (¥
0130040 Medlar 0,01 (¥
0130050 Loquat 0,01 (¥
0130990 Others 0,01 ()
0140000 (iv) Stone fruit 0,01 (% | 0,02(% (+)
0140010 Apricots 0,2
0140020 Cherries (Sweet cherries, sour cherries) 0,01 (¥
0140030 Peaches (Nectarines and similar hybrids) 0,2
0140040 Plums (Damson, greengage, mirabelle, sloe, red 0,01 (¥
date/Chinese date/Chinese jujube (Ziziphus zizy-
phus))

0140990 Others 0,01 (*)
0150000 (v)  Berries & small fruit 0,01 (% 0,01 (% | 0,02(®
0151000 (a) Table and wine grapes (+)
0151010 Table grapes
0151020 Wine grapes
0152000 (b) Strawberries
0153000 (c) Cane fruit
0153010 Blackberries
0153020 Dewberries (Loganberries, tayberries, boysen-

berries, cloudberries and other Rubus

hybrids)
0153030 Raspberries (Wineberries, arctic bramble/

raspberry, (Rubus arcticus), nectar raspber-

ries (Rubus arcticus x Rubus idaeus))
0153990 Others
0154000 (d) Other small fruit & berries
0154010 Blueberries (Bilberries)
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1) 2 3) (4) (5) (6) )

0154020 Cranberries (Cowberries/red bilberries (V.
vitis-idaea))

0154030 Currants (red, black and white) (+)

0154040 Gooseberries (Including hybrids with other (+)
Ribes species)

0154050 Rose hips

0154060 Mulberries (Arbutus berry)

0154070 Azarole (mediteranean medlar) (Kiwiberry

(Actinidia arguta))

0154080 Elderberries (Black chokeberry/appleberry, (+)
mountain ash, buckthorn/sea sallowthorn,
hawthorn, serviceberries, and other treeber-

ries)
0154990 Others
0160000 (vi) Miscellaneous fruit 0,01 (% | 0,02
0161000 (a) Edible peel 0,01 (%
0161010 Dates
0161020 Figs
0161030 Table olives (+)
0161040 Kumquats (Marumi kumquats, nagami

kumquats, limequats (Citrus aurantifolia x
Fortunella spp.))

0161050 Carambola (Bilimbi)
0161060 Persimmon
0161070 Jambolan (java plum) (Java apple/water

apple, pomerac, rose apple, Brazilean cherry,
Surinam cherry/grumichama (Eugenia

uniflora))
0161990 Others
0162000 (b) Inedible peel, small 0,01 (%
0162010 Kiwi
0162020 Lychee (Litchi) (Pulasan, rambutan/hairy
litchi, longan, mangosteen, langsat, salak)
0162030 Passion fruit
0162040 Prickly pear (cactus fruit)
0162050 Star apple
0162060 American persimmon (Virginia kaki) (Black

sapote, white sapote, green sapote, canistel/
yellow sapote, mammey sapote)
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0162990 Others
0163000 (c) Inedible peel, large
0163010 Avocados 0,01 (*)
0163020 Bananas (Dwarf banana, plantain, apple 0,08
banana)
0163030 Mangoes 0,6 (+)
0163040 Papaya 0,01 (¥
0163050 Pomegranate 0,01 (¥
0163060 Cherimoya (Custard apple, sugar apple/ 0,01 (%)
sweetsop, ilama (Annona diversifolia) and
other medium sized Annonaceae fruits)
0163070 Guava (Red pitaya/dragon fruit (Hylocereus 0,01 (%)
undatus))
0163080 Pineapples 0,01 (%)
0163090 Bread fruit (Jackfruit) 0,01 (¥
0163100 Durian 0,01 (¥
0163110 Soursop (guanabana) 0,01 (¥
0163990 Others 0,01 (¥
0200000 | 2. VEGETABLES FRESH OR FROZEN 0,02 (%
0210000 (i)  Root and tuber vegetables 001 | 002(* | 0,01(* | 0,02(%
0211000 (a) Potatoes (+)
0212000 (b) Tropical root and tuber vegetables
0212010 Cassava (Dasheen, eddoe/Japanese taro,
tannia)
0212020 Sweet potatoes
0212030 Yams (Potato bean/yam bean, Mexican yam
bean)
0212040 Arrowroot
0212990 Others
0213000 (c) Other root and tuber vegetables except
sugar beet
0213010 Beetroot
0213020 Carrots
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0213030 Celeriac
0213040 Horseradish (Angelica roots, lovage roots,
gentiana roots)
0213050 Jerusalem artichokes (Crosne)
0213060 Parsnips
0213070 Parsley root
0213080 Radishes (Black radish, Japanese radish, small
radish and similar varieties, tiger nut
(Cyperus esculentus))
0213090 Salsify (Scorzonera, Spanish salsify/Spanish
oysterplant, edible burdock)
0213100 Swedes
0213110 Turnips
0213990 Others
0220000 (i) Bulb vegetables 001 | 002 | 0,01(9 | 0,02(%
0220010 Garlic
0220020 Onions (Other bulb onions, silverskin onions)
0220030 Shallots
0220040 Spring onions and welsh onions (Other green
onions and similar varieties)
0220990 Others
0230000 (i) Fruiting vegetables 0,02(*) | 0,01(* | 0,02
0231000 (a) Solanacea
0231010 Tomatoes (Cherry tomatoes, Physalis spp., 0,9
gojiberry, wolfberry (Lycium barbarum and
L. chinense), tree tomato)
0231020 Peppers (Chilli peppers) 0,01 (%)
0231030 Aubergines (egg plants) (Pepino, antroewa/ 0,01 (*)
white eggplant (S. macrocarpon))
0231040 Okra (lady’s fingers) 0,01 (¥
0231990 Others 0,01 (¥
0232000 (b) Cucurbits — edible peel 0,01 (%)
0232010 Cucumbers
0232020 Gherkins
0232030 Courgettes (Summer squash, marrow

(patisson), lauki (Lagenaria siceraria), chayote,

sopropo/bitter melon, snake gourd, angled
luffa/teroi)
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1) ) )] 4) (5) (6) )
0232990 Others
0233000 (c) Cucurbits-inedible peel 0,01 (%
0233010 Melons (Kiwano)
0233020 Pumpkins (Winter squash, marrow (late
variety))
0233030 Watermelons
0233990 Others
0234000 (d) Sweet corn (Baby corn) 0,01 (%)
0239000 (¢) Other fruiting vegetables 0,01 (%
0240000 (iv) Brassica vegetables 001 | 002(» | 0,01(9 | 0,02
0241000 (a) Flowering brassica
0241010 Broccoli (Calabrese, Broccoli raab, Chinese
broccoli)
0241020 Cauliflower
0241990 Others
0242000 (b) Head brassica
0242010 Brussels sprouts
0242020 Head cabbage (Pointed head cabbage, red
cabbage, savoy cabbage, white cabbage)
0242990 Others
0243000 (c) Leafy brassica
0243010 Chinese cabbage (Indian or Chinese)
mustard, pak choi, Chinese flat cabbage/ai
goo choi), choi sum, Peking cabbage/pe-tsai)
0243020 Kale (Borecole/curly kale, collards, Portu-
guese Kale, Portuguese cabbage, cow
cabbage)
0243990 Others
0244000 (d) Kohlrabi
0250000 (v)  Leaf vegetables & fresh herbs
0251000 (a) Lettuce and other salad plants including 0,3 0,02 | 0,01(* | 0,02(%
Brassicacea
0251010 Lamb’s lettuce (Italian corn salad)
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1) 2 3) (4) (5) (6) )
0251020 Lettuce (Head lettuce, lollo rosso (cutting
lettuce), iceberg lettuce, romaine (cos)
lettuce)
0251030 Scarole (broad-leaf endive) (Wild chicory,
red-leaved chicory, radicchio, curly leaf
endive, sugar loaf (C. endivia var. crispum/C.
intybus var. foliosum), dandelion greens)
0251040 Cress (Mung bean sprouts, alfalfa sprouts)
0251050 Land cress
0251060 Rocket, Rucola (Wild rocket (Diplotaxis
spp-)
0251070 Red mustard
0251080 Leaves and sprouts of Brassica spp, including
turnip greens (Mizuna, leaves of peas and
radish and other babyleaf crops, including
brassica crops (crops harvested up to 8 true
leaf stage), kohlrabi leaves)
0251990 Others
0252000 (b) Spinach & similar (leaves) 0,02(* | 0,01 | 0,02(%
0252010 Spinach (New Zealand spinach, amaranthus 0,3
spinach (pak-khom, tampara), tajer leaves,
bitterblad /bitawiri)
0252020 Purslane (Winter purslane/miner’s lettuce, 0,01 (*)
garden purslane, common purslane, sorrel,
glassworth, agretti (Salsola soda))
0252030 Beet leaves (chard) (Leaves of beetroot) 0,01 (¥
0252990 Others 0,01 (*)
0253000 (c) Vine leaves (grape leaves) (Malabar night- | 0,01 (*) | 0,02(% | 0,01(* | 0,02 (*
shade, banana leaves, climbing wattle
(Acacia pennata))
0254000 (d) Water cress (Morning glory/Chinese | 0,01 (*) | 0,02(% | 0,01(% | 0,02 (*
convolvulus/water convolvulus/water
spinach/kangkung  (Ipomea aquatica),
water clover, water mimosa)
0255000 (© Witloof 001(% | 002¢ | 001¢) | 002
0256000 () Herbs 0,3 0,05 | 0,02( | 0,05
0256010 Chervil
0256020 Chives
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0256030 Celery leaves (Fennel leaves, coriander leaves,
dill leaves, caraway leaves, lovage, angelica,
sweet cisely and other Apiacea leaves,
culantro/stinking/long coriander/stink weed
(Eryngium foetidumy))
0256040 Parsley (leaves of root parsley)
0256050 Sage (Winter savory, summer savory, Borago
officinalis leaves)
0256060 Rosemary
0256070 Thyme (Marjoram, oregano)
0256080 Basil (Balm leaves, mint, peppermint, holy
basil, sweet basil, hairy basil, edible flowers
(marigold flower and others), pennywort,
wild betel leaf, curry leaves)
0256090 Bay leaves (laurel) (Lemon grass)
0256100 Tarragon (Hyssop)
0256990 Others
0260000 (vij Legume vegetables (fresh) 001" | 002 | 0,01( | 0,02
0260010 Beans (with pods) (Green bean/French beans/snap
beans, scarlet runner bean, slicing bean, yard
long beans, guar beans, soya beans)
0260020 Beans (without pods) (Broad beans, flageolets,
jack bean, lima bean, cowpea)
0260030 Peas (with pods) (Mangetout/sugar peas/snow
peas)
0260040 Peas (without pods) (Garden pea, green pea,
chickpea)
0260050 Lentils
0260990 Others
0270000 (vii) Stem vegetables (fresh) 0,01(* | 002 | 001( | 0,02
0270010 Asparagus
0270020 Cardoons (Borago officinalis stems)
0270030 Celery
0270040 Fennel
0270050 Globe artichokes (Banana flower)
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0270060 Leek
0270070 Rhubarb
0270080 Bamboo shoots
0270090 Palm hearts
0270990 Others
0280000 (viii) Fungi 001( | 002¢ | 001(¢) | 002
0280010 Cultivated fungi (Common mushroom, oyster

mushroom, shiitake, fungus mycelium (vegetative

parts))
0280020 Wild fungi (Chanterelle, truffle, morel, cep)
0280990 Others
0290000 (ix) Sea weeds 001( | 002¢ | 001(¢) | 002
0300000 PULSES, DRY 001 () | 002( | 001( | 002¢ | 002
0300010 Beans (Broad beans, navy beans, flageolets, jack beans,

lima beans, field beans, cowpeas)

0300020 Lentils
0300030 Peas (Chickpeas, field peas, chickling vetch)
0300040 Lupins
0300990 Others
0400000 OILSEEDS AND OILFRUITS 001( | 002( | 002" | 005¢ | 00209
0401000 (i)  Oilseeds
0401010 Linseed
0401020 Peanuts
0401030 Poppy seed
0401040 Sesame seed
0401050 Sunflower seed
0401060 Rape seed (Bird rapeseed, turnip rape) (+)
0401070 Soya bean
0401080 Mustard seed
0401090 Cotton seed
0401100 Pumpkin seeds (Other seeds of Cucurbitaceae)

0401110

Safflower
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1) 2 () &) ©) (6) )

0401120 Borage (Purple viper’s bugloss/Canary flower
(Echium plantagineum), Corn Gromwell (Buglos-
soides arvensis))

0401130 Gold of pleasure

0401140 Hempseed

0401150 Castor bean

0401990 Others

0402000 (i) Oilfruits

0402010 Olives for oil production (+)
0402020 Palm nuts (palmoil kernels)

0402030 Palmfruit

0402040 Kapok

0402990 Others

0500000 | 5. CEREALS 0,02 (" | 0,01( | 002¢ | 002
0500010 Barley 0,05 (+)
0500020 Buckwheat (Amaranthus, quinoa) 0,01 (%

0500030 Maize 0,01 (¥

0500040 Millet (Foxtail millet, teff, finger millet, pearl millet) 0,01 (¥

0500050 Oats 0,01 (*) (+)
0500060 Rice (Indian/wild rice (Zizania aquatica)) 0,01 (¥ (+)

0500070 Rye 0,01 (*) (+)
0500080 Sorghum 0,01 (¥

0500090 Wheat (Spelt, triticale) 0,05 (+)
0500990 Others (Canary grass seeds (Phalaris canariensis)) 0,01 (¥

0600000 | 6. TEA, COFFEE, HERBAL INFUSIONS AND COCOA | 0,05( | 01(¢) | 005( | 01(* | 01

0610000 () Tea

0620000 (i) Coffee beans

0630000 (iii) Herbal infusions (dried)

0631000 (a) Flowers

0631010 Camonmille flowers

0631020 Hybiscus flowers

0631030 Rose petals

0631040 Jasmine flowers (Elderflowers (Sambucus
nigra))

0631050 Lime (linden)
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0631990 Others
0632000 (b) Leaves
0632010 Strawberry leaves
0632020 Rooibos leaves (Ginkgo leaves)
0632030 Maté
0632990 Others
0633000 (c) Roots
0633010 Valerian root
0633020 Ginseng root
0633990 Others
0639000 (d) Other herbal infusions
0640000 (ivy Cocoabeans (fermented or dried)
0650000 (v)  Carob (st johns bread)
0700000 HOPS (dried) 005 | 01( | 005 | 01" |01+
0800000 SPICES
0810000 () Seeds 005 | 01( | 005 | 01(% | 01
0810010 Anise
0810020 Black caraway
0810030 Celery seed (Lovage seed)
0810040 Coriander seed
0810050 Cumin seed
0810060 Dill seed
0810070 Fennel seed
0810080 Fenugreek
0810090 Nutmeg
0810990 Others
0820000 (i)  Fruits and berries 0,05 (%) 0,1 (% 0,05 (¥ 0,1(% 0,1 (%
0820010 Allspice
0820020 Sichuan pepper (Anise pepper, Japan pepper)
0820030 Caraway
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0820040 Cardamom
0820050 Juniper berries
0820060 Pepper, black, green and white (Long pepper,
pink pepper)
0820070 Vanilla pods
0820080 Tamarind
0820990 Others
0830000 (i) Bark 0,05 (¥ 0,1 (% 0,05 (% 0,1(% 0,1 (%
0830010 Cinnamon (Cassia)
0830990 Others
0840000 (iv) Roots or rhizome
0840010 Liquorice 0,05 (*) 0,1 (% 0,05 (¥) 0,1 (% 0,1 (¥
0840020 Ginger 0,05 (* 0,1 (% 0,05 (*) 0,1 (% 0,1 (%
0840030 Turmeric (Curcuma) 0,05 (¥ 0,1 (% 0,05 (¥) 0,1 (% 0,1 (¥
0840040 Horseradish (+) (+) (+) (+) (+)
0840990 Others 0,05 (¥ 0,1 (% 0,05 (*) 0,1(% 0,1(*
0850000 (v)  Buds 0,05 (¥ 0,1 (% 0,05 (% 0,1(% 0,1 (%
0850010 Cloves
0850020 Capers
0850990 Others
0860000 (vi Flower stigma 0,05 (*) 0,1 (% 0,05 (¥) 0,1(* 0,1 (¥
0860010 Saffron
0860990 Others
0870000 (vii) Aril 0,05 (¥ 0,1 (% 0,05 (% 0,1(% 0,1 (%
0870010 Mace
0870990 Others
0900000 SUGAR PLANTS 001(* | 002(*» | 0,01(Y | 002(* | 002
0900010 Sugar beet (root)
0900020 Sugar cane
0900030 Chicory roots
0900990 Others
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1000000 | 10. PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN-TERRESTRIAL
ANIMALS
1010000 ()  Tissue 0,02( | 002¢ | 001¢ | 005( | 002
1011000 (a) Swine
1011010 Muscle
1011020 Fat
1011030 Liver
1011040 Kidney
1011050 Edible offal
1011990 Others
1012000 (b) Bovine
1012010 Muscle
1012020 Fat
1012030 Liver
1012040 Kidney
1012050 Edible offal
1012990 Others
1013000 (c) Sheep
1013010 Muscle
1013020 Fat
1013030 Liver
1013040 Kidney
1013050 Edible offal
1013990 Others
1014000 (d) Goat
1014010 Muscle
1014020 Fat
1014030 Liver
1014040 Kidney
1014050 Edible offal
1014990 Others
1015000 (¢) Horses, asses, mules or hinnies

1015010

Muscle
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1015020 Fat
1015030 Liver
1015040 Kidney
1015050 Edible offal
1015990 Others
1016000 (f) Poultry -chicken, geese, duck, turkey and

Guinea fowl-, ostrich, pigeon
1016010 Muscle
1016020 Fat
1016030 Liver
1016040 Kidney
1016050 Edible offal
1016990 Others
1017000 (g) Other farm animals (Rabbit, kangaroo,

deer)
1017010 Muscle
1017020 Fat
1017030 Liver
1017040 Kidney
1017050 Edible offal
1017990 Others
1020000 () Milk 001 (9 | 002( | 0,01( | 002¢) | 0,029
1020010 Cattle
1020020 Sheep
1020030 Goat
1020040 Horse
1020990 Others
1030000 (i) Bird eggs 0,02(9 | 002¢ | 001() | 005 | 002
1030010 Chicken
1030020 Duck
1030030 Goose
1030040 Quail
1030990 Others
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1040000 (ivy Honey (Royal jelly, pollen, honey comb with | 0,05(*) | 0,05(* | 0,05( | 0,05(* | 0,05 (%
honey (comb honey))

1050000 (vy  Amphibians and reptiles (Frog legs, croco- | 0,02(* | 0,02(* | 0,01(* | 0,05(* | 0,02 (%
diles)

1060000 (vi)  Snails 0,02(9 | 002¢ | 001() | 0,05 | 002

1070000 (viiy Other terrestrial animal products (Wild | 0,02(* | 0,02(* | 0,01(% | 0,05(* | 0,02 (%
game)

)
")

V)

Indicates lower limit of analytical determination

Pesticide-code combination for which the MRL as set in Annex III Part B applies.

For the complete list of products of plant and animal origin to which MRLs apply, reference should be made to Annex I.

Acibenzolar-S-methyl (sum of acibenzolar-S-methyl and acibenzolar acid (free and conjugated), expressed as acibenzolar-S-
methyl)

(*+)

The European Food Safety Authority identified some information on residue trials as unavailable. When re-viewing the MRL, the
Commission will take into account the information referred to in the first sentence, if it is submitted by 26 June 2016, or, if that
information is not submitted by that date, the lack of it.

0130010 Apples (Crab apple)
0130020 Pears (Oriental pear)

0163030 Mangoes

The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account
changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish

Isoxaflutole (sum of isoxaflutole and its diketonitrile-metabolite, expressed as isoxaflutole)

(*)

The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account
changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish

Molinate

(*)

The European Food Safety Authority identified some information on analytical methods as unavailable. When re-viewing the MRL,
the Commission will take into account the information referred to in the first sentence, if it is submitted by 26 June 2016, or, if
that information is not submitted by that date, the lack of it.

0500060 Rice (Indian/wild rice (Zizania aquatica))

The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account
changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish

Propoxycarbazone (A) (propoxycarbazone, its salts and 2-hydroxy-propoxycarbazone expressed as propoxycarbazone)

@A)

= The EU reference labs identified the reference standard for 2-hydroxy-propoxycarbazone as commercially not available. When
re-viewing the MRL, the Commission will take into account the commercial availability of the reference standard referred to in
the first sentence by 26 June 2015, or, if that reference standard is not commercially available by that date, the unavailability of
it.
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(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account
changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish

Pyraflufen-ethyl (A) (Sum of pyraflufen-ethyl and pyraflufen, expressed as pyraflufen-ethyl)

(A) = The EU reference labs identified the reference standard for pyraflufen as commercially not available. When re-viewing the MRL,
the Commission will take into account the commercial availability of the reference standard referred to in the first sentence by
26 June 2015, or, if that reference standard is not commercially available by that date, the unavailability of it.

(+) The European Food Safety Authority identified some information on analytical methods as unavailable. When re-viewing the MRL,
the Commission will take into account the information referred to in the first sentence, if it is submitted by 26 June 2016, or, if
that information is not submitted by that date, the lack of it.

0110000 (i) Citrus fruit

0110010 Grapefruit (Shaddocks, pomelos, sweeties, tangelo (except mineola), ugli and other hybrids)
0110020 Oranges (Bergamot, bitter orange, chinotto and other hybrids)

0110030 Lemons (Citron, lemon, Buddha’s hand (Citrus medica var. sarcodactylis))
0110040 Limes

0110050 Mandarins (Clementine, tangerine, mineola and other hybrids tangor (Citrus reticulata x sinensis))
0110990 Others

0120000 (ii) Tree nuts

0120010 Almonds

0120020 Brazil nuts

0120030 Cashew nuts

0120040 Chestnuts

0120050 Coconuts

0120060 Hazelnuts (Filbert)

0120070 Macadamia

0120080 Pecans

0120090 Pine nuts

0120100 Pistachios

0120110 Walnuts

0120990 Others

0130000 (iii) Pome fruit

0130010 Apples (Crab apple)
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0130020 Pears (Oriental pear)

0130030 Quinces

0130040 Medlar

0130050 Loquat

0130990 Others

0140000 (iv) Stone fruit

0140010 Apricots

0140020 Cherries (Sweet cherries, sour cherries)

0140030 Peaches (Nectarines and similar hybrids)

0140040 Plums (Damson, greengage, mirabelle, sloe, red date/Chinese date/Chinese jujube (Ziziphus zizyphus))
0140990 Others

0151000 (a) Table and wine grapes

0151010 Table grapes

0151020 Wine grapes

0154030 Currants (red, black and white)

0154040 Gooseberries (Including hybrids with other Ribes species)

0154080 Elderberries (Black chokeberry/appleberry, mountain ash, buckthorn/sea sallowthorn, hawthorn, serviceberries, and
other treeberries)

0161030 Table olives

0211000 (a) Potatoes

0401060 Rape seed (Bird rapeseed, turnip rape)
0402010 Olives for oil production

(+) The European Food Safety Authority identified some information on storage stability and analytical methods as unavailable. When
re-viewing the MRL, the Commission will take into account the information referred to in the first sentence, if it is submitted by
26 June 2016, or, if that information is not submitted by that date, the lack of it.

0500010 Barley

0500050 Oats

0500070 Rye

0500090 Wheat (Spel, triticale)

(+) The European Food Safety Authority identified some information on analytical methods as unavailable. When re-viewing the MRL,
the Commission will take into account the information referred to in the first sentence, if it is submitted by 26 June 2016, or, if
that information is not submitted by that date, the lack of it.

0700000 7. HOPS (dried)

(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account
changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish’
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(2) In Annex III, the columns for acibenzolar, ethoxyquin, flusilazole, isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone and
pyraflufen-ethyl are deleted.

(3) Annex V is amended as follows:

(@) The following columns for warfarin and quinoclamine are added:

‘Pesticide residues and maximum residue levels (mg/kg)

mclr(:lcll)eer Groups and examples of individual products to which the MRLs apply (?) Quinoclamine Warfarin
1) 2 3) (4)
0100000 | 1. FRUIT FRESH OR FROZEN NUTS 0,01 (%)
0110000 (i)  Citrus fruit 0,01 (%
0110010 Grapefruit (Shaddocks, pomelos, sweeties, tangelo (except mineola),
ugli and other hybrids)
0110020 Oranges (Bergamot, bitter orange, chinotto and other hybrids)
0110030 Lemons (Citron, lemon, Buddha’s hand (Citrus medica var. sarcodac-
tylis))
0110040 Limes
0110050 Mandarins (Clementine, tangerine, mineola and other hybrids tangor
(Citrus reticulata x sinensis))
0110990 Others
0120000 (i) Tree nuts 0,02 (%)
0120010 Almonds
0120020 Brazil nuts
0120030 Cashew nuts
0120040 Chestnuts
0120050 Coconuts
0120060 Hazelnuts (Filbert)
0120070 Macadamia
0120080 Pecans
0120090 Pine nuts
0120100 Pistachios
0120110 Walnuts
0120990 Others
0130000 (iii) Pome fruit 0,01 (¥
0130010 Apples (Crab apple)
0130020 Pears (Oriental pear)
0130030 Quinces
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0130040 Medlar
0130050 Loquat
0130990 Others
0140000 (iv) Stone fruit 0,01 (¥
0140010 Apricots
0140020 Cherries (Sweet cherries, sour cherries)
0140030 Peaches (Nectarines and similar hybrids)
0140040 Plums (Damson, greengage, mirabelle, sloe, red date/Chinese date/
Chinese jujube (Ziziphus zizyphus))

0140990 Others
0150000 (v)  Berries & small fruit 0,01 (%
0151000 (a) Table and wine grapes
0151010 Table grapes
0151020 Wine grapes
0152000 (b) Strawberries
0153000 (c) Cane fruit
0153010 Blackberries
0153020 Dewberries (Loganberries, tayberries, boysenberries, cloudberries

and other Rubus hybrids)
0153030 Raspberries (Wineberries, arctic bramble/raspberry, (Rubus

arcticus), nectar raspberries (Rubus arcticus x Rubus idaeus))
0153990 Others
0154000 (d) Other small fruit & berries
0154010 Blueberries (Bilberries)
0154020 Cranberries (Cowberries/red bilberries (V. vitis-idaea))
0154030 Currants (red, black and white)
0154040 Gooseberries (Including hybrids with other Ribes species)
0154050 Rose hips
0154060 Mulberries (Arbutus berry)
0154070 Azarole (mediteranean medlar) (Kiwiberry (Actinidia arguta))
0154080 Elderberries (Black chokeberry/appleberry, mountain ash, buck-

thorn/sea sallowthorn, hawthorn, serviceberries, and other treeber-

ries)
0154990 Others
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1) () 3) (4)

0160000 (vi) Miscellaneous fruit 0,01 (%
0161000 (a) Edible peel

0161010 Dates

0161020 Figs

0161030 Table olives

0161040 Kumgquats (Marumi kumquats, nagami kumquats, limequats (Citrus

aurantifolia x Fortunella spp.))

0161050 Carambola (Bilimbi)

0161060 Persimmon

0161070 Jambolan (java plum) (Java apple/water apple, pomerac, rose apple,
Brazilean cherry, Surinam cherry/grumichama (Eugenia uniflora))

0161990 Others

0162000 (b) Inedible peel, small

0162010 Kiwi

0162020 Lychee (Litchi) (Pulasan, rambutan/hairy litchi, longan, mangosteen,
langsat, salak)

0162030 Passion fruit

0162040 Prickly pear (cactus fruit)

0162050 Star apple

0162060 American persimmon (Virginia kaki) (Black sapote, white sapote,

green sapote, canistel/yellow sapote, mammey sapote)

0162990 Others

0163000 (c) Inedible peel, large

0163010 Avocados

0163020 Bananas (Dwarf banana, plantain, apple banana)

0163030 Mangoes

0163040 Papaya

0163050 Pomegranate

0163060 Cherimoya (Custard apple, sugar apple/sweetsop, ilama (Annona
diversifolia) and other medium sized Annonaceae fruits)

0163070 Guava (Red pitaya/dragon fruit (Hylocereus undatus))

0163080 Pineapples

0163090 Bread fruit (Jackfruit)

0163100 Durian

0163110 Soursop (guanabana)

0163990 Others




26.6.2014 Official Journal of the European Union L 186/25
1) 2 3) (4)
0200000 | 2. VEGETABLES FRESH OR FROZEN 0,01 ()
0210000 ()  Root and tuber vegetables 0,01 (%)
0211000 (a) Potatoes
0212000 (b) Tropical root and tuber vegetables
0212010 Cassava (Dasheen, eddoe/Japanese taro, tannia)
0212020 Sweet potatoes
0212030 Yams (Potato bean/yam bean, Mexican yam bean)
0212040 Arrowroot
0212990 Others
0213000 (c) Other root and tuber vegetables except sugar beet
0213010 Beetroot
0213020 Carrots
0213030 Celeriac
0213040 Horseradish (Angelica roots, lovage roots, gentiana roots)
0213050 Jerusalem artichokes (Crosne)
0213060 Parsnips
0213070 Parsley root
0213080 Radishes (Black radish, Japanese radish, small radish and similar
varieties, tiger nut (Cyperus esculentus))
0213090 Salsify (Scorzonera, Spanish salsify/Spanish oysterplant, edible
burdock)
0213100 Swedes
0213110 Turnips
0213990 Others
0220000 (ii)  Bulb vegetables 0,01 (%
0220010 Garlic
0220020 Onions (Other bulb onions, silverskin onions)
0220030 Shallots
0220040 Spring onions and welsh onions (Other green onions and similar vari-
eties)
0220990 Others
0230000 (iij) Fruiting vegetables 0,01 (%
0231000 (a) Solanacea
0231010 Tomatoes (Cherry tomatoes, Physalis spp., gojiberry, wolfberry

(Lycium barbarum and L. chinense), tree tomato)
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0231020 Peppers (Chilli peppers)

0231030 Aubergines (egg plants) (Pepino, antroewa/white eggplant (S.
macrocarpon))

0231040 Okra (lady’s fingers)

0231990 Others

0232000 (b) Cucurbits — edible peel

0232010 Cucumbers

0232020 Gherkins

0232030 Courgettes (Summer squash, marrow (patisson), lauki (Lagenaria
siceraria), chayote, sopropo/bitter melon, snake gourd, angled
luffa/teroi)

0232990 Others

0233000 (c) Cucurbits-inedible peel

0233010 Melons (Kiwano)

0233020 Pumpkins (Winter squash, marrow (late variety))

0233030 Watermelons

0233990 Others

0234000 (d) Sweet corn (Baby corn)

0239000 (e) Other fruiting vegetables

0240000 (iv) Brassica vegetables 0,01 (%

0241000 (a) Flowering brassica

0241010 Broccoli (Calabrese, Broccoli raab, Chinese broccoli)

0241020 Cauliflower

0241990 Others

0242000 (b) Head brassica

0242010 Brussels sprouts

0242020 Head cabbage (Pointed head cabbage, red cabbage, savoy cabbage,
white cabbage)

0242990 Others

0243000 (c) Leafy brassica

0243010 Chinese cabbage (Indian or Chinese) mustard, pak choi, Chinese

flat cabbage/ai goo choi), choi sum, Peking cabbage/pe-tsai)
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0243020 Kale (Borecole/curly kale, collards, Portuguese Kale, Portuguese
cabbage, cow cabbage)
0243990 Others
0244000 (d) Kohlrabi
0250000 (v)  Leaf vegetables & fresh herbs
0251000 (a) Lettuce and other salad plants including Brassicacea 0,01 (%
0251010 Lamb’s lettuce (Italian corn salad)
0251020 Lettuce (Head lettuce, lollo rosso (cutting lettuce), iceberg lettuce,
romaine (cos) lettuce)
0251030 Scarole (broad-leaf endive) (Wild chicory, red-leaved chicory, radic-
chio, curly leaf endive, sugar loaf (C. endivia var. crispum/C.
intybus var. foliosum), dandelion greens)
0251040 Cress (Mung bean sprouts, alfalfa sprouts)
0251050 Land cress
0251060 Rocket, Rucola (Wild rocket (Diplotaxis spp.))
0251070 Red mustard
0251080 Leaves and sprouts of Brassica spp, including turnip greens
(Mizuna, leaves of peas and radish and other babyleaf crops,
including brassica crops (crops harvested up to 8 true leaf stage),
kohlrabi leaves)
0251990 Others
0252000 (b) Spinach & similar (leaves) 0,01 ()
0252010 Spinach (New Zealand spinach, amaranthus spinach (pak-khom,
tampara), tajer leaves, bitterblad/bitawiri)
0252020 Purslane (Winter purslane/miner’s lettuce, garden purslane,
common purslane, sorrel, glassworth, agretti (Salsola soda))
0252030 Beet leaves (chard) (Leaves of beetroot)
0252990 Others
0253000 (c) Vine leaves (grape leaves) (Malabar nightshade, banana leaves, 0,01 (%
climbing wattle (Acacia pennata))
0254000 (d) Water cress (Morning glory/Chinese convolvulus/water 0,01 (*
convolvulus/water spinach/kangkung (Ipomea aquatica),
water clover, water mimosa)
0255000 () Witloof 0,01 (*)
0256000 () Herbs 0,02 ()
0256010 Chervil
0256020 Chives
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1)

2

)

0256030 Celery leaves (Fennel leaves, coriander leaves, dill leaves, caraway
leaves, lovage, angelica, sweet cisely and other Apiacea leaves,
culantro/stinking/long coriander/stink weed (Eryngium foetidumy))

0256040 Parsley (leaves of root parsley)

0256050 Sage (Winter savory, summer savory, Borago officinalis leaves)

0256060 Rosemary

0256070 Thyme (Marjoram, oregano)

0256080 Basil (Balm leaves, mint, peppermint, holy basil, sweet basil, hairy
basil, edible flowers (marigold flower and others), pennywort, wild
betel leaf, curry leaves)

0256090 Bay leaves (laurel) (Lemon grass)

0256100 Tarragon (Hyssop)

0256990 Others

0260000 (vi Legume vegetables (fresh) 0,01 (%

0260010 Beans (with pods) (Green bean/French beans/snap beans, scarlet runner

bean, slicing bean, yard long beans, guar beans, soya beans)

0260020 Beans (without pods) (Broad beans, flageolets, jack bean, lima bean,

cowpea)

0260030 Peas (with pods) (Mangetout/sugar peas/snow peas)

0260040 Peas (without pods) (Garden pea, green pea, chickpea)

0260050 Lentils

0260990 Others

0270000 (vii) Stem vegetables (fresh) 0,01 (%

0270010 Asparagus

0270020 Cardoons (Borago officinalis stems)

0270030 Celery

0270040 Fennel

0270050 Globe artichokes (Banana flower)

0270060 Leek

0270070 Rhubarb

0270080 Bamboo shoots

0270090 Palm hearts

0270990 Others

0280000 (viii) Fungi 0,01 (*)

0280010 Cultivated fungi (Common mushroom, oyster mushroom, shiitake,

fungus mycelium (vegetative parts))
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0280020 Wild fungi (Chanterelle, truffle, morel, cep)
0280990 Others
0290000 (ix) Sea weeds 0,01 (%
0300000 PULSES, DRY 0,02 () 0,01 ()
0300010 Beans (Broad beans, navy beans, flageolets, jack beans, lima beans, field

beans, cowpeas)
0300020 Lentils
0300030 Peas (Chickpeas, field peas, chickling vetch)
0300040 Lupins
0300990 Others
0400000 OILSEEDS AND OILFRUITS 0,02 (*) 0,01 (*)
0401000 (i) Oilseeds
0401010 Linseed
0401020 Peanuts
0401030 Poppy seed
0401040 Sesame seed
0401050 Sunflower seed
0401060 Rape seed (Bird rapeseed, turnip rape)
0401070 Soya bean
0401080 Mustard seed
0401090 Cotton seed
0401100 Pumpkin seeds (Other seeds of Cucurbitaceae)
0401110 Safflower
0401120 Borage (Purple viper's bugloss/Canary flower (Echium plantagineum),

Corn Gromwell (Buglossoides arvensis))

0401130 Gold of pleasure
0401140 Hempseed
0401150 Castor bean
0401990 Others
0402000 (i) Oilfruits
0402010 Olives for oil production
0402020 Palm nuts (palmoil kernels)

0402030

Palmfruit
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0402040 Kapok
0402990 Others
0500000 CEREALS 0,02 () 0,01 ()
0500010 Barley
0500020 Buckwheat (Amaranthus, quinoa)
0500030 Maize
0500040 Millet (Foxtail millet, teff, finger millet, pearl millet)
0500050 Oats
0500060 Rice (Indian/wild rice (Zizania aquatica))
0500070 Rye
0500080 Sorghum
0500090 Wheat (Spelt, triticale)
0500990 Others (Canary grass seeds (Phalaris canariensis))
0600000 TEA, COFFEE, HERBAL INFUSIONS AND COCOA 0,05 (¥ 0,01 (¥
0610000 () Tea
0620000 (i) Coffee beans
0630000 (iiiy Herbal infusions (dried)
0631000 (a) Flowers
0631010 Camomille flowers
0631020 Hybiscus flowers
0631030 Rose petals
0631040 Jasmine flowers (Elderflowers (Sambucus nigra))
0631050 Lime (linden)
0631990 Others
0632000 (b) Leaves
0632010 Strawberry leaves
0632020 Rooibos leaves (Ginkgo leaves)
0632030 Maté
0632990 Others
0633000 (c) Roots
0633010 Valerian root
0633020 Ginseng root

0633990

Others
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0639000 (d) Other herbal infusions
0640000 (ivy Cocoabeans (fermented or dried)
0650000 (v)  Carob (st johns bread)
0700000 HOPS (dried) 0,05 () 0,01 ()
0800000 SPICES
0810000 () Seeds 0,05 (¥) 0,01 ()
0810010 Anise
0810020 Black caraway
0810030 Celery seed (Lovage seed)
0810040 Coriander seed
0810050 Cumin seed
0810060 Dill seed
0810070 Fennel seed
0810080 Fenugreek
0810090 Nutmeg
0810990 Others
0820000 (i)  Fruits and berries 0,05 (¥ 0,01 (%
0820010 Allspice
0820020 Sichuan pepper (Anise pepper, Japan pepper)
0820030 Caraway
0820040 Cardamom
0820050 Juniper berries
0820060 Pepper, black, green and white (Long pepper, pink pepper)
0820070 Vanilla pods
0820080 Tamarind
0820990 Others
0830000 (i) Bark 0,05 (*) 0,01 (*)
0830010 Cinnamon (Cassia)
0830990 Others
0840000 (ivy Roots or rhizome
0840010 Liquorice 0,05 (*) 0,01 (%)
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0840020 Ginger 0,05 () 0,01 ()
0840030 Turmeric (Curcuma) 0,05 (¥ 0,01 (¥
0840040 Horseradish (+) (+)
0840990 Others 0,05 (*) 0,01 (%)
0850000 (v)  Buds 0,05 (*) 0,01 (*)
0850010 Cloves
0850020 Capers
0850990 Others
0860000 (vi Flower stigma 0,05 (*) 0,01 (%)
0860010 Saffron
0860990 Others
0870000 (vii) Aril 0,05 (*) 0,01 (*)
0870010 Mace
0870990 Others
0900000 | 9. SUGAR PLANTS 0,01 (*) 0,01 (%)
0900010 Sugar beet (root)
0900020 Sugar cane
0900030 Chicory roots
0900990 Others
1000000 | 10. PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN-TERRESTRIAL ANIMALS 0,01 (¥
1010000 ()  Tissue 0,02 (*)
1011000 (@) Swine
1011010 Muscle
1011020 Fat
1011030 Liver
1011040 Kidney
1011050 Edible offal
1011990 Others
1012000 (b) Bovine
1012010 Muscle
1012020 Fat
1012030 Liver
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1012040 Kidney
1012050 Edible offal
1012990 Others
1013000 (c) Sheep
1013010 Muscle
1013020 Fat
1013030 Liver
1013040 Kidney
1013050 Edible offal
1013990 Others
1014000 () Goat
1014010 Muscle
1014020 Fat
1014030 Liver
1014040 Kidney
1014050 Edible offal
1014990 Others
1015000 (¢) Horses, asses, mules or hinnies
1015010 Muscle
1015020 Fat
1015030 Liver
1015040 Kidney
1015050 Edible offal
1015990 Others
1016000 (f) Poultry -chicken, geese, duck, turkey and Guinea fowl-,
ostrich, pigeon
1016010 Muscle
1016020 Fat
1016030 Liver
1016040 Kidney
1016050 Edible offal
1016990 Others
1017000 (@) Other farm animals (Rabbit, kangaroo, deer)
1017010 Muscle
1017020 Fat
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1017030 Liver
1017040 Kidney
1017050 Edible offal
1017990 Others
1020000 i) Milk 0,02 ()
1020010 Cattle
1020020 Sheep
1020030 Goat
1020040 Horse
1020990 Others
1030000 (i) Bird eggs 0,02 ()
1030010 Chicken
1030020 Duck
1030030 Goose
1030040 Quail
1030990 Others
1040000 (ivy Honey (Royal jelly, pollen, honey comb with honey (comb 0,05 (*)
honey))
1050000 (vy  Amphibians and reptiles (Frog legs, crocodiles) 0,02 (%
1060000 (vi) Snails 0,02 ()
1070000 (vii) Other terrestrial animal products (Wild game) 0,02 ()

()
)

Indicates lower limit of analytical determination

For the complete list of products of plant and animal origin to which MRLs apply, reference should be made to Annex I.

Quinoclamine

(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the
one set for horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code
0213040) taking into account changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No

396/2005.

0840040 Horseradish

Warfarin

(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the
one set for horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code
0213040) taking into account changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No

396/2005.

084004 Horseradish’
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(b) The following columns for ethoxyquin and flusilazole are added:

‘Pesticide residues and maximum residue levels (mg/kg)

ns;ieer Groups and examples of individual products to which the MRLs apply () Ethoxyquin (F) | Flusilazole (F) (R)
1) ) (3) (4)
0100000 | 1. FRUIT FRESH OR FROZEN NUTS 0,01 (¥
0110000 (i)  Citrus fruit 0,05 (*
0110010 Grapefruit (Shaddocks, pomelos, sweeties, tangelo (except mineola),
ugli and other hybrids)
0110020 Oranges (Bergamot, bitter orange, chinotto and other hybrids)
0110030 Lemons (Citron, lemon, Buddha’s hand (Citrus medica var. sarcodac-
tylis))
0110040 Limes
0110050 Mandarins (Clementine, tangerine, mineola and other hybrids tangor
(Citrus reticulata x sinensis))
0110990 Others
0120000 (i) Tree nuts 0,1 (%
0120010 Almonds
0120020 Brazil nuts
0120030 Cashew nuts
0120040 Chestnuts
0120050 Coconuts
0120060 Hazelnuts (Filbert)
0120070 Macadamia
0120080 Pecans
0120090 Pine nuts
0120100 Pistachios
0120110 Walnuts
0120990 Others
0130000 (i) Pome fruit 0,05 (*)
0130010 Apples (Crab apple)
0130020 Pears (Oriental pear)
0130030 Quinces
0130040 Medlar
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0130050 Loquat
0130990 Others
0140000 (iv) Stone fruit 0,05 (*
0140010 Apricots
0140020 Cherries (Sweet cherries, sour cherries)
0140030 Peaches (Nectarines and similar hybrids)
0140040 Plums (Damson, greengage, mirabelle, sloe, red date/Chinese date/
Chinese jujube (Ziziphus zizyphus))

0140990 Others
0150000 (vy  Berries & small fruit 0,05 (*
0151000 (a) Table and wine grapes
0151010 Table grapes
0151020 Wine grapes
0152000 (b) Strawberries
0153000 (c) Cane fruit
0153010 Blackberries
0153020 Dewberries (Loganberries, tayberries, boysenberries, cloudberries

and other Rubus hybrids)
0153030 Raspberries (Wineberries, arctic bramble/raspberry, (Rubus

arcticus), nectar raspberries (Rubus arcticus x Rubus idaeus))
0153990 Others
0154000 (d) Other small fruit & berries
0154010 Blueberries (Bilberries)
0154020 Cranberries (Cowberries/red bilberries (V. vitis-idaea))
0154030 Currants (red, black and white)
0154040 Gooseberries (Including hybrids with other Ribes species)
0154050 Rose hips
0154060 Mulberries (Arbutus berry)
0154070 Azarole (mediteranean medlar) (Kiwiberry (Actinidia arguta))
0154080 Elderberries (Black chokeberry/appleberry, mountain ash, buck-

thorn/sea sallowthorn, hawthorn, serviceberries, and other treeber-

ries)
0154990 Others
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1) () 3) (4)

0160000 (vi) Miscellaneous fruit 0,05 (*
0161000 (a) Edible peel

0161010 Dates

0161020 Figs

0161030 Table olives

0161040 Kumgquats (Marumi kumquats, nagami kumquats, limequats (Citrus

aurantifolia x Fortunella spp.))

0161050 Carambola (Bilimbi)

0161060 Persimmon

0161070 Jambolan (java plum) (Java apple/water apple, pomerac, rose apple,
Brazilean cherry, Surinam cherry/grumichama (Eugenia uniflora))

0161990 Others

0162000 (b) Inedible peel, small

0162010 Kiwi

0162020 Lychee (Litchi) (Pulasan, rambutan/hairy litchi, longan, mangosteen,
langsat, salak)

0162030 Passion fruit

0162040 Prickly pear (cactus fruit)

0162050 Star apple

0162060 American persimmon (Virginia kaki) (Black sapote, white sapote,

green sapote, canistel/yellow sapote, mammey sapote)

0162990 Others

0163000 (c) Inedible peel, large

0163010 Avocados

0163020 Bananas (Dwarf banana, plantain, apple banana)

0163030 Mangoes

0163040 Papaya

0163050 Pomegranate

0163060 Cherimoya (Custard apple, sugar apple/sweetsop, ilama (Annona
diversifolia) and other medium sized Annonaceae fruits)

0163070 Guava (Red pitaya/dragon fruit (Hylocereus undatus))

0163080 Pineapples

0163090 Bread fruit (Jackfruit)

0163100 Durian

0163110 Soursop (guanabana)

0163990 Others
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0200000 | 2. VEGETABLES FRESH OR FROZEN
0210000 ()  Root and tuber vegetables 0,05 (* 0,01 (%
0211000 (a) Potatoes
0212000 (b) Tropical root and tuber vegetables
0212010 Cassava (Dasheen, eddoe/Japanese taro, tannia)
0212020 Sweet potatoes
0212030 Yams (Potato bean/yam bean, Mexican yam bean)
0212040 Arrowroot
0212990 Others
0213000 (c) Other root and tuber vegetables except sugar beet
0213010 Beetroot
0213020 Carrots
0213030 Celeriac
0213040 Horseradish (Angelica roots, lovage roots, gentiana roots)
0213050 Jerusalem artichokes (Crosne)
0213060 Parsnips
0213070 Parsley root
0213080 Radishes (Black radish, Japanese radish, small radish and similar

varieties, tiger nut (Cyperus esculentus))
0213090 Salsify (Scorzonera, Spanish salsify/Spanish oysterplant, edible

burdock)
0213100 Swedes
0213110 Turnips
0213990 Others
0220000 (i)  Bulb vegetables 0,05 (* 0,01 ()
0220010 Garlic
0220020 Onions (Other bulb onions, silverskin onions)
0220030 Shallots
0220040 Spring onions and welsh onions (Other green onions and similar vari-

eties)

0220990

Others




26.6.2014 Official Journal of the European Union L 186/39
1) 2 () (4)
0230000 (i) Fruiting vegetables 0,05 (* 0,01 (%
0231000 (a) Solanacea
0231010 Tomatoes (Cherry tomatoes, Physalis spp., gojiberry, wolfberry
(Lycium barbarum and L. chinense), tree tomato)
0231020 Peppers (Chilli peppers)
0231030 Aubergines (egg plants) (Pepino, antroewa/white eggplant (S.
macrocarpon))
0231040 Okra (lady’s fingers)
0231990 Others
0232000 (b) Cucurbits — edible peel
0232010 Cucumbers
0232020 Gherkins
0232030 Courgettes (Summer squash, marrow (patisson), lauki (Lagenaria
siceraria), chayote, sopropo/bitter melon, snake gourd, angled
luffa/teroi)
0232990 Others
0233000 (c) Cucurbits-inedible peel
0233010 Melons (Kiwano)
0233020 Pumpkins (Winter squash, marrow (late variety))
0233030 Watermelons
0233990 Others
0234000 (d) Sweet corn (Baby corn)
0239000 (e) Other fruiting vegetables
0240000 (iv) Brassica vegetables 0,05 (* 0,01 (%
0241000 (a) Flowering brassica
0241010 Broccoli (Calabrese, Broccoli raab, Chinese broccoli)
0241020 Cauliflower
0241990 Others
0242000 (b) Head brassica
0242010 Brussels sprouts
0242020 Head cabbage (Pointed head cabbage, red cabbage, savoy cabbage,

white cabbage)

0242990

Others
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0243000 (c) Leafy brassica
0243010 Chinese cabbage (Indian or Chinese) mustard, pak choi, Chinese
flat cabbage/ai goo choi), choi sum, Peking cabbage/pe-tsai)
0243020 Kale (Borecole/curly kale, collards, Portuguese Kale, Portuguese
cabbage, cow cabbage)
0243990 Others
0244000 (d) Kohlrabi
0250000 (v)  Leaf vegetables & fresh herbs
0251000 (a) Lettuce and other salad plants including Brassicacea 0,05 (%) 0,01 (¥
0251010 Lamb’s lettuce (Italian corn salad)
0251020 Lettuce (Head lettuce, lollo rosso (cutting lettuce), iceberg lettuce,
romaine (cos) lettuce)
0251030 Scarole (broad-leaf endive) (Wild chicory, red-leaved chicory, radic-
chio, curly leaf endive, sugar loaf (C. endivia var. crispum/C.
intybus var. foliosum), dandelion greens)
0251040 Cress (Mung bean sprouts, alfalfa sprouts)
0251050 Land cress
0251060 Rocket, Rucola (Wild rocket (Diplotaxis spp.))
0251070 Red mustard
0251080 Leaves and sprouts of Brassica spp, including turnip greens
(Mizuna, leaves of peas and radish and other babyleaf crops,
including brassica crops (crops harvested up to 8 true leaf stage),
kohlrabi leaves)
0251990 Others
0252000 (b) Spinach & similar (leaves) 0,05 (* 0,01 (%
0252010 Spinach (New Zealand spinach, amaranthus spinach (pak-khom,
tampara), tajer leaves, bitterblad/bitawiri)
0252020 Purslane (Winter purslane/miner’s lettuce, garden purslane,
common purslane, sorrel, glassworth, agretti (Salsola soda))
0252030 Beet leaves (chard) (Leaves of beetroot)
0252990 Others
0253000 (c) Vine leaves (grape leaves) (Malabar nightshade, banana leaves, 0,05 (* 0,01 (%
climbing wattle (Acacia pennata))
0254000 (d) Water cress (Morning glory/Chinese convolvulus/water 0,05 (* 0,01 (%
convolvulus/water spinach/kangkung (Ipomea aquatica),
water clover, water mimosa)
0255000 (© Witloof 0,05 () 0,01 (*
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0256000 () Herbs 0,1 (¥ 0,02 (*

0256010 Chervil

0256020 Chives

0256030 Celery leaves (Fennel leaves, coriander leaves, dill leaves, caraway
leaves, lovage, angelica, sweet cisely and other Apiacea leaves,
culantro/stinking/long coriander/stink weed (Eryngium foetidumy))

0256040 Parsley (leaves of root parsley)

0256050 Sage (Winter savory, summer savory, Borago officinalis leaves)

0256060 Rosemary

0256070 Thyme (Marjoram, oregano)

0256080 Basil (Balm leaves, mint, peppermint, holy basil, sweet basil, hairy
basil, edible flowers (marigold flower and others), pennywort, wild
betel leaf, curry leaves)

0256090 Bay leaves (laurel) (Lemon grass)

0256100 Tarragon (Hyssop)

0256990 Others

0260000 (vi Legume vegetables (fresh) 0,05 (* 0,01 (%

0260010 Beans (with pods) (Green bean/French beans/snap beans, scarlet runner

bean, slicing bean, yard long beans, guar beans, soya beans)

0260020 Beans (without pods) (Broad beans, flageolets, jack bean, lima bean,

cowpea)

0260030 Peas (with pods) (Mangetout/sugar peas/snow peas)

0260040 Peas (without pods) (Garden pea, green pea, chickpea)

0260050 Lentils

0260990 Others

0270000 (vii) Stem vegetables (fresh) 0,05 (*) 0,01 (%)

0270010 Asparagus

0270020 Cardoons (Borago officinalis stems)

0270030 Celery

0270040 Fennel

0270050 Globe artichokes (Banana flower)

0270060 Leek

0270070 Rhubarb

0270080 Bamboo shoots

0270090

Palm hearts
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0270990 Others
0280000 (viii) Fungi 0,05 () 0,01 (¥
0280010 Cultivated fungi (Common mushroom, oyster mushroom, shiitake,
fungus mycelium (vegetative parts))

0280020 Wild fungi (Chanterelle, truffle, morel, cep)
0280990 Others
0290000 (ix) Sea weeds 0,05 (* 0,01 (%
0300000 PULSES, DRY 0,05 (¥) 0,01 ()
0300010 Beans (Broad beans, navy beans, flageolets, jack beans, lima beans, field

beans, cowpeas)
0300020 Lentils
0300030 Peas (Chickpeas, field peas, chickling vetch)
0300040 Lupins
0300990 Others
0400000 OILSEEDS AND OILFRUITS 0,1 (% 0,01 (*)
0401000 () Oilseeds
0401010 Linseed
0401020 Peanuts
0401030 Poppy seed
0401040 Sesame seed
0401050 Sunflower seed
0401060 Rape seed (Bird rapeseed, turnip rape)
0401070 Soya bean
0401080 Mustard seed
0401090 Cotton seed
0401100 Pumpkin seeds (Other seeds of Cucurbitaceae)
0401110 Safflower
0401120 Borage (Purple viper's bugloss/Canary flower (Echium plantagineum),

Corn Gromwell (Buglossoides arvensis))

0401130 Gold of pleasure
0401140 Hempseed
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0401150 Castor bean
0401990 Others
0402000 (i) Oilfruits
0402010 Olives for oil production
0402020 Palm nuts (palmoil kernels)
0402030 Palmfruit
0402040 Kapok
0402990 Others
0500000 CEREALS 0,05 (%) 0,01 ()
0500010 Barley
0500020 Buckwheat (Amaranthus, quinoa)
0500030 Maize
0500040 Millet (Foxtail millet, teff, finger millet, pearl millet)
0500050 Oats
0500060 Rice (Indian/wild rice (Zizania aquatica))
0500070 Rye
0500080 Sorghum
0500090 Wheat (Spelt, triticale)
0500990 Others (Canary grass seeds (Phalaris canariensis))
0600000 TEA, COFFEE, HERBAL INFUSIONS AND COCOA 0,1 (% 0,05 (%
0610000 () Tea
0620000 (i) Coffee beans
0630000 (iiiy Herbal infusions (dried)
0631000 (a) Flowers
0631010 Camonmille flowers
0631020 Hybiscus flowers
0631030 Rose petals
0631040 Jasmine flowers (Elderflowers (Sambucus nigra))
0631050 Lime (linden)

0631990

Others
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0632000 (b) Leaves
0632010 Strawberry leaves
0632020 Rooibos leaves (Ginkgo leaves)
0632030 Maté
0632990 Others
0633000 (©) Roots
0633010 Valerian root
0633020 Ginseng root
0633990 Others
0639000 (d) Other herbal infusions
0640000 (ivy Cocoabeans (fermented or dried)
0650000 (v)  Carob (st johns bread)
0700000 HOPS (dried) 0,1 (* 0,05 (*
0800000 SPICES
0810000 ) Seeds 0,1 (*) 0,05 (*
0810010 Anise
0810020 Black caraway
0810030 Celery seed (Lovage seed)
0810040 Coriander seed
0810050 Cumin seed
0810060 Dill seed
0810070 Fennel seed
0810080 Fenugreek
0810090 Nutmeg
0810990 Others
0820000 (i)  Fruits and berries 0,1 (¥ 0,05 (*
0820010 Allspice
0820020 Sichuan pepper (Anise pepper, Japan pepper)
0820030 Caraway
0820040 Cardamom
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1) ) &) ()

0820050 Juniper berries
0820060 Pepper, black, green and white (Long pepper, pink pepper)
0820070 Vanilla pods
0820080 Tamarind
0820990 Others
0830000 (i) Bark 0,1 (*) 0,05 (%)
0830010 Cinnamon (Cassia)
0830990 Others
0840000 (ivy Roots or rhizome
0840010 Liquorice 0,1 (*) 0,05 (%)
0840020 Ginger 0,1 (% 0,05 (*)
0840030 Turmeric (Curcuma) 0,1(% 0,05 (%
0840040 Horseradish (+) (+)
0840990 Others 0,1 (%) 0,05 ()
0850000 (v) Buds 0,1 (% 0,05 (*)
0850010 Cloves
0850020 Capers
0850990 Others
0860000 (vi Flower stigma 0,1 (¥ 0,05 (*
0860010 Saffron
0860990 Others
0870000 (vii)  Aril 0,1 (* 0,05 ()
0870010 Mace
0870990 Others
0900000 SUGAR PLANTS 0,05 (*) 0,01 (%)
0900010 Sugar beet (root)
0900020 Sugar cane
0900030 Chicory roots

0900990

Others
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1000000 | 10. PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN-TERRESTRIAL ANIMALS 0,05 (%
1010000 ()  Tissue 0,02 ()
1011000 (a) Swine
1011010 Muscle
1011020 Fat
1011030 Liver
1011040 Kidney
1011050 Edible offal
1011990 Others
1012000 (b) Bovine
1012010 Muscle
1012020 Fat
1012030 Liver
1012040 Kidney
1012050 Edible offal
1012990 Others
1013000 (c) Sheep
1013010 Muscle
1013020 Fat
1013030 Liver
1013040 Kidney
1013050 Edible offal
1013990 Others
1014000 (d) Goat
1014010 Muscle
1014020 Fat
1014030 Liver
1014040 Kidney
1014050 Edible offal
1014990 Others
1015000 (e) Horses, asses, mules or hinnies

1015010

Muscle
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1015020 Fat
1015030 Liver
1015040 Kidney
1015050 Edible offal
1015990 Others
1016000 (f) Poultry -chicken, geese, duck, turkey and Guinea fowl-,
ostrich, pigeon
1016010 Muscle
1016020 Fat
1016030 Liver
1016040 Kidney
1016050 Edible offal
1016990 Others
1017000 (g) Other farm animals (Rabbit, kangaroo, deer)
1017010 Muscle
1017020 Fat
1017030 Liver
1017040 Kidney
1017050 Edible offal
1017990 Others
1020000 i) Milk 0,02 (¥
1020010 Cattle
1020020 Sheep
1020030 Goat
1020040 Horse
1020990 Others
1030000 (i) Bird eggs 0,02 ()
1030010 Chicken
1030020 Duck
1030030 Goose
1030040 Quail
1030990 Others
1040000 (ivy Honey (Royal jelly, pollen, honey comb with honey (comb 0,05 (*
honey))
1050000 (vy  Amphibians and reptiles (Frog legs, crocodiles) 0,02 (*)
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1) 2 () (4)
1060000 (vi) Snails 0,02 (¥
1070000 (vii) Other terrestrial animal products (Wild game) 0,02 ()

(*)  Indicates lower limit of analytical determination

()  For the complete list of products of plant and animal origin to which MRLs apply, reference should be made to Annex I.

(F) = Fat soluble

Ethoxyquin (F)

(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account

changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish

Flusilazole (F) (R)

(R) = The residue definition differs for the following combinations pesticide-code number:

Flusilazole — code 1000000 except 1040000: Sum of flusilazole and its metabolite IN-F7321 ([bis-(4-fluorophenyl)
methyl]silanol) expressed as flusilazole

(+) The applicable maximum residue level for horseradish (Armoracia rusticana) in the spice group (code 0840040) is the one set for
horseradish (Armoracia rusticana) in the Vegetables category, root and tuber vegetables group (code 0213040) taking into account

changes in the levels by processing (drying) according to Art. 20 (1) of Regulation (EC) No 396/2005.

0840040 Horseradish’
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COMMISSION REGULATION (EU) No 704/2014
of 25 June 2014

amending Regulation (EU) No 211/2013 on certification requirements for import into the Union
of sprouts and seeds intended for the production of sprouts

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on
official controls performed to ensure the verification of compliance with feed and food law, animal health and animal
welfare rules (!), and in particular Article 48(1) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EU) No 211/2013 (%) lays down certification requirements for sprouts or seeds intended
for the production of sprouts imported into the Union.

(2)  During recent audits conducted by the Commission Inspection Services (Food and Veterinary Office) in third
countries, certain deficiencies were observed. These deficiencies relate to the competent authorities’ capability to
certify that the seeds intended for the production of sprouts are produced in compliance with Regulation (EC)
No 852/2004 of the European Parliament and of the Council (%), in particular with the general hygiene provisions
for primary production and associated operations set out in Part A of Annex I thereto.

(3)  In order to maintain the highest level of consumer protection while third countries take the necessary corrective
actions to establish a robust certification system, it is appropriate to allow, as an alternative in the country of
origin, the certification requirement on the general hygiene provisions for primary production to be replaced by
a microbiological test for seeds intended for the production of sprouts before export to the Union takes place.
For that reason, the model certificate in the Annex to Regulation (EU) No 211/2013 also needs to be amended.

(4)  This measure should be limited in time until third countries have provided the necessary guarantees that the defi-
ciencies have been corrected.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
the Food Chain and Animal Health and neither the European Parliament nor the Council has opposed them,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EU) No 211/2013 is amended as follows:

(1) Article 3 is replaced by the following:

‘Article 3
Certification requirement

1. Consignments of sprouts or seeds intended for the production of sprouts imported into the Union and origin-
ating in or dispatched from third countries shall be accompanied by a certificate in accordance with the model set
out in the Annex, attesting that the sprouts or seeds were produced under conditions which comply with the general
hygiene provisions for primary production and associated operations set out in Part A of Annex I to Regulation (EC)
No 852/2004 and the sprouts were produced under conditions which comply with the traceability requirements laid
down in Implementing Regulation (EU) No 208/2013 (*), have been produced in establishments approved in accord-
ance with the requirements laid down in Article 2 of Commission Regulation (EU) No 210/2013 (**) and respect the
microbiological criteria laid down in Annex I to Regulation (EC) No 2073/2005.

() OJL165,30.4.2004,p. 1.

() Commission Regulation (EU) No 211/2013 of 11 March 2013 on certification requirements for imports into the Union of sprouts and
seeds intended for the production of sprouts (O] L 68, 12.3.2013, p. 26).

(*) Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs (O] L 139,
30.4.2004, p. 1).
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The certificate and, when applicable, the results of microbiological testing on Enterobacteriaceae as referred to in
paragraph 4 of this article, must be drawn up in the official language or languages of the third country of dispatch
and the Member State in which the import into the EU takes place, or be accompanied by a certified translation into
that language or languages. If the Member State of destination so requests, certificates must also be accompanied by
a certified translation into the official language or languages of that Member State. However, a Member State may
consent to the use of an official Union language other than its own.

2. The original of the certificate shall accompany the consignment until it reaches its destination as indicated in
the certificate.

3. In the case of splitting of the consignment, a copy of the certificate shall accompany each part of the consign-
ment.

4. However, by way of derogation from the requirement in paragraph 1 to officially attest that the seeds were
produced in compliance with the provisions of Regulation (EC) No 852/2004, and until 1 July 2015, consignments
of seeds for sprouting destined to be exported to the Union may be subjected to a microbiological test on Enterobac-
teriaceae to verify the hygienic conditions of production prior to exportation. The results of those microbiological
tests may not exceed 1 000 cfu/g.

5. The certificate and the results of such tests, if applicable, must be made available by the Food Business Oper-
ators producing sprouts using imported seeds, on demand of the competent authorities.

(*) Commission Implementing Regulation (EU) No 208/2013 of 11 March 2013 on traceability requirements for
sprouts and seeds intended for the production of sprouts (O] L 68, 12.3.2013, p. 16).

(**) Commission Regulation (EU) No 210/2013 of 11 March 2013 on the approval of establishments producing
sprouts pursuant to Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council (O] L 68,
12.3.2013, p. 24).;

(2) Article 4 is deleted;

(3) the model certificate for the import of sprouts or seeds intended for the production of sprouts in the Annex is
replaced by the text in the Annex to this Regulation.

Article 2
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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ANNEX

‘MODEL CERTIFICATE FOR THE IMPORT OF SPROUTS OR SEEDS INTENDED FOR THE PRODUCTION OF SPROUTS

COUNTRY:

Certificate to EU

Part I: Details of dispatched consignment

I1.

Consignor
Name
Address

Tel.

Certificate reference No

1.2.a.

Consignee
Name
Address

Postcode
Tel.

Country of ISO code 1.8. Code

origin

Region of
origin

—]

Country of
destination

ISO
code

1.10.

111,

Place of origin of seeds and/or sprouts

Name
Address

112.

1.13.

Place of loading

1.14.

Date of departure

1.15.

Means of transport

Ship O Railway wagon O

other O

Aeroplane O
Road vehicle [
Identification

Documentation references

I.16.

117.

1.18.

Description of commodity

1.19. Commaodity code (HS code)

1.20. Quantity (Kgs)

1.21.

Temperature of product

Ambient 0 chilled J

1.22. Number of packages

1.23.

Seal/Container No

1.24. Type of packaging

1.25.

Commodities declared for:

Human consumption O

1.26.

1.27.

1.28.

Identification of the commodities

Manufacturing plant Number of packages

Nature of commodity

Net weight Batch number
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COUNTRY Certificate for the import of sprouts or seeds intended for
the production of sprouts

Il.  Health information [ Il.a_Certificate reference No
11.1.1. I, the undersigned official inspector, hereby declare that | am aware of the relevant provisions of Regulation (EC)

No 852/2004 and certify that:

(1) either [I.11.1. the seeds described above were produced under conditions which comply with Regulation (EC)
No 852/2004 and in particular with the general hygiene provisions for primary production and associated
operations set out in Part A of Annex | thereto];

(1) or [I.11.1. the seeds have been sampled and tested for Enterobacteriaceae and the results did not exceed the
level of 1 000 cfu/g (2). The laboratory performing the analyses is accredited according to ISO 17025 for
the analyses].

11.1.2. the sprouts were produced in establishments approved in accordance with the requirements laid down in Article 2
of Commission Regulation (EU) No 210/2013 (3);

11.1.3. the sprouts were produced under conditions which comply with the traceability requirements laid down in
Commission Implementing Regulation (EU) No 208/2013 (4) and respect the microbiological criteria laid down in
Annex | to Commission Regulation (EC) No 2073/2005 (5).

Part II: Certification

Notes

Part I:

—  Boxreference |.7: Insert the ISO code of the country of origin of the seeds.

— Box reference 1.11: Name of the place of origin which must be the same as the country of origin in box 1.7. Please
indicate the name and address of the establishment collecting seeds and/or sprouts. Delete as appropriate.

—  Boxreference 1.15: Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name
(ship). In the case of transport in containers, the total number of containers and their registration number and where there
is a serial number of the seal it must be indicated in box 1.23. In case of unloading and reloading, the consignor must
inform the competent authorities of the appropriate place of controls in the EU (optional).

—  Box reference 1.19: Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation: 0704 90,
0706 90, 0708 10, 0708 20, 0708 90, 0713 10, 0713 33, 0712 34, 0712 35, 0713 39, 0713 40, 0712 50, 0712 60, 0713
90, 0910 99, 1201 10, 1201 90, 1207 50, 1207 99, 1209 10, 1209 21,1209 91, 1214 90.

—  Boxreference |.20: Indicate total gross weight and total net weight in kg.

—  Box reference 1.23: for containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included.
—  Box reference 1.28: Manufacturing plant: insert the name of the establishments of production of seeds.

Part II:

(1) Delete as appropriate.

(2) For the sampling and testing, a representative sample of at least 0,5 % of the weight of the batch of seeds has
been taken in sub samples of 50 g. From this sample, 5 sub-samples of 25 g, have been prepared according to
ISO 6887-4:2003 and have been analysed for Enterobacteriaceae according to 1ISO 21528-2.

(3) Commission Regulation (EU) No 210/2013 of 11 March 2013 on the approval of establishments producing sprouts
pursuant to Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council (OJ L 68, 12.3.2013, p. 24).

(4) Commission Implementing Regulation (EU) No 208/2013 of 11 March 2013 on traceability requirements for sprouts and
seeds intended for the production of sprouts (OJ L 68, 12.3.2013, p. 16).

(5) Commission Regulation (EC) No 2073/2005 of 15 November 2005 on microbiological criteria for foodstuffs (OJ L 338,
22.12.2005, p. 1).

—  The colour of the signature shall be different to that of the printing. The same rule applies to stamps other than those
embossed or watermark.

Official inspector
Name (in capital letters): Qualification and title:

Date: Signature:

Stamp’
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 705/2014
of 25 June 2014

fixing the import duty applicable to broken rice

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('), and in particular point (a) of Article 183
thereof,

Whereas:

(1)  The Agreement between the European Union and Thailand (%) with respect to rice, approved by Council Decision
2005/953(EC (’), provides that, for broken rice, the Union has to apply an import duty of EUR 65 per tonne.

(2)  To implement the Agreement between the Union and Thailand, Article 140 of Council Regulation (EC)
No 12342007 (%) set the import duty on broken rice at EUR 65 per tonne.

(3)  Regulation (EU) No 1308/2013, which repeals and replaces Regulation (EC) No 1234/2007, does not contain a
provision similar to Article 140 of Regulation (EC) No 1234/2007. As regards the import duties, Article 183 of
Regulation (EU) No 1308/2013 empowers the Commission to adopt implementing acts fixing the level of the
applied import duty in accordance with the rules set out, inter alia, in an international agreement concluded in
accordance with the Treaty on the Functioning of the European Union.

(4)  In order to continue to comply with the Agreement between the Union and Thailand, the import duty applicable
to broken rice should be fixed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Notwithstanding the rate of import duty fixed in the Common Customs Tariff, the import duty on broken rice falling
within CN code 1006 40 00 shall be EUR 65 per tonne.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.

(*) Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Community and Thailand pursuant to Article XXVIII of the
GATT 1994 relating to the modification of concessions with respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to GATT 1994 (O]
L 346,29.12.2005, p. 26).

(}) Council Decision 2005/953/EC of 20 December 2005 on the conclusion of an agreement in the form of an Exchange of Letters between
the European Community and Thailand pursuant to Article XXVIII of GATT 1994 relating to the modification of concessions with
respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to GATT 1994 (O] L 346, 29.12.2005, p. 24).

(*) Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 22 October 2007 establishing a common organisation of agricultural markets and on specific
provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation), (O] L 299, 16.11.2007, p. 1).
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 706/2014
of 25 June 2014
amending Regulation (EC) No 972/2006 as regards the import duty applicable to Basmati rice

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 92272, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 (), and in particular point (a) of Article 183
thereof,

Whereas:

(1) Pursuant to the Agreement between the European Union and India (}) with respect to rice, approved by Council
Decision 2004/617[EC (%), the duty applicable to imports of husked rice of certain Basmati varieties originating
in India is fixed at zero.

(2)  Pursuant to the Agreement between the European Union and Pakistan () with respect to rice, approved by
Council Decision 2004/618/EC (°), the duty applicable to imports of husked rice of certain Basmati varieties
originating in Pakistan is fixed at zero.

(3)  To implement those agreements, Article 138 of Council Regulation (EC) No 1234/2007 (°) provided that the
husked Basmati rice varieties covered by those agreements had to qualify for a zero rate of import duty under the

conditions fixed by the Commission. Those conditions have been laid down in Commission Regulation (EC)
No 972/2006 ().

(4)  Regulation (EU) No 1308/2013, which repeals and replaces Regulation (EC) No 1234/2007, does not contain a
provision similar to Article 138 of Regulation (EC) No 1234/2007. As regards the import duties, Article 183 of
Regulation (EU) No 1308/2013 empowers the Commission to adopt implementing acts fixing the level of the
applied import duty in accordance with the rules set out, inter alia, in an international agreement concluded in
accordance with the Treaty on the Functioning of the European Union.

(5)  In order to continue to comply with the Agreement between the Union and India and the Agreement between
the Union and Pakistan, it should be provided in Regulation (EC) No 972/2006 that the husked Basmati rice vari-
eties covered by those agreements should qualify for a zero rate of import duty under the conditions fixed in that
Regulation.

(6)  Regulation (EC) No 972/2006 should therefore be amended accordingly,

() OJL347,20.12.2013,p. 671.

(*) Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Community and India pursuant to Article XXVIII of the GATT
1994 relating to the modification of concessions with respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to the GATT 1994
(OJL279,28.8.2004, p. 19).

(*) Council Decision 2004/617/EC of 11 August 2004 on the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between
the European Community and India pursuant to Article XXVIII of the GATT 1994 relating to the modification of concessions with
respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to the GATT 1994 (OJ L 279, 28.8.2004, p. 17).

(*) Agreement in the form of an Exchange of Letters between the European Community and Pakistan pursuant to Article XXVIII of the
GATT 1994 relating to the modification of concessions with respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to the GATT 1994
(OJL279,28.8.2004, p. 25).

(*) Council Decision 2004/618/EC of 11 August 2004 on the conclusion of an Agreement in the form of an Exchange of Letters between
the European Community and Pakistan pursuant to Article XXVIII of the GATT 1994 relating to the modification of concessions with
respect to rice provided for in EC Schedule CXL annexed to the GATT 1994 (OJ L 279, 28.8.2004, p. 23).

(°) Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 22 October 2007 establishing a common organization of agricultural markets and on specific
provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation) (OJ L 299, 16.11.2007, p. 1).

() Commission Regulation (EC) No 972/2006 of 29 June 2006 laying down special rules for imports of Basmati rice and a transitional
control system for determining their origin (OJ L 176, 30.6.2006, p. 53).
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Article 1 of Regulation (EC) No 972/2006 is replaced by the following:

‘Article 1

This Regulation shall apply to husked Basmati rice falling within CN code 1006 20 17 and CN code 1006 20 98,
of the following varieties:

Basmati 217

Basmati 370

Basmati 386

Kernel (Basmati)

Pusa Basmati

Ranbir Basmati

Super Basmati

Taraori Basmati (HBC-19)
Type-3 (Dehradun)

Notwithstanding the rates of import duty fixed in the Common Customs Tariff, the husked Basmati rice of the vari-
eties referred to in the first paragraph shall qualify for a zero rate of import duty under the conditions fixed by this
Regulation.”.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 707/2014
of 25 June 2014

amending Regulation (EC) No 690/2008 recognising protected zones exposed to particular plant
health risks in the Community

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction into the
Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community (), and in
particular Article 2(1)(h) thereof,

Having regard to the requests submitted by France, Ireland, Italy, Portugal and the United Kingdom,
Whereas:

(1) By Commission Regulation (EC) No 690/2008 (¥ certain Member States or certain areas in Member States were
recognised as protected zones in respect of certain harmful organisms. In some cases recognition was granted for
a limited period of time to allow the Member State concerned to provide the full information necessary to show
that the harmful organisms in question did not occur in the Member State or area concerned or to complete the
efforts to eradicate the organism in question.

(2)  Certain parts of the territory of Portugal were recognised as a protected zone with respect to Bemisia tabaci Genn.
(European populations). Portugal has submitted information showing that Bemisia tabaci is now established in
Madeira. The measures taken in 2013 with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be
ineffective. Madeira should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of Portugal in respect
of Bemisia tabaci.

(3)  From information provided by Greece it appears that the territory of Greece continues to be free from Dendroc-
tonus micans Kugelan. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be moni-
tored by experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of
Greece in respect of Dendroctonus micans should be prolonged until 30 April 2016.

(4)  Ireland has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Dryocosmus kuriphilus Yasu-
matsu. On the basis of surveys conducted between 2006 and 2013, Ireland has submitted evidence that the
harmful organism concerned does not occur in its territory despite favourable conditions for that organism to
establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be moni-
tored by experts under the authority of the Commission. Therefore, Ireland should be recognised as a protected
zone in respect of Dryocosmus kuriphilus only until 30 April 2016.

(5)  Portugal has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Dryocosmus kuriphilus Yasu-
matsu. On the basis of surveys conducted between 2010 and 2013, Portugal has submitted evidence that the
harmful organism concerned does not occur in its territory despite favourable conditions for that organism to
establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be moni-
tored by experts under the authority of the Commission. Therefore, Portugal should be recognised as a protected
zone in respect of Dryocosmus kuriphilus only until 30 April 2016.

(6)  The United Kingdom has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Dryocosmus
kuriphilus Yasumatsu. On the basis of surveys conducted between 2006 and 2013, the United Kingdom has
submitted evidence that the harmful organism concerned does not occur in its territory, despite favourable condi-
tions for that organism to establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those
surveys should be monitored by experts under the authority of the Commission. Therefore, the United Kingdom
should be recognised as a protected zone in respect of Dryocosmus kuriphilus only until 30 April 2016.

() OJL169,10.7.2000, p. 1.
(*) Commission Regulation (EC) No 690/2008 of 4 July 2008 recognising protected zones exposed to particular plant health risks in the
Community (OJ L 193,22.7.2008, p. 1).
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(7)  From information provided by Greece it appears that the territory of Greece continues to be free from Gilpinia
hercyniae (Hartig). It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored
by experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of Greece in
respect of Gilpinia hercyniae should be prolonged until 30 April 2016.

(8)  From information provided by Greece it appears that the territory of Greece continues to be free from Gonipterus
scutellatus Gyll. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored
by experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of Greece in
respect of Gonipterus scutellatus should be prolonged until 30 April 2016.

(9)  The territory of Corsica (France) was recognised as a protected zone with respect to Ips amitinus Eichhof. France
has requested the revocation of its protected zone with respect to Ips amitinus in view of the absence of its main
host species in Corsica. The territory of Corsica (France) should therefore no longer be recognised as a protected
zone in respect of Ips amitinus Eichhof.

(10)  From information provided by Greece it appears that the territory of Greece continues to be free from Ips amitinus
Eichhof. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored by
experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of Greece in
respect of Ips amitinus should be prolonged until 30 April 2016.

(11)  From information provided by Greece it appears that Ips cembrae Heer is no longer present in its territory. It is,
however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored by experts under the
authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of Greece in respect of Ips cembrae
should be prolonged until 30 April 2016.

(12)  From information provided by Greece it appears that the territory of Greece continues to be free from Ips dupli-
catus Sahlberg. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored
by experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the protected zone of Greece in
respect of Ips duplicatus should be prolonged until 30 April 2016.

(13) Ireland has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Thaumetopoea processionea L.
On the basis of surveys conducted between 2011 and 2013, Ireland has submitted evidence that the harmful
organism concerned does not occur in its territory despite favourable conditions for that organism to establish
itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored by
experts under the authority of the Commission. Therefore, Ireland should be recognised as a protected zone in
respect of Thaumetopoea processionea only until 30 April 2016.

(14)  The United Kingdom has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Thaumetopoea
processionea L., with the exception of the local authority areas of Barnet, Brent, Bromley, Camden, City of London,
City of Westminster, Croydon, Ealing, Elmbridge District, Epsom and Ewell District, Hackney, Hammersmith &
Fulham, Haringey, Harrow, Hillingdon, Hounslow, Islington, Kensington & Chelsea, Kingston upon Thames,
Lambeth, Lewisham, Merton, Reading, Richmond Upon Thames, Runnymede District, Slough, South Oxfordshire,
Southwark, Spelthorne District, Sutton, Tower Hamlets, Wandsworth and West Berkshire. On the basis of surveys
conducted between 2007 and 2013, the United Kingdom has submitted evidence that the harmful organism
concerned does not occur in its territory, with the exception of those local authority areas, despite favourable
conditions for that organism to establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out.
Those surveys should be monitored by experts under the authority of the Commission. Therefore, the United
Kingdom, with the exception of those local authority areas, should be recognised as a protected zone in respect
of Thaumetopoea processionea only until 30 April 2016.

(15) Certain parts of the territory of Spain were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora
(Burr) Winsl. et al.. Spain has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the
autonomous communities of Aragén, Castilla la Mancha, Murcia, Navarra and La Rioja, the province of
Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L’Alt Vinalopé and El Vinalop6 Mitja in the province of Alicante
and the municipalities of Alborache and Turis in the province of Valencia (Comunidad Valenciana). The measures
taken in 2013 with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be ineffective. The autono-
mous communities of Aragdn, Castilla la Mancha, Murcia, Navarra and La Rioja, the province of Guipuzcoa
(Basque Country), the Comarcas de L’Alt Vinalop6 and El Vinalop6é Mitja in the province of Alicante and the
municipalities of Alborache and Turis in the province of Valencia (Comunidad Valenciana) should therefore no
longer be recognised as part of the protected zone of Spain in respect of Erwinia amylovora.
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(16)  Certain parts of the territory of Italy were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al.. Italy has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in Friuli-Venezia
Giulia and the province of Sondrio (Lombardy). The measures taken in 2013 with a view to the eradication of
that harmful organism have proven to be ineffective. Friuli-Venezia Giulia and the province of Sondrio
(Lombardy) should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of Italy in respect of Erwinia
amylovora.

(17)  The entire territory of Ireland was recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora (Burr.) Winsl.
et al.. Ireland has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in Galway city. The
measures were taken between 2005 and 2013 with a view to the eradication of that harmful organism but have
proven to be ineffective. The city of Galway should therefore no longer be recognised as part of the protected
zone of Ireland in respect of Erwinia amylovora.

(18) The entire territory of Lithuania was recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al.. Lithuania has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the muni-
cipalities of Kédainiai and Babtai (region of Kaunas). The measures taken for a period of two successive years,
2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be ineffective. The
municipalities of Kédainiai and Babtai (region of Kaunas) should therefore no longer be recognised as part of the
protected zone of Lithuania in respect of Erwinia amylovora.

(19)  Certain parts of the territory of Slovenia were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.. Slovenia has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the
communes of Rence-Vogrsko (south from the highway H4) and Lendava. The measures taken for a period of two
successive years, 2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be inef-
fective. The communes of Rence-Vogrsko (south from the highway H4) and Lendava should therefore no longer
be recognised as part of the protected zone of Slovenia in respect of Erwinia amylovora.

(20)  Certain parts of the territory of Slovakia were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.. Slovakia has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the
communes of Cenkovce, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County). The measures taken for a
period of two successive years, 2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have
proven to be ineffective. The communes of Cenkovce, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County)
should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of Slovakia in respect of Erwinia amylovora.

(21)  The United Kingdom has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Ceratocystis
platani (JM. Walter) Engelbr. & T.C. Harr.. On the basis of surveys conducted between 2010 and 2013, the United
Kingdom has submitted evidence that these harmful organisms concerned do not occur in its territory, despite
favourable conditions for that organism to establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be
carried out. Those surveys should be monitored by experts under the authority of the Commission. Therefore,
the United Kingdom should be recognised as a protected zone in respect of Ceratocystis platani only until 30 April
2016.

(22)  The United Kingdom has requested that its entire territory, including the Isle of Man, be recognised as a protected
zone in respect of the harmful organism Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr. On the basis of surveys conducted
between 2006 and 2013, the United Kingdom has submitted evidence that the harmful organism concerned does
not occur in the Isle of Man despite favourable conditions for that organism to establish itself there. It is,
however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be monitored by experts under the
authority of the Commission. Therefore, the protected zone of the United Kingdom as regards Cryphonectria para-
sitica should be recognised with respect to the Isle of Man only until 30 April 2016.

(23)  Certain parts of the territory of Greece were recognised as a protected zone with respect to Citrus tristeza virus.
Greece has submitted information showing that Citrus tristeza virus is now established in the regional unit of
Chania. The measures taken in 2013 with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be
ineffective. The regional unit of Chania should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of
Greece in respect of Citrus tristeza virus.

(24) The territory of Corsica (France) was recognised as a protected zone with respect to European strains of Citrus
tristeza virus. France has submitted information showing that European strains of Citrus tristeza virus are now
established in Corsica and cannot be eradicated. The territory of Corsica (France) should therefore no longer be
recognised as a protected zone in respect of European strains of Citrus tristeza virus.
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(25)  France has requested that certain parts of the 'vignoble Champenois’, namely Picardie (department de I'Aisne) and
Ile de France (communes de Citry, Nanteuil-sur-Marne et Sadcy-sur-Marne), be recognised as part of the protected
zone of France in respect of the harmful organism Grapevine flavescence dorée MLO. Those parts were covered
by the surveys in the 'vignoble Champenois’ for Grapevine flavescence dorée MLO, without having been listed as
part of the protected zone because they did not belong to the administrative area of the Champagne sensu
stricto. Therefore, the protected zone of France as regards Grapevine flavescence dorée MLO should be recognised
also with respect to Picardie (department de I'Aisne) and Ile de France (communes de Citry, Nanteuil-sur-Marne et
Saacy-sur-Marne).

(26) Italy has requested that Apitilia be recognised as part of its protected zone in respect of the harmful organism
Grapevine flavescence dorée MLO. On the basis of surveys conducted in 2013, Italy has submitted evidence that
the harmful organism concerned does not occur in Apilia despite favourable conditions for that organism to
establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be moni-
tored by experts under the authority of the Commission. Therefore, Apulia should be recognised as part of the
protected zone of Italy in respect of Grapevine flavescence dorée MLO only until 30 April 2016.

(27)  From information provided by Italy it appears that the territory of Sardinia continues to be free from Grapevine
flavescence dorée MLO. It is, however, necessary that further surveys be carried out. Those surveys should be
monitored by experts under the authority of the Commission. Therefore, the recognition of the territory of
Sardinia as part of the protected zone of Italy in respect of Grapevine flavescence dorée MLO should be
prolonged until 30 April 2016.

(28)  Regulation (EC) No 690/2008 should therefore be amended accordingly.

(29) In order to ensure continuity as regards protected zones recognised up to 31 March 2014, this Regulation should
apply from 1 April 2014.

(30)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plant Health,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EC) No 690/2008 is amended as follows:
1. heading (a) is amended as follows:

(a) point 2 is replaced by the following:

‘2. Bemisia tabaci Genn. (European | Ireland, Portugal (Azores, Beira Interior, Beira Litoral, Entre Douro e
populations) Minho, Ribatejo e Oeste (communes of Alcobaga, Alenquer, Bombarral,
Cadaval, Caldas da Rainha, Lourinhi, Nazaré, Obidos, Peniche and

Torres Vedras) and Trds-os-Montes), Finland, Sweden, United Kingdom’;

(b) points 4 and 5 are replaced by the following:

‘4. Dendroctonus micans Kugelan Ireland, Greece (until 30 April 2016), United Kingdom (Northern
Ireland, Isle of Man and Jersey)

4.1. Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu | Ireland (until 30 April 2016), Portugal (until 30 April 2016), United
Kingdom (until 30 April 2016)

5. Gilpinia hercyniae (Hartig) Ireland, Greece (until 30 April 2016), United Kingdom (Northern
Ireland, Isle of Man and Jersey)’;
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(c) points 7 to 10 are replaced by the following:

‘7. Gonipterus scutellatus Gyll Greece (until 30 April 2016), Portugal (Azores)
8. Ips amitinus Eichhof Ireland, Greece (until 30 April 2016), United Kingdom
9. Ips cembrae Heer Ireland, Greece (until 30 April 2016), United Kingdom (Northern

Ireland and Isle of Man)

10. Ips duplicatus Sahlberg Ireland, Greece (until 30 April 2016), United Kingdom’;

(d) the following point 16 is added after point 15:

‘16. Thaumetopoea processionea L. Ireland (until 30 April 2016), United Kingdom (excluding the local
authority areas of Barnet; Brent; Bromley; Camden; City of London; City
of Westminster; Croydon; Ealing; Elmbridge District; Epsom and Ewell
District; Hackney; Hammersmith & Fulham; Haringey; Harrow;
Hillingdon; Hounslow; Islington; Kensington & Chelsea; Kingston upon
Thames; Lambeth; Lewisham; Merton; Reading; Richmond Upon
Thames; Runnymede District; Slough; South Oxfordshire; Southwark;
Spelthorne District; Sutton; Tower Hamlets; Wandsworth and West
Berkshire) (until 30 April 2016)’;

2. in heading (b), point 2 is replaced by the following:

‘2. Erwinia amylovora (Burrill) Winslow | — Estonia, Spain (except the autonomous communities of Aragén, Castilla

et al. la Mancha, Castilla y Leén, Extremadura, Murcia, Navarra and La Rioja,
the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L'Alt
Vinalopd and El Vinalop6é Mitja in the province of Alicante and the
municipalities of Alborache and Turis in the province of Valencia
(Comunidad Valenciana)), France (Corsica), Italy (Abruzzo, Basilicata,
Calabria, Campania, Lazio, Liguria, Marche, Molise, Piedmont, Sardinia,
Sicily, Tuscany, Umbria, Valle d’Aosta), Latvia, Portugal, Finland, United
Kingdom (Northern Ireland, Isle of Man and Channel Islands),

— and, until 30 April 2016, Ireland (except Galway city), Italy (Apdlia,
Emilia- Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lombardy
(except the provinces of Mantua and Sondrio), Veneto (except the
provinces of Rovigo and Venice, the communes Barbona, Boara Pisani,
Castelbaldo, Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano and Vescovana in the
province of Padova and the area situated to the South of highway A4 in
the province of Verona)), Lithuania (except the municipalities of Babtai
and Kédainiai (region of Kaunas)), Slovenia (except the regions
Gorenjska, Koroska, Maribor and Notranjska, and the communes of
Lendava and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), Slovakia
(except the communes of Blahové, Cenkovce, Horné Myto, Oko¢, Topol-
niky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County), Hronovce and
Hronské Klacany (Levice County), Dvory nad Zitavou (Nové Zamky
County), Malinec (Poltdir County), Hrhov (Rozfava County), Velké
Ripiiany (Topol¢any County), Kazimir, Luhyria, Maly Hores, Svituse and
Zatin (TrebiSov County)).;

3. in heading (c), point 01 is replaced by the following:

‘01. Ceratocystis platani (.M. Walter) | United Kingdom (until 30 April 2016)
Engelbr. & T.C. Harr.

02. Cryphonectria  parasitica  (Murrill) | Czech Republic, Ireland, Sweden, United Kingdom (for the Isle of Man, until
Barr 30 April 2016);
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4. in heading (d), points 3 and 4 are replaced by the following:

‘3. Citrus tristeza virus (European | Greece (except the Regional Units of Argolida and Chania), Malta, Portugal
strains) (except Algarve and Madeira)

4. Grapevine flavescence dorée MLO | Czech Republic, France (Alsace, Champagne-Ardenne, Picardie (département
de T'Aisne), Ile de France (communes de Citry, Nanteuil-sur-Marne et Saicy-
sur-Marne) and Lorraine)), Italy (Aptlia (until 30 April 2016), Sardinia
(until 30 April 2016), and Basilicata)’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

It shall apply from 1 April 2014.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 708/2014
of 25 June 2014

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 12342007 of 22 October 2007 establishing a common organisation of
agricultural markets and on specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation) (1),

Having regard to Commission Implementing Regulation (EU) No 5432011 of 7 June 2011 laying down detailed rules
for the application of Council Regulation (EC) No 1234/2007 in respect of the fruit and vegetables and processed fruit
and vegetables sectors (%), and in particular Article 136(1) thereof,

Whereas:

(1)  Implementing Regulation (EU) No 543/2011 lays down, pursuant to the outcome of the Uruguay Round multilat-
eral trade negotiations, the criteria whereby the Commission fixes the standard values for imports from third
countries, in respect of the products and periods stipulated in Annex XVI, Part A thereto.

(2)  The standard import value is calculated each working day, in accordance with Article 136(1) of Implementing
Regulation (EU) No 543/2011, taking into account variable daily data. Therefore this Regulation should enter
into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The standard import values referred to in Article 136 of Implementing Regulation (EU) No 543/2011 are fixed in the
Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA

Director-General for Agriculture and Rural Development

() 0JL299,16.11.2007,p. 1.
() OJL157,15.6.2011,p. 1.
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ANNEX

Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value
0702 00 00 MK 67,9
TR 91,6
77 79,8
0707 00 05 MK 27,7
TR 74,4
77 51,1
0709 93 10 TR 107,4
77 107,4
0805 50 10 AR 103,5
BO 130,6
TR 118,4
ZA 125,0
77 119,4
0808 10 80 AR 125,9
BR 84,9
CL 100,6
NZ 134,6
us 147,8
ZA 125,6
77 119,9
0809 10 00 TR 228,9
77 228,9
0809 29 00 TR 298,4
77 298,4

() Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EC) No 1833/2006 (O] L 354, 14.12.2006, p. 19). Code ‘ZZ’
stands for ‘of other origin’.
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DIRECTIVES

COMMISSION IMPLEMENTING DIRECTIVE 2014/83/EU
of 25 June 2014

amending Annexes I, II, III, IV and V to Council Directive 2000/29/EC on protective measures
against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and
against their spread within the Community

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction into the
Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community (), and in
particular points (c) and (d) of the second paragraph of Article 14 thereof,

After consulting the Member States concerned,
Whereas:

(1) Certain parts of the territory of Portugal were recognised as a protected zone with respect to Bemisia tabaci Genn.
(European populations). Portugal has submitted information showing that Bemisia tabaci is now established in
Madeira. The measures taken in 2013 with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be
ineffective. Madeira should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of Portugal in respect
of Bemisia tabaci. Parts B of Annexes I and IV to Directive 2000/29/EC should be amended accordingly.

(2)  Certain parts of the territory of Spain were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora
(Burr) Winsl. et al.. Spain has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the
autonomous communitiy of Aragén, the Comarcas de L’Alt Vinalopé and El Vinalopé Mitja in the province of
Alicante and the municipalities of Alborache and Turfs in the province of Valencia (Comunidad Valenciana). The
measures taken in 2013 with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be ineffective.
The autonomous community of Aragén, the Comarcas de L’Alt Vinalopé and El Vinalopé Mitja in the province
of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis in the province of Valencia (Comunidad Valenciana)
should therefore no longer be recognised as part of the protected zone of Spain in respect of Erwinia amylovora.
Parts B of Annexes II, IIl and IV to Directive 2000/29/EC should be amended accordingly.

(3)  The entire territory of Ireland was recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora (Burr.) Winsl.
et al.. Ireland has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in Galway city. The
measures were taken between 2005 and 2013 with a view to the eradication of that harmful organism but have
proven to be ineffective. The city of Galway should therefore no longer be recognised as part of the protected
zone of Ireland in respect of Erwinia amylovora. Parts B of Annexes II, IIl and IV to Directive 2000/29/EC should
be amended accordingly.

(4)  The entire territory of Lithuania was recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al.. Lithuania has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the muni-
cipalities of Kédainiai and Babtai (region of Kaunas). The measures taken for a period of two successive years,
2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be ineffective. The
municipalities of Kédainiai and Babtai (region of Kaunas) should therefore no longer be recognised as part of the
protected zone of Lithuania in respect of Erwinia amylovora. Parts B of Annexes II, IIl and IV to Directive
2000/29/EC should be amended accordingly.

(5)  Certain parts of the territory of Slovenia were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylo-
vora (Burr.) Winsl. et al.. Slovenia has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in
the communes of Rence-Vogrsko (south from the highway H4) and Lendava. The measures taken for a period of

() OJL169,10.7.2000,p. 1.
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two successive years, 2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be
ineffective. The communes of Rence-Vogrsko (south from the highway H4) and Lendava should therefore no
longer be recognised as part of the protected zone of Slovenia in respect of Erwinia amylovora. Parts B of Annexes
II, Il and IV to Directive 2000/29/EC should be amended accordingly.

(6)  Certain parts of the territory of Slovakia were recognised as a protected zone with respect to Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.. Slovakia has submitted information showing that Erwinia amylovora is now established in the
commune of Cenkovce (Dunajskd Streda County). The measures taken for a period of two successive years,
2012 and 2013, with a view to the eradication of that harmful organism have proven to be ineffective. The
commune of Cenkovce (Dunajskd Streda County) should therefore no longer be recognised as part of the
protected zone of Slovakia in respect of Erwinia amylovora. Parts B of Annexes I, IIl and IV to Directive
2000/29/EC should be amended accordingly.

(7)  The scientific denomination of the harmful organism Ceratocystis fimbriata f. spp. platani Walter should be
amended in line with the revised scientific denomination of the organism and should be referred to as Ceratocystis
platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. Annexes II and IV of Directive 2000/29/EC should be aligned.

(8)  Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. is now known to occur in Switzerland. Section I of Part A
of Annex IV and point I of Part B of Annex V to Directive 2000/29/EC should be amended accordingly.

(9)  In the light of developments in scientific knowledge, it is to be considered that, as regards wood of Platanus L.,
debarking does not obviate the pest risk associated with Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr.
Section I of Part A of Annex IV to Directive 2000/29/EC should be amended accordingly.

(10) In view of the risk posed by Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., it is technically justified, to
include that harmful organism in Part B of Annex II to Directive 2000/29/EC in order to protect the production
and trade of plants and plant products in certain endangered areas.

(11) The United Kingdom has requested that its territory be recognised as a protected zone in respect of Ceratocystis
platani (JM. Walter) Engelbr. & T.C. Harr.. On the basis of surveys conducted between 2010 and 2013, the United
Kingdom has submitted evidence that the harmful organism concerned does not occur in its territory, despite
favourable conditions for that organism to establish itself there. It is, however, necessary that further surveys be
carried out. Those surveys should be monitored by experts under the authority of the Commission. Therefore,
the United Kingdom should be recognised as a protected zone in respect of Ceratocystis platani only until 30 April
2016. Parts B of Annexes II and IV to Directive 2000/29/EC should be therefore amended accordingly. Similarly,
Part B of Annex IV and Part A.Il of Annex V to Directive 2000/29/EC should be amended to introduce require-
ments for the movement of certain plants, plant products and other objects into the protected zones.

(12)  Annexes I, IL, III, IV and V to Directive 2000/29/EC should therefore be amended accordingly.

(13) The measures provided for in this Directive are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plant Health,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1

Annexes [, II, III, IV and V to Directive 2000/29/EC are amended in accordance with the Annex to this Directive.

Article 2

Member States shall adopt and publish, by 30 September 2014 at the latest, the laws, regulations and administrative
provisions necessary to comply with this Directive. They shall forthwith communicate to the Commission the text of
those provisions.
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They shall apply those provisions from 1 October 2014.
When Member States adopt those provisions, they shall contain a reference to this Directive or be accompanied by such

a reference on the occasion of their official publication. Member States shall determine how such reference is to be
made.

Article 3

This Directive shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

Article 4

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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ANNEX

(1) Annex [, in heading (a) of Part B, point 1 is replaced by the following:

‘1. Bemisia tabaci Genn. (European | IRL, P (Azores, Beira Interior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Ribatejo e
populations) Oeste (communes of Alcobaga, Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas
da Rainha, Lourinh3, Nazaré, Obidos, Peniche and Torres Vedras) and

Tras-os-Montes), UK, S, FI’

(2) Annex II is amended as follows:

(a) In heading (c) of Section II of Part A, point 1 is replaced by the following:

‘1. Ceratocystis  platani (. M. | Plants of Platanus L., intended for planting, other than seeds, and wood of
Walter) Engelbr. & T. C. Harr. | Platanus L., including wood which has not kept its natural round surface’

(b) In point 2 of heading (b) of Part B, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘E (except the autonomous communities of Aragon, Castilla la Mancha, Castilla y Ledn, Extremadura, Murcia,
Navarra and La Rioja, and the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L’Alt Vinalop6 and El
Vinalop6 Mitja in the province of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis in the province of
Valencia (Comunidad Valenciana)), EE, F (Corsica), IRL (except Galway city), I (Abruzzo, Apulia, Basilicata,
Calabria, Campania, Emilia-Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lazio, Liguria, Lombardy (except
the provinces of Mantua and Sondrio), Marche, Molise, Piedmont, Sardinia, Sicily, Tuscany, Umbria, Valle
d’Aosta, Veneto (except the provinces of Rovigo and Venice, the communes Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo,
Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano, Vescovana in the province of Padova and the area situated to the south of
highway A4 in the province of Verona)), LV, LT (except the municipalities of Babtai and Kédainiai (region of
Kaunas)), P, SI (except the regions Gorenjska, Koroska, Maribor and Notranjska, and the communes of Lendava
and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), SK (except the communes of Blahov4, Cenkovce, Horné Myrto,
Oko¢, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County), Hronovce and Hronské Klacany (Levice
County), Dvory nad Zitavou (Nové Zadmky County), Mélinec (Poltir County), Hrhov (Roznava County), Velké
Ripiiany (Topol¢any County), Kazimir, Luhynia, Maly Hores, SvituSe and Zatin (TrebiSov County)), FI, UK
(Northern Ireland, Isle of Man and Channel Islands).

(c) In heading (c) of Part B, the following point is inserted before point 0.1:

‘0.0.1. Ceratocystis platani (J. M. | Plants of Platanus L., intended for planting, other than seeds, UK’
Walter) Engelbr. & T. C. | and wood of Platanus L., including wood which has not kept its
Harr. natural round surface

(3) Annex IIl is amended as follows:
(@) In point 1 of part B, the text in the second column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘E (except the autonomous communities of Aragon, Castilla la Mancha, Castilla y Le6én, Extremadura, Murcia,
Navarra and La Rioja, and the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L'Alt Vinalopé and El
Vinalopé Mitja in the province of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis in the province of
Valencia (Comunidad Valenciana)), EE, F (Corsica), IRL (except Galway city), I (Abruzzo, Apulia, Basilicata,
Calabria, Campania, Emilia-Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lazio, Liguria, Lombardy (except
the provinces of Mantua and Sondrio), Marche, Molise, Piedmont, Sardinia, Sicily, Tuscany, Umbria, Valle
d’Aosta, Veneto (except the provinces of Rovigo and Venice, the communes Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo,
Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano, Vescovana in the province of Padova and the area situated to the south of
highway A4 in the province of Verona)), LV, LT (except the municipalities of Babtai and Kédainiai (region of
Kaunas)), P, SI (except the regions Gorenjska, Koroska, Maribor and Notranjska, and the communes of Lendava
and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), SK (except the communes of Blahov4, Cenkovce, Horné Myto,
Oko¢, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County), Hronovce and Hronské Klacany (Levice
County), Dvory nad Zitavou (Nové Zdmky County), Mélinec (Poltir County), Hrhov (Rozfava County), Velké
Ripiiany (Topol¢any County), Kazimir, Luhyria, Maly Hores, SvdtuSe and Zatin (TrebiSov County)), FI, UK
(Northern Ireland, Isle of Man and Channel Islands).’
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(b) In point 2 of part B, the text in the second column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘E (except the autonomous communities of Aragon, Castilla la Mancha, Castilla y Le6n, Extremadura, Murcia,
Navarra and La Rioja, and the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L'Alt Vinalopé and El
Vinalopé Mitja in the province of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis in the province of
Valencia (Comunidad Valenciana)), EE, F (Corsica), IRL (except Galway city), I (Abruzzo, Apulia, Basilicata,
Calabria, Campania, Emilia-Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lazio, Liguria, Lombardy (except
the provinces of Mantua and Sondrio), Marche, Molise, Piedmont, Sardinia, Sicily, Tuscany, Umbria, Valle
d’Aosta, Veneto (except the provinces of Rovigo and Venice, the communes Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo,
Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano, Vescovana in the province of Padova and the area situated to the south of
highway A4 in the province of Verona)), LV, LT (except the municipalities of Babtai and Kédainiai (region of
Kaunas)), P, SI (except the regions Gorenjska, Koroska, Maribor and Notranjska, and the communes of Lendava
and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), SK (except the communes of Blahov4, Cenkovce, Horné Myto,
Oko¢, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda County), Hronovce and Hronské Klacany (Levice
County), Dvory nad Zitavou (Nové Zdmky County), Mélinec (Poltir County), Hrhov (Rozfava County), Velké
Ripnany (Topol¢any County), Kazimir, Luhyna, Maly Hore$, Svitu$e and Zatin (TrebiSov County)), FI, UK
(Northern Ireland, Isle of Man and Channel Islands).’

(4) Annex IV is amended as follows:

(a) Section I of Part A is amended as follows:

(i) Point 5 is replaced by the following:

‘5. Wood of Platanus L., except that in | Official statement that the wood has undergone kiln-drying to
the form of chips, particles, sawdust, | below 20 % moisture content, expressed as a percentage of dry
shavings, wood waste and scrap, but | matter, achieved through an appropriate time/temperature sche-
including wood which has not kept | dule. There shall be evidence thereof by a mark “kiln-dried” or
its natural round surface, originating | “KD” or another internationally recognised mark, put on the
in Armenia, Switzerland or the USA. | wood or on any wrapping in accordance with current usage.’

(i) Point 7.1 is replaced by the following new points 7.1.1 and 7.1.2:

‘7.1.1. Whether or not listed among the | Official statement that the wood:
CN-codes in Annex V, Part B,
wood in the form of chips, parti-
cles, sawdust, shavings, wood
waste and scrap and obtained in | (b) has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content,

(a) has been produced from debarked round wood,
or

whole or in part from: expressed as a percentage of dry matter achieved through an
— Acer  saccharum  Marsh., appropriate time/temperature schedule,

originating in the USA and or

Canada, (c) has undergone an appropriate fumigation to a specification
— P OP”lLfS L., originating in the approved in accordance with the procedure referred to in

American continent. Article 18(2). There shall be evidence of the fumigation by

indicating on the certificates referred to in Article 13(1)(ii),
the active ingredient, the minimum wood temperature, the
rate (g/m?) and the exposure time (h),

or

(d) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a
minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of
30 continuous minutes throughout the entire profile of the
wood (including at its core), the latter to be indicated on the
certificates referred to in Article 13.1.(ii).
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7.1.2. Whether or not listed among the | Official statement that the wood:
CN-codes in Annex V, Part B,
wood in the form of chips, parti-
cles, sawdust, shavings, wood
waste and scrap and obtained in
whole or in part from:

(@) has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content,
expressed as a percentage of dry matter achieved through an
appropriate time/temperature schedule,

or

=

— Platanus L. originating in (b) has undergone an appropriate fumigation to a specification
Armenia, Switzerland or the approved in accordance with the procedure referred to in
USA. Article 18(2) There shall be evidence of the fumigation by

indicating on the certificates referred to in Article 13(1)(i),

the active ingredient, the minimum wood temperature, the

rate (g/m?) and the exposure time (h),

or

(0) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a
minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of
30 continuous minutes throughout the entire profile of the
wood (including at its core), the latter to be indicated on the
certificates referred to in Article 13(1)(ii).

(ili) Point 12 is replaced by the following:

‘12. Plants of Platanus L., intended for | Official statement that no symptoms of Ceratocystis platani (J. M.
planting, other than seeds, origin- | Walter) Engelbr. & T. C. Harr. have been observed at the place of
ating in Armenia, Switzerland or | production or in its immediate vicinity since the beginning of
the USA. the last complete cycle of vegetation.’

(b) Section II of Part A is amended as follows:

(i) Point 2 is replaced by the following:

2. Wood of Platanus L., including wood | Official statement that:

WhifCh has not kept its natural round (a) the wood originates in areas known to be free from Cerato-
surlace. oystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr.,

or

(b) there shall be evidence by a mark “kiln-dried”, “KD” or
another internationally recognised mark, put on the wood or
on its packaging in accordance with current commercial
usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 %
moisture content, expressed as a percentage of dry matter, at
time of manufacture, achieved through an appropriate time/
temperature schedule.

(ii) Point 8 is replaced by the following:

‘8. Plants of Platanus L., intended for | Official statement that:

planting, other than seeds (a) the plants originate in an area known to be free from Cerato-

oystis platani (. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr.,
or

(b) no symptoms of Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. &
T. C. Harr. have been observed at the place of production or
in its immediate vicinity since the beginning of the last
complete cycle of vegetation.’
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(c) Part B is amended as follows:

(i)

(i)

The following point is inserted after point 6.3:

‘6.4. Wood of Platanus L., | Without prejudice to the provisions applicable to the wood UK’
including wood which has | listed in Annex IVA(I)5 and 7.1.2, and IVA(I)2, where
not kept its natural round | appropriate, official statement that:

surface, originating in the (a) the wood originates in an area free from Ceratocystis

ISJn?on,l o(rl inh 1[\Jr£enia, platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., established
witzerland or the in accordance with relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, or

(b) there shall be evidence by a mark “kiln-dried”, “KD” or
another internationally recognised mark, put on the
wood or on its packaging in accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to
below 20 % moisture content, expressed as a per-
centage of dry matter, at time of manufacture, achieved
through an appropriate time/temperature schedule, or

(c) the wood originates from a protected zone listed in the
right hand column

The following point is inserted after point 12:

‘12.1. Plants of Platanus L., | Without prejudice to the provisions applicable to the UK’
intended for planting, | plants listed in Annex IVA(I)12 and IVA(II)8, where appro-
other than seeds, origin- | priate, official statement that:
ating in the Union, or in
Armenia, Switzerland or
the USA

(a) the plants have been grown throughout their life in an
area free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr.
& T. C. Harr,, established in accordance with relevant
International Standard for Phytosanitary Measures, or

(b) the plants have been grown throughout their life in a
protected zone listed in the right hand column.

(iii) In point 21, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘E (except the autonomous communities of Aragon, Castilla la Mancha, Castilla y Leén, Extremadura,
Murcia, Navarra and La Rioja, and the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L'Alt
Vinalopé and El Vinalopé Mitja in the province of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis
in the province of Valencia (Comunidad Valenciana)), EE, F (Corsica), IRL (except Galway city), I (Abruzzo,
Apulia, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia-Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lazio,
Liguria, Lombardy (except the provinces of Mantua and Sondrio), Marche, Molise, Piedmont, Sardinia, Sicily,
Tuscany, Umbria, Valle d’Aosta, Veneto (except the provinces of Rovigo and Venice, the communes
Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano, Vescovana in the province of Padova
and the area situated to the south of highway A4 in the province of Verona)), LV, LT (except the municipali-
ties of Babtai and Kédainiai (region of Kaunas)), P, SI (except the regions Gorenjska, Koroska, Maribor and
Notranjska, and the communes of Lendava and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), SK (except
the communes of Blahové, Cenkovce, Horné Myto, Oko¢, Topolniky and Trhové Hradskd (Dunajskd Streda
County), Hronovce and Hronské Klacany (Levice County), Dvory nad Zitavou (Nové Zamky County),
Malinec (Poltdr County), Hrhov (Roznava County), Velké Ripiiany (Topol¢any County), Kazimir, Luhyna,
Maly Hores, SvituSe and Zatin (TrebiSov County)), FI, UK (Northern Ireland, Isle of Man and Channel
Islands).’

In point 21.3, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘E (except the autonomous communities of Aragon, Castilla la Mancha, Castilla y Le6n, Extremadura,
Murcia, Navarra and La Rioja, and the province of Guipuzcoa (Basque Country), the Comarcas de L'Alt
Vinalopé and El Vinalopé Mitja in the province of Alicante and the municipalities of Alborache and Turis
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in the province of Valencia (Comunidad Valenciana)), EE, F (Corsica), IRL (except Galway city), I (Abruzzo,
Apulia, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia-Romagna (the provinces of Parma and Piacenza), Lazio,
Liguria, Lombardy (except the provinces of Mantua and Sondrio), Marche, Molise, Piedmont, Sardinia, Sicily,
Tuscany, Umbria, Valle d’Aosta, Veneto (except the provinces of Rovigo and Venice, the communes
Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza d’Adige, S. Urbano, Vescovana in the province of Padova
and the area situated to the south of highway A4 in the province of Verona)), LV, LT (except the municipali-
ties of Babtai and Kédainiai (region of Kaunas)), P, SI (except the regions Gorenjska, Koroska, Maribor and
Notranjska, and the communes of Lendava and Rence-Vogrsko (south from the highway H4)), SK (except
the communes of Blahové, Cenkovce, Horné Myto, Oko¢, Topolniky and Trhovd Hradskd (Dunajskd Streda
County), Hronovce and Hronské Klacany (Levice County), Dvory nad Zitavou (Nové Zamky County),
Madlinec (Poltdr County), Hrhov (Roznava County), Velké Ripiiany (Topol¢any County), Kazimir, Luhyna,
Maly Hores, SvituSe and Zatin (TrebiSov County)), FI, UK (Northern Ireland, Isle of Man and Channel
Islands).’

(v) In point 24.1, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘IRL, P (Azores, Beira Interior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Ribatejo e Oeste (communes of Alcobaga,
Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da Rainha, Lourinhd, Nazaré, Obidos, Peniche and Torres Vedras) and
Tras-os-Montes), FI, S, UK'.

(vi) In point 24.2, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘IRL, P (Azores, Beira Interior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Ribatejo e Oeste (communes of Alcobaga,
Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da Rainha, Lourinhi, Nazaré, Obidos, Peniche and Torres Vedras) and
Tras-os-Montes), FI, S, UK.

(vii) In point 24.3, the text in the third column, protected zone(s), is replaced by the following:

‘IRL, P (Azores, Beira Interior, Beira Litoral, Entre Douro e Minho, Ribatejo e Oeste (communes of Alcobaga,
Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da Rainha, Lourinhd, Nazaré, Obidos, Peniche and Torres Vedras) and
Tras-os-Montes), Fl, S, UK.

(5) Annex V is amended as follows:
(a) Section II of Part A is amended as follows:
(i) Point 1.2 is replaced by the following:
‘1.2. Plants, intended for planting, other than seeds, of Platanus L., Populus L. and Beta vulgaris L.’
(ii) In point 1.10 point (a) is replaced by the following:
‘() has been obtained in whole or part from conifers (Coniferales), excluding wood which is bark-free,
Castanea Mill., excluding wood which is bark-free,
Platanus L., including wood which has not kept its natural round surface;
and’
(b) In point 6(a) of Section I of Part B, the second indent is replaced by the following:

‘— Platanus L., including wood which has not kept its natural round surface, originating in Armenia, Switzerland
or the USA,.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION
of 20 June 2014

abrogating Decision 2010/283/EU on the existence of an excessive deficit in Belgium

(2014/393[EU)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 126(12) thereof,
Having regard to the recommendation from the European Commission,
Whereas:

(1) On 2 December 2009, following a recommendation from the Commission, the Council decided, in Decision
2010/283[EU (), that an excessive deficit existed in Belgium. The Council noted that the general government
deficit planned for 2009 was 5,9 % of GDP, thus above the 3 %-of-GDP Treaty reference value, while the general
government gross debt was planned to reach 97,6 % of GDP in 2009, thus above the 60 %-of-GDP Treaty refer-
ence value. The general government deficit and debt for 2009 were subsequently revised to 5,6 % and 95,7 % of
GDP, respectively.

(2)  On 2 December 2009, in accordance with Article 126(7) of the Treaty and Article 3(4) of Council Regulation
(EC) No 1467/97 (3, the Council, based on a recommendation from the Commission, addressed a Recommenda-
tion to Belgium with a view to bringing the excessive deficit situation to an end by 2012 at the latest. That
Recommendation was made public.

(3)  On 21 June 2013, on the basis of a Commission recommendation, the Council decided under Article 126(8) of
the Treaty that Belgium had not taken effective action in compliance with Council Recommendation of
2 December 2009 to correct its excessive deficit by 2012, and decided under Article 126(9) of the Treaty to give
notice to Belgium to put an end to the excessive deficit situation by 2013. Belgium was given the deadline of
15 September to report on the measures taken to comply with this decision in accordance with Article 5(1a) of
Regulation (EC) No 1467/97. On 15 November 2013, the Commission concluded that Belgium had taken effec-
tive action and that no further steps in the excessive deficit procedure were needed at that moment.

(4)  In accordance with Article 4 of the Protocol on the excessive deficit procedure annexed to the Treaties, the
Commission provides the data for the implementation of the procedure. As part of the application of that
Protocol, Member States are to notify data on government deficits and debt and other associated variables twice a
year, namely before 1 April and before 1 October, in accordance with Article 3 of Council Regulation (EC)
No 479/2009 ().

(50 When considering whether a decision on the existence of an excessive deficit ought to be abrogated, the Council
is to take a decision on the basis of notified data. Moreover, a decision on the existence of an excessive deficit
should be abrogated only if the Commission forecasts indicate that the deficit will not exceed the 3 %-of-GDP
Treaty reference value over the forecast horizon (¥).

(") Council Decision 2010/283/EU of 2 December 2009 on the existence of an excessive deficit in Belgium (OJ L 125, 21.5.2010, p. 34).

(*) Council Regulation (EC) No 1467/97 of 7 July 1997 on speeding up and clarifying the implementation of the excessive deficit procedure
(OJ L 209, 2.8.1997, p. 6).

(}) Council Regulation (EC) No 479/2009 of 25 May 2009 on the application of the Protocol on the excessive deficit procedure annexed to
the Treaty establishing the European Community (O] L 145, 10.6.2009, p. 1).

(*) Inline with the ‘Specifications on the implementation of the Stability andP Growth Pact and Guidelines on the format and content of Stabi-
lity and Convergence Programmes’ of 3 September 2012. See: http://ec.curopa.eujeconomy_finance/economic_governance/sgp/pdf/
coc/code_of_conduct_en.pdf


http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/pdf/coc/code_of_conduct_en.pdf
http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/pdf/coc/code_of_conduct_en.pdf
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(6)  Based on data provided by the Commission (Eurostat) in accordance with Article 14 of Regulation (EC)
No 479/2009, following the notification by Belgium before 1 April 2014, the 2014 Stability Programme, and the
Commission services 2014 spring forecast, the following conclusions are justified:

— After peaking at 5,6 % of GDP in 2009, of which around 0,7 % of GDP was due to one-off factors, Belgium’s
general government deficit was brought down to 2,6 % of GDP in 2013, in line with Council Decision
2013/370/EU (). The improvement was driven by significant fiscal consolidation, as well as by an improve-
ment in the cyclical conditions.

— The Stability Programme for 2014-17, submitted by the Belgian Government on 30 April 2014, plans a
decline in the deficit to 2,15 % of GDP in 2014 and then to 1,4 % of GDP in 2015. Based on a no-policy-
change assumption, the Commission services 2014 Spring forecast projects a deficit of 2,6 % of GDP in
2014, and 2,8 % of GDP in 2015. Thus, the deficit is set to remain below the 3 %-of-GDP Treaty reference
value over the forecast horizon.

— After improving by 0,7 % of GDP in 2013, the structural balance, that is the general government balance
adjusted for the economic cycle and net of one-off and other temporary measures, is forecast to remain stable
in 2014 and worsen slightly in 2015, based on a no-policy-change assumption. In that context, it appears
that there is currently an emerging gap of 0,5 % of GDP relative to the required adjustment of the structural
balance towards the medium-term budgetary objective (MTO) in 2014, suggesting that there is a need to rein-
force the budgetary measures in order to ensure full compliance with the preventive arm of the Stability and
Growth Pact in view of the emerging risk of a significant deviation from the required adjustment path and the
breach of the debt benchmark.

— The debt-to-GDP ratio rose by around 5 percentage points between 2009 and 2013, to 101,5 %, in part due
to Belgium’s contribution to financial assistance to euro area Member States. The gross government debt is
forecast to remain around this level in 2014 and 2015.

(7)  Starting from 2014, which is the year following the correction of the excessive deficit, Belgium is subject to the
preventive arm of the Stability and Growth Pact and should progress towards its MTO at an appropriate pace,
including respecting the expenditure benchmark, and make sufficient progress towards compliance with the debt
criterion in accordance with Article 2(1a) of Regulation (EC) No 1467/97.

(8)  In accordance with Article 126(12) of the Treaty, a Council Decision on the existence of an excessive deficit is to
be abrogated when the excessive deficit in the Member State concerned has, in the view of the Council, been
corrected.

(9)  In the view of the Council, the excessive deficit in Belgium has been corrected and Decision 2010/283/EU should
therefore be abrogated,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

From an overall assessment it follows that the excessive deficit situation in Belgium has been corrected.

Article 2

Decision 2010/283/EU is hereby abrogated.

(") Council Decision 2013/370/EU of 21 June 2013 giving notice to Belgium to take measures for the deficit reduction judged necessary in
order to remedy the situation of excessive deficit (O] L 190, 11.7.2013, p. 87).
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Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of Belgium.

Done at Luxembourg, 20 June 2014.

For the Council
The President
G. A. HARDOUVELIS
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COUNCIL DECISION
of 23 June 2014

on the position to be adopted by the European Union within the Association Council set up by

the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States,

on the one part, and Central America, on the other part, as regards the adoption of decisions in

the Association Council on the Rules of Procedure of the Association Council and those of the

Association Committee, on the Rules of Procedure governing Dispute Settlement under Title X

and the Code of Conduct for members of panels and mediators, on the List of Panellists and on the
List of Trade and Sustainable Development Experts

(2014/394/EU)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 217 in conjunction
with Article 218(9) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  On 23 April 2007, the Council authorised the Commission to negotiate an Association Agreement on behalf of
the European Union and its Member States with Central America. The negotiating directives were amended on
10 March 2010 to include Panama in the negotiation process.

(2)  The negotiations were concluded at the EU-Latin American and Caribbean Summit in Madrid in May 2010.

(3)  The Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the one part,
and Central America, on the other part (!) (the Agreement) was initialled on 22 March 2011 and signed on
29 June 2012.

(4)  Pursuant to Article 353(4) of the Agreement, the Agreement has been provisionally applied since 1 August 2013
with Nicaragua, Honduras and Panama, since 1 October 2013 with El Salvador and Costa Rica and since
1 December 2013 with Guatemala.

(5)  Article 4 of the Agreement establishes an Association Council, which is to oversee the fulfilment of the objectives
of the Agreement and supervise its implementation.

(6)  Article 6 of the Agreement stipulates that the Association Council is to have the power to take decisions in the
cases provided for in this Agreement in order to attain the objectives of this Agreement.

(7)  Article 5(2) of the Agreement stipulates that the Association Council is to adopt its own Rules of Procedure.

(8)  Article 7(3) of the Agreement stipulates that the Association Council is to adopt the Rules of Procedure of the
Association Committee.

(9)  Article 8(6) of the Agreement stipulates that the Association Council is to adopt the Rules of Procedure of the
Subcommittees.

(10)  Article 297(2) stipulates that the Association Council is to endorse a list of seventeen experts with expertise in
environmental law, international trade or the resolution of disputes arising under international agreements and a
list of seventeen experts with expertise in labour law, international trade or the resolution of disputes arising
under international agreements.

(11)  Article 325(1) stipulates that the Association Council is to establish a list of thirty six individuals who are willing
and able to serve as panellists in the meaning of Title X of the Agreement on Dispute Settlement.

(') OJL346,15.12.2012,p. 3.
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(12)  Article 328(1) stipulates that the Association Council is to adopt rules of procedure as well as a code of conduct,
governing Dispute Settlement under Title X of the Agreement.

(13) The Union should determine the position to be adopted as regards the adoption of the Rules of Procedure of the
Association Council and those of the Association Committee, the Rules of Procedure governing Dispute Settle-
ment under Title X of the Agreement and the Code of Conduct for members of panels and mediators, the list of
panellists as well as the list of Trade and Sustainable Development experts,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The position to be adopted by the European Union within the Association Council, set up by the Agreement establishing
an Association between the European Union and its Member States, on the one part, and Central America, on the other
part, as regards the adoption of the Rules of Procedure of the Association Council and those of the Association
Committee, the Rules of Procedure governing Dispute Settlement under Title X and the Code of Conduct for members
of panels and mediators, the list of panellists as well as the list of Trade and Sustainable Development experts shall be
based on the draft decisions of the Association Council annexed to this Decision.

Minor technical corrections to the draft Association Council decisions may be agreed to by the representatives of the
Union in the Association Council without further decision of the Council.

Article 2

After their adoption, the decisions of the Association Council shall be published in the Official Journal of the European
Union.

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Luxembourg, 23 June 2014.

For the Council
The President
C. ASHTON
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DRAFT
DECISION No 1/2014 OF THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL
of ... 2014

adopting its Rules of Procedure and those of the Association Committee

THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the
one part, and Central America, on the other, (‘the Agreement’) and in particular Article 4, 5(2), 7(3) and 8(6), thereof,

Whereas:

(1) Pursuant to Article 353(4), Part IV of the Agreement concerning trade matters has been applied since 1 August
2013 with Nicaragua, Honduras and Panama, since 1 October 2013 with El Salvador and Costa Rica and since
1 December 2013 with Guatemala.

(2)  In order to contribute to the effective implementation of the Agreement, its institutional framework should be
established as soon as possible.

(3)  Save as otherwise specified in the Agreement, it is for the Association Council to supervise the implementation
of the Agreement and to establish its own rules of procedure as well as those of the Association Committee and
Sub Committees,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole Article

The Rules of Procedure of the Association Council and those of the Association Committee and the Sub-Committees, as
set out in Annexes A and B respectively, are hereby adopted.

This decision shall enter into force on the date of its adoption,

Done at ..., 2014.

For the Association Council
For the Republics of the CA Party
For the EU Party
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ANNEX A

Rules of Procedure of the Association Council

Article 1
General provisions

1. The Association Council that is established in accordance with Article 4(1) of the Agreement establishing an Asso-
ciation between the European Union and its Member States, of the one hand, and Central America, of the other (Agree-
ment) shall perform its duties as provided for in Article 4(2) of the Agreement and take responsibility for general imple-
mentation of the Agreement, as well as any other bilateral, multilateral or international question of common interest.
2. As provided for in Articles 5 and 345 of the Agreement, the Association Council shall be composed of representa-
tives of the EU Party and representatives of each of the Republics of the CA Party, at ministerial level as appropriate and
taking into consideration the specific issues to be addressed at any given session. Where appropriate and agreed by both
parties, the Association Council shall meet at Head of State or Government level.
3. Pursuant to Article 345 of the Agreement, when the Association Council performs exclusively or principally the
tasks conferred upon it in Part IV of the Agreement, it shall be composed of representatives of the EU Party and the
Ministers of each of the Republics of the CA Party with responsibility for trade-related matters.
4. As provided for in Article 352(3) of the Agreement, the Republics of the CA Party shall act collectively in the deci-
sion making within the institutional framework of the Agreement; the adoption of decisions and recommendations shall
require their consensus.
5. Reference to the Parties in these Rules of Procedure is in accordance with the definition provided for in Article 352
of the Agreement.

Article 2

Chairmanship

The Association Council shall be chaired alternately for periods of 12 months by the High Representative of the Union
for Foreign Affairs and Security Policy and a representative at ministerial level of the CA Party. The first period shall
begin on the date of the first Association Council meeting and end on 31 December of the same year.

Atrticle 3

Meetings

1. The Association Council shall meet regularly at a period not exceeding two years. Special sessions of the Associ-
ation Council may be held if the Parties so agree, at the request of a Party.

2. Each session of the Association Council shall be held where appropriate and at a date agreed by the Parties.

3. The meetings of the Association Council shall be jointly convened by the Secretaries of the Association Council, in
agreement with the Chair of the Association Council.

4. By way of exception, and if the Parties agree, the meetings of the Association Council may be held by technological
means, such as video-conference.
Article 4
Representation

1. The members of the Association Council may be represented if unable to attend. If a member wishes to be so
represented, he or she must notify in writing to the Chair, of the name of his or her representative before the meeting at
which he or she is to be so represented.

2. The representative of a member of the Association Council shall exercise all the rights of that member.
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Article 5
Delegations

1. The members of the Association Council may be accompanied by officials. Before each meeting, the Chairman
shall be informed, through the Secretariat, of the intended composition of the delegation of each Party.

2. The Association Council may, by agreement between the Parties, invite non-members to attend its meetings as
observers or in order to provide information on particular subjects.

Article 6

Secretariat

An official of the General Secretariat of the Council of the European Union and an official of the CA Party shall act
jointly as Secretaries of the Association Council.

Article 7

Correspondence

1. Correspondence addressed to the Association Council shall be directed to the Secretary of either the EU Party or of
the Republics of the CA Party, which in turn will inform the other Secretary.

2. The Secretariat shall ensure that correspondence is forwarded to the Chair and, where appropriate, circulated to
the other members of the Association Council.

3. The Secretariat shall send the correspondence to the General Secretariat of the European Commission, the Euro-
pean External Action Service, the Permanent Representations of the Member States and to the General Secretariat of the
Council of the European Union, as well as to the Embassies of the Republics of the CA Party established in Brussels,
Belgium, with copy, as applicable, to the ministries responsible for foreign affairs or the ministries responsible for trade-
related matters.

4. Communications from the Chair of the Association Council shall be sent to the addressees by the Secretariat and
circulated, where appropriate, to the other members of the Association Council at the addresses indicated in the third
paragraph.
Article 8
Confidentiality

1. Unless otherwise decided, the meetings of the Association Council shall not be public.

2. When a Party submits to the Association Council information designated as confidential, the other Party shall treat
that information in accordance with the procedure described in Article 336(2) of the Agreement.

3. Each Party may decide on the publication of the decisions and recommendations of the Association Council in its
respective official publication.

Article 9
Agendas for the meetings

1. The Chair shall draw up a provisional agenda for each meeting. It shall be dispatched by the Secretaries of the As-
sociation Council to the addressees referred to in Article 7 not later than 15 calendar days before the beginning of the
meeting.

The provisional agenda shall include the items in respect of which the Chair has received a request for inclusion in the
agenda not later than 21 calendar days before the beginning of the meeting, save that such items shall not be written
into the provisional agenda the supporting documentation for which has not been forwarded to the Secretaries not later
than the date of dispatch of the agenda.
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2. The agenda shall be adopted by the Association Council at the beginning of each meeting. An item other than
those appearing on the provisional agenda may be placed on the agenda if the Parties so agree.

3. The Chair may reduce, in consultation with the Parties, the time periods specified in paragraph 1 in order to take
account of the requirements of a particular case.

Article 10
Minutes
1. Draft minutes of each meeting shall be drawn up jointly by the two Secretaries.

2. The minutes shall, as a general rule, indicate in respect of each item on the agenda:
(a) the documentation submitted to the Association Council;
(b) statements which a member of the Association Council has asked to be entered; and

(c) issues agreed to by the Parties, such as decisions adopted, the statements agreed upon and any conclusions, among
others.

3. The draft minutes shall be submitted to the Association Council for approval. They shall be approved within
45 calendar days after each Association Council meeting. Once approved, the minutes shall be signed by the Chair and
the two Secretaries. A certified true copy shall be forwarded to each of the addressees referred to in Article 7.

Article 11
Decisions and recommendations

1. The Association Council shall take decisions and make recommendations by mutual agreement between the
Parties, which shall be signed by the Republics of the CA Party and the EU Party.

2. The Association Council may also take decisions or make recommendations by written procedure if the Parties so
agree. For this purpose, the text of the proposal shall be circulated in writing by the Chair of the Association Council to
its members pursuant to Article 7, with a time limit of no less than 21 calendar days within which members must make
known any reservations or amendments they wish to make. Once the text is agreed to, the decision or recommendation
shall be signed independently and successively by the representatives of the EU Party and each of the Republics of the
CA Party.

3. The acts of the Association Council shall be entitled ‘Decision’ or ‘Recommendation’ respectively within the
meaning of Article 6 of the Agreement. The Secretariat of the Association Council shall give any decision or recommen-
dation a serial number, the date of adoption and a description of their subject-matter. Each decision shall provide for the
date of its entry into force and shall be signed by the Republics of the CA Party and the EU Party.

4. The decisions and recommendations of the Association Council shall be authenticated by the two Secretaries.

5. The decisions and recommendations shall be forwarded to each of the addressees referred to in Article 7 of these
rules of Procedure.

6.  Each Party may decide to order publication of the decisions and recommendations of the Association Council in
its respective official publication.

Article 12

Languages

1.  The official languages of the Association Council shall be Spanish and another of the authentic languages of the
Agreement agreed by the Parties.

2. Unless otherwise decided, the Association Council shall base its deliberations on documentation prepared in those
languages.
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Article 13
Expenses

1. Each Party shall meet any expenses it incurs as a result of participating in the meetings of the Association Council,
both with regard to staff, travel and subsistence expenditure and with regard to postal and telecommunications expend-
iture.

2. Expenditure in connection with the organisation of meetings and reproduction of documents shall be borne by the
Party hosting the meeting.

3. Expenditure in connection with interpreting at meetings and translation of documents into or from Spanish and
the other official language of the Association Council as referred to in Article 12(1) of these Rules of Procedure shall be
borne by the Party hosting the meeting. Interpreting and translation into or from other languages shall be borne directly
by the requesting Party.

Article 14
Association Committee

1.  In accordance with Article 7 of the Agreement, the Association Council shall be assisted in carrying out its duties
by the Association Committee. The Committee shall be composed of representatives of the EU Party, on the one hand,
and of representatives of the CA Party, on the other hand, at the level determined by the Agreement.

2. The Association Committee shall prepare the meetings and the deliberations of the Association Council (!), imple-
ment the decisions of the Association Council where appropriate and, in general, ensure continuity of the association
relationship and the proper functioning of the Agreement. It shall consider any matter referred to it by the Association
Council as well as any other matter which may arise in the course of the day-to-day implementation of the Agreement.
It shall submit proposals or any draft decisions/recommendations to the Association Council for its approval. In accord-
ance with Article 7(4) of the Agreement, the Association Council may empower the Association Committee to take deci-
sions on its behalf.

3. In cases where the Agreement refers to an obligation to consult or a possibility of consultation or where the
Parties decide by mutual agreement to consult each other, such consultation may take place within the Association

Committee, except as otherwise specified in the Agreement. The consultation may continue in the Association Council if
the two Parties so agree.

Article 15
Amendment of Rules of Procedure

These Rules of Procedure may be amended in accordance with the provisions of Article 11.

(") Regarding Part IV of the Agreement, this function shall be complied by the Association Committee in close coordination with the Coordi-
nators designated in accordance with Article 347 of the Agreement.
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ANNEX B

Rules of Procedure of the Association Committee and Sub-Committees

Article 1
General provisions

1. The Association Committee that is established in accordance with Article 7 of the Agreement establishing an Asso-
ciation between the European Union and its Member States, on the one hand, and Central America, on the other, (‘the
Agreement’) shall perform its duties as provided for in the Agreement and take responsibility for the general implemen-
tation of the Agreement.

2. As provided for in Articles 7(1) and 346 of the Agreement, the Association Committee shall be composed of
representatives of the EU Party and representatives of each of the Republics of the CA Party, at senior official level,
which have competence over the specific issues to be addressed at any given session.

3. Pursuant to Article 346 of the Agreement, when the Association Committee performs the tasks conferred upon it
in Part IV of the Agreement, it shall be composed of senior officials of the European Commission and of each of the
Republics of the CA Party having responsibility for trade-related matters. A representative of the Party chairing the Asso-
ciation Committee shall act as chairperson.
4. As provided for in Article 352(3) of the Agreement, the Republics of the CA Party shall act collectively in the deci-
sion making in the institutional framework of the Agreement; the adoption of decisions and recommendations shall
require their consensus.
5. Reference to the Parties in these Rules of Procedure is in accordance with the definition provided for in Article 352
of the Agreement.

Article 2

Chairmanship

The EU Party and the CA Party shall hold the Chair of the Association Committee, alternately, for a period of
12 months. The Chair shall be a Member of the Association Committee. The first period shall begin on the date of the
first Association Committee meeting and end on 31 December of the same year.

Article 3

Meetings

1. Save as otherwise agreed by the Parties, the Association Committee shall meet regularly, at least once a year.
Special sessions of the Association Committee may be held if the Parties so agree, at the request of a Party.

2. Each meeting of the Association Committee shall be convened by the Chair at a date and place agreed by the
Parties. The convening notice of the meeting shall be issued by the Secretariat of the Association Committee to the
Members no later than 28 calendar days prior to the start of the session, unless the Parties agree otherwise.

3. Whenever it is possible, the regular meeting of the Association Committee shall be convened in due time in
advance of the regular meeting of the Association Council.

4. By way of exception and if the Parties agree, the meetings of the Association Committee may be held by any
agreed technological means.
Article 4
Representation

1. Each Party shall notify to the other Parties the list of its representatives in the Association Committee (Members')
for the different issues to be addressed. The list shall be administered by the Secretariat of the Association Committee.
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2. A Member wishing to be represented by an alternate representative for a particular meeting shall notify in writing
to the other Parties of the Association Committee of the name of his or her alternate representative before that meeting
takes place. The alternate representative of a Member shall exercise all the rights of that Member.
Article 5
Delegations
The Members of the Association Committee may be accompanied by other officials. Before each meeting, the Parties
shall be informed, through the Secretariat, of the intended composition of the delegations attending the meeting.
Atrticle 6
Secretariat
An official of the EU Party and an official of a Republic of the CA Party, who shall rotate in accordance with guidelines
established to that effect by the Republics of the CA Party, shall act jointly as Secretaries of the Association Committee.
Article 7
Correspondence

1. Correspondence addressed to the Association Committee shall be directed to the Secretary of either the EU Party
or of the Republic of the CA Party, which in turn will inform the other Secretary.

2. The Secretariat shall ensure that correspondence addressed to the Association Committee is forwarded to the Chair
of the Committee and circulated, where appropriate, as documents referred to in Article 8 of these Rules of Procedure.

3. Correspondence from the Chair of the Association Committee shall be sent to the Parties by the Secretariat and
circulated, where appropriate, as documents referred to in Article 8 of these Rules of Procedure.
Article 8
Documents

1. Where the deliberations of the Association Committee are based on written supporting documents, such docu-
ments shall be numbered and circulated by the Secretariat to the Members.

2. Each Secretary shall be responsible for circulating the documents to the appropriate Members of his or her side in
the Association Committee and systematically copying the other Secretary.

Article 9

Confidentiality

1. Unless otherwise decided, the meetings of the Association Committee shall not be public.
2. When a Party submits to the Association Committee, Sub-Committees, Working Groups or any other bodies, infor-
mation designated as confidential, the other Party shall treat that information in accordance with the procedure
described in Article 336(2) of the Agreement.
3. Each Party may decide on the publication of the decisions and recommendations of the Association Committee in
its respective official publication.

Article 10

Agendas for the Meetings

1. A provisional agenda for each meeting shall be drawn up by the Secretariat of the Association Committee on the
basis of proposals made by the Parties. It shall be forwarded, together with the relevant documents, to the Chair of the

Association Committee and its Members no later than 15 calendar days before the beginning of the meeting as docu-
ments referred to in Article 8 of these Rules of Procedure.
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2. The provisional agenda shall include items in respect of which the Secretariat of the Association Committee has
received a request for inclusion in the agenda by a Party, together with the relevant documents, no later than 21 calendar
days before the beginning of the meeting.

3. The agenda shall be adopted by the Association Committee at the beginning of each meeting. Items other than
those appearing on the provisional agenda may be placed on the agenda if the Parties so agree.

4. The Chairperson of the session of the Association Committee may, upon agreement, invite observers on an ad-hoc
basis to attend its meetings or experts in order to provide information on specific subjects.

5. The Chairperson of the session of the Association Committee may reduce, in consultation with the Parties, the
time periods specified in paragraphs 1 and 2 in order to take account of the requirements of a particular case.

Article 11
Minutes

1. Draft minutes of each meeting shall be drawn up jointly by the two Secretaries, normally within 21 calendar days
from the end of the meeting.

2. The minutes shall, as a general rule, indicate in respect of each item on the agenda:
(a) the documentation submitted to the Association Committee;
(b) statements which a Member of the Association Committee has asked to be entered; and

(c) issues agreed to by the Parties, such as decisions adopted, recommendations made, statements agreed upon and any
conclusions on specific items, among others.

3. The minutes shall also include a list of Members or their alternate representatives who took part in the meeting, a
list of the Members of the delegations accompanying them and a list of any observers or experts to the meeting.

4. The minutes shall be approved in writing by all Parties within 28 calendar days of the date of the meeting. Once
approved, the minutes shall be signed by the Chair and the two Secretaries of the Association Committee. A certified
true copy shall be forwarded to each of the Parties.

5. Unless otherwise agreed, the Association Committee shall adopt an action plan reflecting the actions agreed during
the meeting and its implementation shall be reviewed in the following meeting.

Article 12
Decisions and recommendations

1. In the specific cases where the Agreement confers the power to take decisions or where such power has been dele-
gated to it by the Association Council, the Association Committee shall take decisions and make recommendations by
mutual agreement between the Parties, which shall be signed by the Republics of the CA Party and the EU Party during
its meetings.

2. The Association Committee may take decisions or make recommendations by written procedure if the Parties so
agree. For this purpose, the text of the proposal shall be circulated in writing by the Chair of the Association Committee
to its Members pursuant to Article 8, with a time limit of no less than 21 calendar days within which Members must
make known any reservations or amendments they wish to make. Once the text is agreed to, the decision or recommen-
dation shall be signed independently and successively by the representatives of the EU Party and each of the Republics
of the CA Party.

3. The acts of the Association Committee shall be entitled ‘Decision” or ‘Recommendation’ respectively. The Secre-
tariat of the Association Committee shall give any decision or recommendation a serial number, the date of adoption
and a description of their subject-matter. Each decision shall provide for the date of its entry into force and shall be
signed by the Republics of the CA Party and the EU Party.
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Article 13
Reports

The Association Committee shall report to the Association Council on its activities and those of its Sub Committees,
Working Groups and other bodies at each regular meeting of the Association Council.

Article 14
Languages

1. The official languages of the Association Committee shall be Spanish and another of the authentic languages of
the Agreement agreed by the Parties.

2. Unless otherwise decided, the Association Committee shall base its deliberations on documentation prepared in
those languages.

Article 15
Expenses

1. Each Party shall meet any expenses it incurs as a result of participating in the meetings of the Association
Committee, both with regard to staff, travel and subsistence expenditure and with regard to postal and telecommunica-
tions expenditure.

2. Expenditure in connection with the organisation of meetings and reproduction of documents shall be borne by the
Party hosting the meeting.

3. Expenditure in connection with interpreting at meetings and translation of documents into or from Spanish and
the other official language of the Association Committee as referred to in Article 14(1) of these Rules of Procedure shall
be borne by the Party hosting the meeting. Interpreting and translation into or from other languages shall be borne
directly by the requesting Party.

Article 16
Amendment of Rules of Procedure

These Rules of Procedure may be amended in accordance with the provisions of Article 12.

Article 17
Sub-Committees and specialised Working Groups

1. In accordance with Article 8(2) of the Agreement, the Association Committee may decide to create Sub-Commit-
tees or specialised Working Groups other than provided for in the Agreement to assist it in the performance of its
duties. The Association Committee may decide to abolish any such Sub-Committee or Working Group, define or amend
their terms of reference. Unless otherwise decided, these sub-committees shall work under the authority of the Associ-
ation Committee, to which they shall report after each of their meetings.

2. Unless otherwise provided for by the Agreement or agreed in the Association Council, the present rules of proced-
ures shall be applied mutatis mutandis to any Sub-Committee or specialized Working Group, with the following adapta-
tions:

(a) each Party shall notify in writing to the other Parties the list of its participants in these bodies and their respective
functions. The Secretariat of the Association Committee shall administer these lists.

(b) all relevant correspondences, documents and communications between the contact points shall also be forwarded to
the Secretariat of the Association Committee simultaneously.

(c) unless otherwise provided for in the Agreement or agreed by the Parties, the Sub-Committees or Working Groups
shall only have the power to make recommendations.
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DRAFT
DECISION No 2/2014 OF THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL
of ... 2014

adopting the Rules of Procedure governing Dispute Settlement under Title X and the Code of
Conduct for members of panels and mediators

THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the
one hand, and Central America, on the other, (the Agreement’) and in particular Articles 6(1), 319, 325, and 328,
thereof,

Whereas:

(1) Pursuant to Article 6(1), the Association Council has the power to take decisions in the cases provided for in the
Agreement.

(2)  Pursuant to Article 328(1), during its first meeting, the Association Council shall adopt rules of procedure as well
as a code of conduct, governing dispute settlement under Title X of the Agreement,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole Article

The Rules of Procedure governing the Dispute Settlement under Title X of the Agreement and the Code of Conduct
Code for members of panels and mediators, as set out in Annexes A and B respectively, are hereby adopted.

This decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at ...,

For the Association Council
For the Republics of the CA Party
For the EU Party
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ANNEX A

Rules of Procedure governing the Dispute Settlement Procedures under Title X of the Agreement

GENERAL PROVISIONS

1. Any reference made in these Rules to an Article or Title is a reference to either the appropriate Article in the Agree-
ment, or the Title X on Dispute Settlement of the Agreement in its entirety.

2. For purposes of the Title and under these Rules, the following terms shall be understood as:

(a) ‘advisor’: a person retained or appointed by a Party to advise or assist that Party in connection with the Panel
proceeding;

(b) ‘Agreement’: the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on
the one hand, and Central America on the other;

(c) ‘assistant: a person who, under the terms of appointment of a panellist, or the Panel, conducts research or
provides assistance to the panellist or the Panel; as required by the dispute;

(d) ‘complaining Party”: a Party that requests the establishment of a Panel under Article 311, which could be
composed by one or more Republics of the CA Party;

(e) ‘day” a calendar day;
(f) ‘disputing Parties”: the complaining Party and the Party complained against;
(g) ‘disputing Party’: the complaining Party or the Party complained against;

(h) legal holiday Saturdays and Sundays, as well as any other days officially established by a Party as a legal
holiday (');

(i) ‘Panel: a Panel established under Article 312;
() ‘panellist: a member of a Panel established under Article 312;

(k) ‘Party complained against’: any Party that is alleged to be in violation of the provisions referred to in Article 309,
which could be composed by one or more Republics of the CA Party;

() ‘representative of a Party: an employee or any person appointed by a government department or agency or any
other public entity of a Party.

3. The Party complained against shall be in charge of the logistical administration of dispute settlement proceedings, in
particular the organization of hearings, unless otherwise agreed. However, disputing Parties shall share the expenses
derived from organizational matters, including the expenses of the panellists as well as related translation.

SUBMISSION OF DOCUMENTS, NOTIFICATIONS AND OTHER COMMUNICATIONS

4. The disputing Parties and the Panel shall transmit any request, notice, written submission or other document by
delivery against receipt, registered post, courier, facsimile transmission, telex, telegram, e-mail, web links or any other
means of telecommunication that provides a record of the dispatch or receipt thereof. With regard to the Party
submitting the document, the date of delivery shall be the date indicated in the record of dispatch. With regard to the
Party receiving the document, the delivery date will be the date indicated in the record of receipt of the document.
The time that elapses between the date of delivery of the document and the effective receipt thereof shall not be
considered in the calculation of the procedural time periods ().

5. A disputing Party shall simultaneously provide a copy of each of its written submissions to the other disputing Party
at the office indicated in Rule 67 and to each of the panellists. A copy of the document shall also be provided in elec-
tronic format. Similarly, the disputing Parties and the Panel where indicated in the Title shall provide a copy of the
submissions to the Association Committee.

(") This includes permanent holidays, including but not limited to religious or historical holidays, as well as any other holidays established
on a non permanent basis.

(%) Negotiators Note: CA will reflect further on whether a fall back rule, for situations when no records for either dispatch or receipt exist
may be needed.
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6. All notifications made by the Panel shall be addressed to the relevant offices of the Parties to the procedure.

7. Minor errors of a clerical nature in any request, notice, written submission or other document related to the Panel
proceeding may be corrected by delivery of a new document clearly indicating the changes.

8. If the last day for delivery of a document falls on a legal holiday of a Party to the procedure, or if the relevant office
is closed on that day due to force majeure, the document may be delivered on the next business day for that Party.

COMMENCING THE PANEL PROCEDURE

9. Once a member of the Panel is appointed in accordance with Article 312, the appointed panellist shall have
10 days to accept such appointment. The acceptance by the panellist must be accompanied by the Initial Declaration
established in the Code of Conduct.

10. Unless the disputing Parties otherwise agree, individuals who have acted in the capacity of mediator or any other
dispute resolution function may not serve as panellists in a subsequent dispute related to the same subject matter.

11. Unless the disputing Parties agree otherwise, they shall communicate with or meet the Panel within 7 days of its
establishment according to Article 312 paragraph 6 in order to determine such matters that the disputing Parties or
the Panel deem appropriate, including but not limited to the remuneration and expenses to be paid to the panellists
and other individuals as established pursuant to Rules 63, 64 and 65.

INITIAL SUBMISSIONS

12. The complaining Party shall deliver its initial written submission no later than 20 days after the date of establish-
ment of the Panel. The Party complained against shall deliver its written counter-submission no later than 20 days
after the date of delivery of the initial written submission.

WORKING OF PANELS

13. The Panel shall establish its working schedule allowing the disputing Parties adequate time to comply with all steps
of the proceedings. The working schedule shall establish precise dates and time periods for the submission of all
relevant communications, submissions and other documents as well as for any Panel hearings. The Panel may
modify, subject to Rule 19, the working schedule by its own initiative or after consultation with the Parties, and
shall in any event promptly notify the disputing Parties of any modifications to the working schedule.

14. The chairperson of the Panel shall preside at all its meetings. A Panel may delegate to the chairperson authority to
make administrative and procedural decisions.

15. The Panel may conduct its activities by any means, including telephone, facsimile transmissions, registered mail,
courier, telex, telegram, e-mail, videoconference or web links, unless otherwise provided for in Part IV of the Agree-
ment or elsewhere. When deciding which means to use, the Panel shall ensure that the means do not diminish a
Party’s right to fully and effectively participate in the proceedings.

16. Only panellists may take part in the deliberations of the Panel. However, the Panel may permit its assistants, inter-
preters or translators to be present at its deliberations.

17. The adoption of any procedural decision, including the Panel ruling on the subject matter, shall remain the exclusive
responsibility of the Panel and must not be delegated.

18. Where a procedural question arises that is not covered by the provisions of the Title or in these Rules, a Panel may
adopt for that particular dispute any appropriate procedure compatible with those provisions.

19. When the Panel considers that there is a need to modify any time period applicable in the proceedings or to make
any other procedural or administrative adjustment, it shall inform the disputing Parties in writing of the reasons for
the change or adjustment and of the period or adjustment needed. The time periods of Article 317 paragraph 3
shall not be modified, unless exceptional circumstances apply.
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REPLACEMENT

20. If a panellist is unable to participate in the proceeding, withdraws, or must be replaced, a replacement shall be
selected in accordance with Article 312.

21. Where a disputing Party considers that a panellist is in violation of the Code of Conduct or does not fulfil the
requirements set out in Article 325 and for this reason should be replaced, this Party may request the removal of
the panellist by notifying the other disputing Party within 10 days from the time at which it came to know of the
circumstances underlying the panellist’s material violation of the Code of Conduct.

22. Where a disputing Party considers that a panellist other than the chairperson is in violation of the Code of Conduct,
the disputing Parties shall, within 10 days, consult and, if they so agree, replace the panellist and select a replace-
ment in accordance with Article 312.

If the disputing Parties fail to agree on the need to replace a panellist, any disputing Party may request that such
matter be referred to the chairperson of the Panel, whose decision shall be final.

If the chairperson concludes that a panellist is in violation of the Code of Conduct, a replacement shall be selected.
The selection of the replacement shall be carried out in accordance with the relevant paragraph of Article 312,
based on which the panellist to be replaced was initially selected. Absent selection of a replacement in accordance
with the relevant paragraph of Article 312 within 10 days from the chairperson’s communication to the Parties
regarding a panellist’s violation of the Code of Conduct, the chairperson shall select the new panellist. This selection
shall take place within 5 days and shall be promptly communicated to the disputing Parties.

23. Where a disputing Party considers that the chairperson of the Panel is in violation of the Code of Conduct, the
Parties shall, within 10 days, consult and, if they so agree, replace the chairperson and select a replacement in
accordance with Article 312.

If the disputing Parties fail to agree on the need to replace the chairperson, any disputing Party may request that
such matter be referred to one of the remaining individuals selected to act as chairpersons under Article 325 para-
graph 1 of the Title. His or her name shall be drawn by lot, no later than 5 days from the date of the request, in the
presence of the Parties if they so choose, by the chairperson of the Association Committee or the chairperson’s dele-
gate. The decision on the need to replace the chairperson shall be final.

If this person concludes that the original chairperson is in violation of the Code of Conduct, he or she shall select a
new chairperson by lot among the remaining pool of individuals referred to under Article 325 paragraph 1 of the
Title. This selection shall be done in the presence of the disputing Parties if they so choose and shall take place
within 5 days from the date of the lot referred to in the previous paragraph.

24. Any panellist believed to be in violation of the Code of Conduct may also resign, without this resignation implying
an acceptance of the validity of the grounds that formed the basis of the replacement request.

25. On appointing the replacement, the Panel shall decide at its entire discretion, if all or part of the hearings shall be
repeated.

26. The Panel proceedings shall be suspended for the period taken to carry out the procedures provided for in Rules 20,
21, 22, 23 and 24.

HEARINGS

27. The chairperson shall fix the date, venue and time of the hearing in consultation (') with the disputing Parties and
the other members of the Panel, and shall notify this in writing to the disputing Parties. This information shall also
be made publicly available by the disputing Party in charge of the logistical administration of the proceedings unless
the hearing is closed to the public. Unless the disputing Parties disagree, the Panel may decide not to convene a
hearing.

28. Unless the disputing Parties agree otherwise, the hearing shall be held in Brussels if the Party complained against is
the European Union or in the relevant Central American capital if the Party complained against is a Republic of the
CA Party.

(") The result of the consultations referred to in this rule, shall not be binding for the Panel.
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29. The Panel may convene additional hearings if the disputing Parties so agree.

30. All panellists shall be present during the entirety of any hearing so as to ensure the effective resolution of the
dispute and the validity of the Panel’s actions, decisions and rulings.

31. The following persons may attend the hearing, irrespective of whether the hearing is closed to the public or not:
(a) representatives of the disputing Parties;
(b) advisers to the disputing Parties;
(c) administrative staff, interpreters, translators and court reporters; and
(d) panellists’ assistants.

Only the representatives and advisers of the disputing Parties may address the Panel.

32. No later than 5 days before the date of a hearing, each disputing Party shall deliver to the Panel a list of the names
of persons who will make oral arguments or presentations at the hearing on behalf of that Party and of other repre-
sentatives or advisers who will be attending the hearing. The disputing Parties shall not include in their delegations,
persons that directly or indirectly possess a financial or personal interest in the matter. The disputing Parties may
object the presence of any of the aforementioned persons, stating the reasons for said objection. The objection shall
be decided by the Panel at the beginning of the hearing.

33. The hearings of the panels shall be open to the public, unless the disputing Parties decide that the hearings shall be
partially or completely closed to the public. However, the Panel shall meet in closed session when the submission
and arguments of a disputing Party contains confidential information, including but not limited to commercial
information.

34. The Panel shall conduct the hearing in the following manner, ensuring that the complaining Party and the Party
complained against are afforded equal time:
Argument
(a) argument of the complaining Party

(b) argument of the Party complained against

Rebuttal Argument
(a) rebuttal

(b) surrebuttal

35. The Panel may direct questions to either disputing Party at any time during the hearing.

36. The Panel shall arrange for a transcript of each hearing to be promptly prepared and communicated to the disputing
Parties.

37. Each disputing Party may deliver a supplementary written submission concerning any matter that arose during the
hearing within 10 days of the final date of the hearing.

QUESTIONS IN WRITING

38. The Panel may at any time during the proceedings address questions in writing to one or both Parties. Each of the
disputing Parties shall receive a copy of any questions from the Panel.

39. A disputing Party shall simultaneously provide a copy of its written response to the Panel’s questions to the other
disputing Party. Each disputing Party shall be given the opportunity to provide written comments on the other
disputing Party’s reply within 5 days of the date of delivery.
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EVIDENCE

40. The disputing Parties shall, to the furthest possible extent, present evidence with the initial written submission and
the written counter submission in support of the arguments made therein. The disputing Parties may also submit
additional evidence in support of the arguments made in their rebuttal and surrebuttal submissions. Exceptionally,
the disputing Parties may submit additional evidence where such evidence has only become available or come to the
attention of a disputing Party after the exchange of written submissions or where the Panel considers such evidence
pertinent and provides the other disputing Party an opportunity to comment on fit.

CONFIDENTIALITY

41. The disputing Parties and their advisers shall maintain the confidentiality of the Panel hearings where the hearings
are held in a fully or partially closed session, in accordance with Rule 33. Each disputing Party and its advisers shall
treat as confidential any information submitted by the other disputing Party to the Panel which that disputing Party
has designated as confidential. Where a disputing Party submits a confidential version of its written submissions to
the Panel, it shall also, upon request of the other disputing Party, provide a non-confidential summary of the infor-
mation contained in its submissions that could be disclosed to the public no later than 15 days after the date of
either the request or the submission, whichever is later. Nothing in these Rules shall preclude a Party from
disclosing statements of its own positions to the public to the extent that they do not contain confidential commer-
cial information.

EX PARTE CONTACTS

42. The Panel shall not meet or contact a disputing Party in the absence of the other Party.

43. No member of the Panel may discuss any aspect of the subject matter of the proceedings with one disputing Party
or both Parties in the absence of the other panellists.

INFORMATION AND TECHNICAL ADVICE

44. When requesting information and technical advice pursuant to Article 320 paragraph 2, the Panel shall request
such information and technical advice at the earliest possible point in time and in any event not later than 15 days
from the date of the final hearing, unless the Panel demonstrates that exceptional circumstances apply.

45. Prior to requesting information or technical advice, the Panel shall establish and notify to the disputing Parties the
procedures it will follow in order to obtain the information. Such procedures shall include:

(a) an opportunity for the disputing Parties to submit to the Panel written observations regarding the factual issues
that the experts, bodies or other sources are requested to address;

(b) the identification and appointment of the expert or advisor by the Panel and the establishment of the period of
time in which the information or technical advice shall be provided; and

(c) an adequate period of time for the disputing Parties to provide comments on the information or technical
advice provided by the expert, body or other source.

46. The Panel may not select as technical advisor, an individual with a financial or personal interest in the matter of the
proceeding, or whose employer, partner, associate or relative has a similar interest. In any case, the requirements
established in Article 325 paragraph 2 shall apply to the selection of experts, bodies or other sources.

47. When a request is made for information and technical advice pursuant to Article 320 paragraph 2, the Panel shall
consider whether to suspend time periods pending receipt of said information.

AMICUS CURIAE BRIEFS

48. Unless the disputing Parties agree otherwise, the Panel may receive Amicus Curiae briefs from interested natural or
legal persons, established in the territory of the disputing Parties, as long as they are presented within 10 days from
the date of establishment of the Panel.

49. The briefs must:
(a) be dated and signed by the interested person or its representative;
(b) be written in the language or languages chosen by the disputing Parties in accordance with Rule 55;
(c) be concise and in no case exceed 15 typed pages, including any annexes; and
(

d) be directly relevant to the matters of fact and law submitted for the Panel’s consideration.
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50. The briefs shall be accompanied by a written declaration clearly indicating:

(a) a description of the interested persons who present them, including their place of incorporation and location,
the nature of their activities, their sources of financing and, where relevant, documentation corroborating said
information;

(b) whether the interested persons have any direct or indirect relation with any of the disputing Parties, as well as if
they have received or expect to receive any financial or other type of aid from any of the disputing Parties,
another government, person or organization, generally or in the preparation of the briefs; and

(c) a brief summary of how the interested persons’ briefs would contribute to resolve the dispute.

51. The briefs shall be addressed to the chairperson of the Panel in the languages established in Rule 49.
52. The Panel shall not consider Amicus Curiae briefs which do not conform to the above rules.

53. The Panel shall list in the ruling on the subject matter all Amicus Curiae briefs that it has received and which
conform to the above rules. The Panel shall not be obliged to address in its ruling on the subject matter, the factual
or legal arguments made in such submissions. Any submission received by the Panel under these Rules shall be
communicated to the disputing Parties for their possible comments.

URGENT CASES

54. In cases of urgency referred to in Article 313 paragraph 3, the Panel shall adjust the time periods referred to in
these Rules as appropriate.

LANGUAGE OF PROCEEDINGS, TRANSLATION AND INTERPRETATION

55. During the consultations referred to in Article 310 and no later than the meeting referred to in Rule 11, the
disputing Parties shall endeavour to agree on a working language or languages for the proceedings before the Panel,
being English, Spanish or both.

56. Panel rulings, including the Panel ruling on the subject matter, shall be drafted and notified in the language or
languages chosen by the disputing Parties. The costs incurred for translation of such Panel rulings shall be borne
equally by the disputing Parties.

57. Each disputing Party shall bear the cost of any further translation it deems necessary.

CALCULATION OF PROCEDURAL TIME PERIODS

58. When, in accordance with the Title, these Rules, or by decision of the Panel, any action, procedural step or hearing
has to take place, before, on or after a specified date or event, the specified date or the date of the event shall not
be included in calculating the time periods stipulated in the Title, these Rules or established by the Panel.

59. All time periods established in the Title and in these Rules, shall be calculated from the day after the request, notice,
written submission or other document has been communicated to the Party receiving the document.

60. The time that elapses between the date of delivery of the document and the effective receipt thereof, shall not be
considered in the calculation of the procedural time periods, pursuant to Rule 4.

61. Where a Party receives a document on a date other than the date on which this document is received by the other
Party, any time period calculated on the basis of the date of receipt of that document shall be calculated from the
last date of receipt of that document.

62. Where a time period ends on a legal holiday of any or both of the disputing Parties, such time period shall be
extended until the following working day.

COSTS

63. Unless determined by the Panel that exceptional circumstances apply, (') the payment of panellists, of the assistants,
the experts, bodies or other sources designated in accordance with Article 320, their transportation, accommoda-
tion and other eligible expenses, as well as general administrative costs of the Panel proceedings, shall be borne by
equal shares among the disputing Parties, according to the expense claim presented by the Panel.

(") Negotiators Note: The negotiators agree that all costs associated with the Panel and the work of the Panel should be covered equally by
the disputing Parties. the disputing Parties further agree that where one Party has deliberately sought to obstruct or otherwise abuse the
dispute settlement proceedings, the Panel may decide that this Party should cover a greater share.
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64. The panellists shall maintain a complete and detailed record of relevant expenses incurred and present an expense
claim to the office designated by the Parties pursuant to Rule 67, along with the supporting documents, for
purposes of remuneration and payment of expenses. The same shall apply to assistants and individuals designated
in accordance with Article 320 as it relates to their specific role of assistant to a panellist or the Panel or from
experts, bodies or other sources providing information and technical advice.

65. The Association Council shall establish all eligible costs for the abovementioned individuals, as well as the remuner-
ation and allowances to be paid, which will be in accordance with WTO standards.

66. The preceding rules apply equally to any mediator under the Mediation Mechanism.

DESIGNATED OFFICE IN RELATION TO DISPUTE SETTLEMENT PROCEDURES AND THE MEDIATION MECHANISM
67. Each Party shall:

(a) designate an office to perform the functions specified in relevant parts of these Rules; and

(b) notify the Association Committee of the location of its designated office.

68. All notifications and delivery of documents referred to in the Title on Dispute Settlement, the Rules of Procedure
and in the Title on the Mediation Mechanism shall be made through this office.

OTHER PROCEDURES

69. These Rules of Procedure are also applicable to procedures established under Article 315 paragraph 3, Article 316
paragraph 2, Article 317 paragraph 3 and Article 318 paragraph 2. However, the time periods laid down in these
Rules of Procedure shall be adjusted in line with the special time periods provided for the adoption of a ruling by
the Panel in those other procedures.

COMPLIANCE WITH THE TITLE AND THE RULES

70. The Parties and the Panel shall ensure that their representatives, advisors, assistants and other individuals who parti-
cipate in any part of a proceeding under the Title and these Rules, comply with the relevant provisions as well as
any supplementary rules agreed by the Parties or adopted by the Panel.



L 186/94 Official Journal of the European Union 26.6.2014

ANNEX B

Code of Conduct for Members of Panels and Mediators

DEFINITIONS
1. For purposes of this Code of Conduct, the following terms shall be understood as:

(a) ‘the Agreement the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States,
on the one hand, and Central America on the other;

(b) ‘the Title Title X on Dispute Settlement of the Agreement;
(c) ‘Article’ reference to the appropriate Article of the Agreement in its entirety;

(d) ‘assistant> a person who, under the terms of appointment of a panellist or the panel, conducts research or
provides assistance to the panellist or the panel, for purposes of the dispute;

(e) ‘candidate’ an individual who is under consideration for selection as a member of a panel under Article 310;

(f) ‘mediator: a person who conducts a mediation procedure in accordance with Title XI on Mediation Mechanism
for non-tariff measures of the Agreement;

(@) ‘member’ or ‘panellist: a member of a panel established under Article 312;
(h) ‘proceeding’, unless otherwise specified, means a panel proceeding under the Title; and

(i) ‘staff, in respect to a member, persons under the direction and control of a member, other than assistants;

RESPONSIBILITIES TO THE PROCESS

2. Every candidate and member shall avoid impropriety and the appearance of impropriety, shall be independent and
impartial, shall avoid direct and indirect conflicts of interests, and shall observe the highest standards of conduct so
that the integrity and impartiality of the dispute settlement proceeding and the dispute settlement mechanism is

preserved. Former members must comply with the obligations established in sections on Obligations of Former
Members and Confidentiality of this Code of Conduct.

DISCLOSURE OBLIGATIONS
3. Prior to notifying the acceptance of his or her selection as a panellist, a candidate shall consider and if necessary
disclose the existence of any interest, relationship or other circumstances likely to affect his or her independence or

impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety or bias in the proceeding. To this end, a
candidate shall make all reasonable efforts to become aware of any such interests, relationships and matters.

4. Without limiting the generality of the foregoing, candidates shall disclose in good faith:
(a) any financial or personal interest:
(i) in the proceeding or its outcome; and

(ii) in a judicial, administrative or arbitral proceeding that involves issues that may be directly or indirectly
affected by the proceeding for which the candidate is under consideration.

(b) any financial interest of the candidate’s employer, partner, associate or member of his or her family:
(i) in the proceeding or its outcome; and

(i) in a judicial, administrative or arbitral proceeding that involves issues that may be directly or indirectly
affected by the proceeding for which the candidate is under consideration.

(c) any existing or past financial, commercial, professional, family, social or working relationship with any of the
Parties or with their representatives or advisors, or any such relationship involving the candidate’s employer,
partner, associate or member of his or her family; and

(d) any other circumstances which may result in bias or partiality, or an appearance of bias or partiality.
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5. For the purpose of complying with paragraphs 3 and 4, all candidates who have been selected as panellists and have
accepted their appointment, must complete an Initial Declaration regarding disclosure. The declaration must be trans-
mitted to the Parties along with the acceptance of their appointment for their consideration.

6. Once appointed, a member shall continue to make all reasonable efforts to become aware of any interests, relation-
ships or matters referred to in paragraphs 3 and 4 of this Code of Conduct and shall disclose them. The disclosure
obligation is a continuing duty which requires a member to disclose any such interests, relationships or matters that
may arise during any stage of the proceeding. The member shall disclose such interests, relationships or other circum-
stances by informing the Parties in writing and for their consideration, with copy to the Association Committee.

7. A member shall only communicate matters concerning actual or potential violations of this Code of Conduct to the
Association Committee for consideration by the Parties.

DUTIES OF MEMBERS

8. Upon acceptance of his or her appointment a member shall perform his or her duties thoroughly and expeditiously
throughout the course of the proceeding, and with fairness and diligence.

9. A member shall only consider and decide upon those issues raised during the proceeding and necessary for a ruling
and shall not delegate this duty to any other person.

10. A member shall take all appropriate steps to ensure that his or her assistant and staff are aware of, and comply
with, the sections on Responsibilities to the Process, Disclosure Obligations, Independence, Impartiality and Rights
of Members, Obligations of Former Members and Confidentiality of this Code of Conduct.

11. A member shall not engage in ex parte contacts concerning the proceeding.

INDEPENDENCE, IMPARTIALITY AND RIGHTS OF MEMBERS

12. A member must be independent and impartial and avoid creating an appearance of impropriety, partiality or bias
and shall not be influenced by self-interest or that of others, outside pressure, political considerations, public
clamour, and loyalty to a Party or fear of criticism.

13. A member shall not, directly or indirectly, incur any obligation or accept any benefit that would in any way inter-
fere, or appear to interfere, with the proper performance of the member’s duties.

14. A member may not use his or her position on the panel to advance any personal or private interests and shall
avoid actions that may create the impression that others are in a special position to influence the member.

15. A member may not allow financial, business, professional, family or social relationships or responsibilities to influ-
ence the member’s conduct or judgement.

16. A member must avoid entering into any relationship or acquiring any financial or other personal interest likely to
affect the member’s impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety, partiality or bias.

17. No member shall limit or deprive other members from their right and obligation to fully participate in all relevant
aspects of the proceeding.

OBLIGATIONS OF FORMER MEMBERS

18. All former members must avoid actions that may create the appearance that they were biased in carrying out their
duties or derived advantage from the decision or ruling of the panel.

CONFIDENTIALITY

19. No member or former member shall at any time disclose or use any non-public information concerning a
proceeding or acquired during a proceeding except for the purposes of that proceeding and shall not, in any case,
disclose or use any such information to gain personal advantage or advantage for others or to adversely affect the
interest of others.

20. A member shall not disclose a panel ruling on the subject matter or parts thereof prior to its publication in accord-
ance with the Title.
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21. A member or former member shall not at any time disclose the deliberations of a panel, any member’s view, or any
other non-public aspect relating to the proceeding.
MEDIATORS

22. The disciplines described in this Code of Conduct as applying to members or former members shall apply, mutatis
mutandis, to mediators.



26.6.2014 Official Journal of the European Union L 186/97

DRAFT
DECISION No 3/2014 OF THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL
of ... 2014
adopting the List of Panellists

THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the
one hand, and Central America, on the other, (the Agreement’) and in particular Article 6 and Article 325 thereof,

Whereas:

(1) Pursuant to Article 6(1), the Association Council has the power to take decisions in the cases provided for in the
Agreement.

(2)  Pursuant to Article 325(1), the Association Council shall establish a list of thirty six individuals who are willing
and able to serve as panellists in the meaning of Title X of the Agreement on dispute settlement,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole Article
The List of the Panellists, as set out in Annex, is hereby adopted.

This decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at ...,

For the Association Council,
For the Republics of the CA Party
For the EU Party
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ANNEX

List of panellists

Panellists proposed by Costa Rica

1. Ernesto Ferndndez Monge

2. Federico Valerio de Ford

Panellists proposed by El Salvador

1. Cesar Ernesto Salazar Grande

2. Harold C. Lantan

Panellists proposed by Guatemala

1. Ada Lissette Redondo Aguilera

2. Julio Roberto Bermejo Quifiones
Panellists proposed by Honduras

1. Ulises Mejia Ledn-Goémez

2. Roberto Herrera Cdceres

Panellists proposed by Nicaragua

1. Mauricio Herdocia

2. José René Ortie

Panellists proposed by Panamd

1. Yavel Francis Lanuza

2. Carlos Ernesto Gonzdlez Ramirez
Panellists proposed by the EU

1. Giorgio Sacerdoti (Italy)

2. Ramon Torrent (Spain)

3. Jacques Bourgeois (Belgium)

4. Pieter Jan Kuijper (the Netherlands)
5. Claus-Dieter Ehlermann (Germany)
6. Jan Wouters (Belgium)

7. Laurence Boisson de Chazournes (France)
8. Héléne Ruiz Fabri (France)

9. Meinhard Hild (Germany)

10. Claudio Dordi (Italy)

11. Kim Van der Borght (Belgium)

12. Markus Krajewski (Germany)
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Chairpersons
1. Craig Van Graastek (US)
2. Miriam Mercedes Maroun Marun (Venezuela)
3. Hugo Perezcano Diaz (México)
4. Ignacio Sudrez Anzorena (Argentina)
5. Carlos Vejar (México)
6. Didier Chambovey (Switzerland)
7. Shotaro Oshima (Japan)
8. Jenniffer Hilman (US)
9. Luiz Olavo Baptista (Brazil)

10. Kirsten Hilman (Canada)

11. Juan Antonio Buencamino (Philipines)

12. David Unterhalter (South Africa)
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DRAFT
DECISION No 4/2014 OF THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL
of ... 2014

adopting the List of Trade and Sustainable Development Experts

THE EU-CENTRAL AMERICA ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the
one hand, and Central America, on the other, (the Agreement’) and in particular Article 6 and Article 297 thereof,

Whereas:

(1) Pursuant to Article 6(1), the Association Council has the power to take decisions in the cases provided for in the
Agreement.

(2)  Pursuant to Article 297(2), the Association Council shall endorse a list of a list of seventeen experts with exper-
tise in environmental law, international trade or the resolution of disputes arising under international agreements
and a list of seventeen experts with expertise in labour law, international trade or the resolution of disputes
arising under international agreements,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Sole Article
The List of Trade and Sustainable Development Experts, as set out in Annex, is hereby endorsed.

This decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at ...,

For the Association Council
For the Republics of the CA Party
For the EU Party
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ANNEX

List of Trade and Sustainable Development Experts

Experts in environmental law, international trade or the resolution of disputes arising under international agreements
List of national experts

1. Marieta Lizano Martinez

2. Alma Carolina Sanchez Fuentes

3. Francisco Khalil de Le6n Barrios

4. Mario Noel Vallejo Larios

5. Javier Guillermo Herndndez Munguia
6. Alexis Xavier Rodriguez Almanza

7. Joost Pauwelyn

8. Jorge Cardona

9. Karin Lukas

10. Hélene Ruiz Fabri

11. Laurence Boisson de Chazournes

12. Geert Van Calster

Chairpersons (non-nationals of the Parties)
1. Claudia de Windt

2. Juan Carlos Urquidi Fell

3. Elizabeth Jaramillo Escobar

4. Janice Bellace

5. Arthur Appleton

Experts in labour law, international trade or the resolution of disputes arising under international agreements
List of national experts

1. Manuel Francisco Umarfia Soto

2. Carolina Moran

3. Mario Fuentes Destarac

4. Arnando Urtecho Lopez

5. Adridn Meza

6. Rolando Murgas Torraza

7. Eddy Laurijssen

8. Jorge Cardona

9. Karin Lukas
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10. Héléne Ruiz Fabri

11. Laurence Boisson de Chazournes

12. Geert Van Calster

Chairpersons (non-nationals of the Parties)
1. Emilio Morgado Velenzuela

2. Juan Mailhos Gutiérrez

3. Jill Murray

4. Ross Wilson

5. Janice Bellace
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COMMISSION DECISION
of 24 June 2014
concerning the placing on the market for essential use of biocidal products containing copper
(notified under document C(2014) 4062)

(Only the Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German, Italian, Latvian, Maltese, Polish and
Swedish texts are authentic)

(2014/395/EU)

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1451/2007 of 4 December 2007 on the second phase of the 10-year
work programme referred to in Article 16(2) of Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council
concerning the placing of biocidal products on the market ('), and in particular Article 5(3) thereof,

Whereas:

(1)  Pursuant to Article 4 of Commission Regulation (EC) No 1896/2000 of 7 September 2000 on the first phase of
the programme referred to in Article 16(2) of Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council
on biocidal products (%), copper was notified for use, i.a., in product-types 2, 5 and 11, as defined in Annex V to
Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council of 16 February 1998 concerning the placing of
biocidal products on the market ().

(2)  No complete dossier was submitted in support of the inclusion of copper in Annex I, IA or IB to Directive
98/8/EC within any of the relevant deadlines. Pursuant to Commission Decision 2012/78/EU of 9 February 2012
concerning the non-inclusion of certain substances in Annex I, IA or IB to Directive 98/8/EC of the European
Parliament and of the Council concerning the placing of biocidal products on the market (*) read in combination
with Article 4(2) of Regulation (EC) No 1451/2007, copper is no longer to be placed on the market for use in
product-types 2, 5 or 11 as of 1 February 2013.

(3)  Pursuant to Article 5 of Regulation (EC) No 1451/2007, Ireland, Estonia, Italy, Poland, France, Belgium, the
United Kingdom, Germany, Latvia, Finland, Luxembourg, Sweden, Denmark and Malta have submitted separate
applications to the Commission for permission to allow the placing on the market of biocidal products
containing copper for a number of uses.

(4)  The Commission made the applications publicly available by electronic means.

(5) It follows from the applications that transmission of Legionella has been associated, in particular, with use of
water such as drinking water, bathing water, showering water and water in cooling towers. Furthermore, it
follows that Legionella can be fatal, especially in vulnerable groups such as hospital patients. According to the
applications, selection of a suitable system for legionella control is complex and depends on a number of para-
meters such as system design, age, complexity and water chemistry.

1
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) OJL 228,8.9.2000, p. 6.
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(6) It also follows from some of the applications, that biocidal products containing copper are used to prevent
growth of organisms in water used in swimming pools that can lead to a wide variety infections.

(7)  Furthermore, it follows from some of the applications, that biocidal products containing copper are used to
prevent growth of organisms in the main water inlet for offshore oil and gas platforms as well as other marine
and coastal installations, where that use is essential to avoid blocking the inlet of water used for, i.a., processing,
drinking water and bathing water production, and fire fighting, since blocking that inlet could be fatal for the
health and safety of the staff at the installation.

(8)  Lastly, it follows from some of the applications, that biocidal products containing copper are used to prevent
growth of organisms in the main water inlet ships, where that use is essential to avoid blocking the inlet of water
used throughout the entire pipework and waterway system of a ship. This includes the internals of all pipework,
like the fire suppression system, vital to the safe operation of the ship.

(9)  No comments were received during the public consultation on these applications. The Member States having
submitted the applications have argued that, in their territories, it is necessary to have an adequate range of tech-
nical and economic feasible alternatives available to control legionella, or other harmful organisms, and, where
relevant, to reduce the risk of blocking the main water inlet for offshore installations, other marine and coastal
installations, or on ships.

(10) It therefore appears likely that not allowing use for Legionella control or other harmful organisms, or where rele-
vant for preventing growth of organisms in the water inlet for offshore oil and gas platforms, other marine and
coastal installations, or on ships, in those Member States would currently pose a serious risk for public health. In
addition, the cost, logistical and practical feasibility of turning off or substituting current copper-based systems
on ships may be prohibitive in many cases. If feasible, the substitution may take some time. The requested deroga-
tions for essential use are therefore currently necessary.

(11) However, unless a complete application for approval of copper for use in the relevant product-types is submitted
without undue delay, users of biocidal products containing copper should implement alternative methods for
Legionella control or organism growth prevention. It is therefore appropriate to require that, in such a case, users
in those Member States are actively informed in due time to allow them to ensure that those alternative methods
are effective before the biocidal products containing copper have to be withdrawn from the market,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. Subject to the conditions provided for by Article 5(3) of Regulation (EC) No 1451/2007, Ireland, Estonia, Italy,
Poland, France, Belgium, the United Kingdom, Germany, Latvia, Finland, Luxembourg, Sweden, Denmark and Malta may
allow the placing on the market of biocidal products containing copper (EC No 231-159-6; CAS No 7440-50-8) for the
uses indicated in the Annex to this Decision.

2. If dossiers for the approval of copper for the product-types relevant to those uses have been submitted and vali-
dated as complete by the evaluating Member State by 31 December 2014 at the latest, Ireland, Estonia, Italy, Poland,
France, Belgium, the United Kingdom, Germany, Latvia, Finland, Luxembourg, Sweden, Denmark and Malta may
continue allowing that placing on the market until the deadlines provided for in Article 89 of Regulation (EU)
No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning the making available on the
market and use of biocidal products (') for cases where a substance is or is not approved.

3. In other cases than those provided for in paragraph 2, Ireland, Estonia, Italy, Poland, France, Belgium, the United
Kingdom, Germany, Latvia, Finland, Luxembourg, Sweden, Denmark and Malta may continue allowing that placing on
the market until 31 December 2017 provided that those Member States ensure, as of 1 January 2015, that users are
actively informed about the immediate need to effectively implement alternative methods for the relevant purposes.

() OJL167,27.6.2012,p. 1.
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Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the
Republic of Estonia, Ireland, the French Republic, the Italian Republic, the Republic of Latvia, the Grand Duchy of
Luxembourg, Republic of Malta, the Republic of Poland, the Republic of Finland, the Kingdom of Sweden and the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

Done at Brussels, 24 June 2014.

For the Commission
Janez POTOCNIK

Member of the Commission



ANNEX

USES WHICH THE MEMBER STATES LISTED HEREUNDER MAY ALLOW, SUBJECT TO COMPLIANCE WITH THE CONDITIONS OF ARTICLE 1

A B C
No Member State Product-type 2 Product-type 5 Product-type 11
1 Ireland For control of Legionella in water for | For control of Legio- —
human use, such as bathing and nella in drinking water.
showering water.
2 Estonia — — For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
3 Italy For control of Legionella in water for | For control of Legio- For control of Legionella in cooling towers water.
h}? Tnan use, such as bathing and nella in drinking water. | g, e prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire
showering water. pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations.
For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
4 Poland — — For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
5 France For control of Legionella and other — For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
harmful organisms in water for pipework and waterway system of a ship.
private swimming pools.
6 Belgium For control of Legionella in water for | For control of Legio- For control of Legionella in cooling towers water.
hﬁlman.use, such as bathing and nella in drinking water. | g, e prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire
showering water. pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations.
For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
7 | The United Kingdom | For control of Legionella and other — For the prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire

harmful organisms in water for swim-
ming pools and animal pools.

pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
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A

B

C

No

Member State

Product-type 2

Product-type 5

Product-type 11

Germany

For the prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations.

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.

Latvia

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.

10

Finland

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.

11

Luxembourg

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.

12

Sweden

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.

13

Denmark

For the prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations.

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship..

14

Malta

For control of Legionella in water for
human use, such as bathing and

showering water.

For the prevention of biofouling in the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of offshore oil and gas platforms, and other marine
and costal installations.

For the prevention of biofouling of the water inlet/pumps and throughout the entire
pipework and waterway system of a ship.
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION
of 24 June 2014

authorising the placing on the market of UV-treated baker’s yeast (Saccharomyces cerevisiae) as a
novel food ingredient under Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the
Council

(notified under document C(2014) 4114)
(Only the French text is authentic)

(2014/396/EU)
THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council of 27 January 1997
concerning novel foods and novel food ingredients ('), and in particular Article 7 thereof,

Whereas:

(1)  On 4 May 2012, the company Lallemand SAS made a request to the competent authorities of the United
Kingdom to place UV-treated baker’s yeast (Saccharomyces cerevisiae) on the market as a novel food ingredient.
UV-treated baker’s yeast is intended to be used during the production of yeast-leavened bread, rolls and fine
bakery wares and in food supplements.

(2)  On 31 August 2012, the competent food assessment body of the United Kingdom issued its initial assessment
report. In that report it came to the conclusion that UV-treated baker’s yeast meets the criteria for novel food set
out in Article 3(1) of Regulation (EC) No 258/97.

(3)  On 11 September 2012, the Commission forwarded the initial assessment report to the other Member States.

(4)  Reasoned objections were raised within the 60-day period laid down in the first subparagraph of Article 6(4) of
Regulation (EC) No 258/97.

(5)  On 14 April 2013, the Commission consulted the European Food Safety Authority (EFSA) asking it to carry out
an additional assessment for UV-treated baker’s yeast as novel food ingredient in accordance with Regulation (EC)
No 258/97.

(6)  On 12 December 2013, in its ‘Scientific Opinion on the safety of vitamin D-enriched UV-treated baker’s yeast’ (%),
EFSA concluded that UV-treated baker’s yeast exhibiting an enhanced content of vitamin D, is safe under the
intended conditions of use.

(7)  Therefore, the opinion gives sufficient grounds to establish that UV-treated baker’s yeast as a novel food ingre-
dient complies with the criteria laid down in Article 3(1) of Regulation (EC) No 258/97.

(8)  Directive 2002/46/EC of the European Parliament and of the Council }) and Regulation (EC) No 1925/2006 of
the European Parliament and of the Council () lay down specific provisions for the use of vitamins and minerals
when added to food and in food supplements. The use of UV-treated baker’s yeast should be authorised without
prejudice to those specific provisions.

(9)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on the
Food Chain and Animal Health,

() OJL43,14.2.1997,p.1.

(*) EFSA Journal 2014;12(1):3520.

(’) Directive 2002/46/EC of the European Parliament and of the Council of 10 June 2002 on the approximation of the laws of the Member
States relating to food supplements (OJ L 183, 12.7.2002, p. 51).

(*) Regulation (EC) No 1925}) 2006 of the European Parliament and of the Council of 20 December 2006 on the addition of vitamins and
minerals and of certain other substances to foods (O] L 404, 30.12.2006, p. 26).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
UV-treated baker’s yeast as specified in Annex I may be placed on the market in the Union as a novel food ingredient for

the uses defined and at the maximum levels established in Annex II without prejudice to Directive 2002/46/EC and
Regulation (EC) No 1925/2006.

Article 2

The designation of UV-treated baker’s yeast authorised by this Decision on the labelling of the foodstuffs containing it
shall be ‘vitamin D yeast’ or ‘vitamin D, yeast’.

Article 3

This Decision is addressed to Lallemand SAS, 19 Rue des Briquetiers BP59, 31702 Blagnac Cedex, France.

Done at Brussels, 24 June 2014.

For the Commission
Tonio BORG

Member of the Commission
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ANNEX |

SPECIFICATION OF UV-TREATED BAKER’S YEAST

Definition:

Baker’s yeast (Saccharomyces cerevisiae) is treated with ultraviolet light to induce the conversion of ergosterol to vitamin D,
(ergocalciferol). Vitamin D, content in the yeast concentrate varies between 1 800 000-3 500 000 IU vitamin D/100 g

(450-875 pgfg).
Description: Tan-coloured, free-flowing granules

Vitamin D,:

Chemical name

(5Z,7E,22E)-3S-9,10-secoergosta-5,7,10(19),22-tetraen-3-ol

Synonym

Ergocalciferol

CAS No

50-14-6

Molecular weight

396,65 g/mol

Microbiological criteria of the yeast concentrate:

Coliforms

Not more than 1 000/g

Escherichia coli

Not more than 10/g

Salmonella spp.

Absent in 25 g

ANNEX II

AUTHORISED USES OF UV-TREATED BAKER’S YEAST

Food category

Maximum use level

Yeast-leavened breads and rolls

5 pg of vitamin D,/100 g final product

Yeast-leavened fine bakery wares

5 pg of vitamin D,/100 g final product

Food supplements

5 pg of vitamin D,/day
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION
of 25 June 2014

postponing the expiry date of approval of difethialone and difenacoum for use in biocidal products
for product-type 14

(Text with EEA relevance)

(2014/397/EU)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012
concerning the making available on the market and use of biocidal products (!), and in particular Article 14(5) thereof,

Whereas:

(1) The active substances difethialone and difenacoum were included into Annex I to Directive 98/8/EC of the Euro-
pean Parliament and of the Council (¥ for use in biocidal products for product-type 14, and pursuant to
Article 86 of Regulation (EU) No 528/2012 are considered approved under that Regulation subject to the specifi-
cations and conditions set out in Annex I to that Directive.

(2)  Their approval will expire on 31 October 2014 and 31 March 2015, respectively. In accordance with
Article 13(1) of Regulation (EU) No 528/2012, applications have been submitted for the renewal of the approval
of these active substances.

(3)  Because of the identified risks and the characteristics of the active substances difethialone and difenacoum, which
render them potentially persistent, liable to bioaccumulate and toxic, or very persistent and very liable to bioaccu-
mulate, the renewal of their approval is subject to an assessment of an alternative active substance or substances.
In addition, due to these characteristics, the approval of those active substances may be renewed only if it is
shown that at least one of the conditions of the first subparagraph of Article 5(2) of Regulation (EU)
No 528/2012 is fulfilled.

(4)  The Commission has launched a study on the risk-mitigation measures that may be applied to anticoagulant
rodenticides with a view to proposing the measures that are most suitable for mitigating the risks associated to
the properties of those active substances.

(5)  That study is currently on-going, and the possibility should be given to the applicants for the renewal of approval
of those active substances to address the conclusions of the study in their application. Furthermore, the conclu-
sions of that study should be taken into account when deciding on the renewal of the approval of all anticoagu-
lant rodenticides.

(6)  In order to facilitate the review and comparison of the risks and benefits of all anticoagulant rodenticides as well
as of the risk-mitigation measures applied to them, the assessment of difethialone and difenacoum should be
postponed until the last application for the renewal of the last anticoagulant rodenticide is submitted. Applica-
tions for the renewal of the approval of the last anticoagulant rodenticides, namely brodifacoum, warfarin and
warfarin sodium, are expected to be submitted by 31 July 2015.

(7)  Consequently, for reasons beyond the control of the applicants, the approval of difethialone and difenacoum is
likely to expire before a decision has been taken on their renewal. It is therefore appropriate to postpone the
expiry date of approval of those active substances for a period of time sufficient to enable the examination of the
applications.

(8)  Except for the expiry date of the approval, those substances should remain approved subject to the specifications
and conditions set out in Annex I to Directive 98/8/EC.

(9)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Biocidal Products,

() OJL167,27.6.2012,p. 1.
(*) Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council of 16 February 1998 concerning the placing of biocidal products on
the market (OJ L 123, 24.4.1998, p. 1).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The expiry date of approval of difethialone and difenacoum for use in biocidal products for product-type 14 shall be
postponed to 30 June 2018.

Article 2

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 25 June 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO







ISSN 1977-0677 (electronic edition)
ISSN 1725-2555 (paper edition)

Publications Office of the European Union
2985 Luxembourg
LUXEMBOURG




	Contents
	COMMISSION REGULATION (EU) No 703/2014 of 19 June 2014 amending Annexes II, III and V to Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council as regards maximum residue levels for acibenzolar-S-methyl, ethoxyquin, flusilazole, isoxaflutole, molinate, propoxycarbazone, pyraflufen-ethyl, quinoclamine and warfarin in or on certain products (Text with EEA relevance) 
	COMMISSION REGULATION (EU) No 704/2014 of 25 June 2014 amending Regulation (EU) No 211/2013 on certification requirements for import into the Union of sprouts and seeds intended for the production of sprouts (Text with EEA relevance) 
	COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 705/2014 of 25 June 2014 fixing the import duty applicable to broken rice 
	COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 706/2014 of 25 June 2014 amending Regulation (EC) No 972/2006 as regards the import duty applicable to Basmati rice 
	COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 707/2014 of 25 June 2014 amending Regulation (EC) No 690/2008 recognising protected zones exposed to particular plant health risks in the Community 
	COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 708/2014 of 25 June 2014 establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables 
	COMMISSION IMPLEMENTING DIRECTIVE 2014/83/EU of 25 June 2014 amending Annexes I, II, III, IV and V to Council Directive 2000/29/EC on protective measures against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community 
	COUNCIL DECISION of 20 June 2014 abrogating Decision 2010/283/EU on the existence of an excessive deficit in Belgium (2014/393/EU) 
	COUNCIL DECISION of 23 June 2014 on the position to be adopted by the European Union within the Association Council set up by the Agreement establishing an Association between the European Union and its Member States, on the one part, and Central America, on the other part, as regards the adoption of decisions in the Association Council on the Rules of Procedure of the Association Council and those of the Association Committee, on the Rules of Procedure governing Dispute Settlement under Title X and the Code of Conduct for members of panels and mediators, on the List of Panellists and on the List of Trade and Sustainable Development Experts (2014/394/EU) 
	COMMISSION DECISION of 24 June 2014 concerning the placing on the market for essential use of biocidal products containing copper (notified under document C(2014) 4062) (Only the Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish, French, German, Italian, Latvian, Maltese, Polish and Swedish texts are authentic) (2014/395/EU) 
	COMMISSION IMPLEMENTING DECISION of 24 June 2014 authorising the placing on the market of UV-treated baker's yeast (Saccharomyces cerevisiae) as a novel food ingredient under Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council (notified under document C(2014) 4114) (Only the French text is authentic) (2014/396/EU) 
	COMMISSION IMPLEMENTING DECISION of 25 June 2014 postponing the expiry date of approval of difethialone and difenacoum for use in biocidal products for product-type 14 (Text with EEA relevance) (2014/397/EU) 

